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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

A kislány kisujja. 
Móricz Zsigmond rég túl van azon, hogyatehet· 

sége felett vitatkozzanak. 1ró a legjavából. írásai az 
irodalom szempontjából éTtékek, a többi szempont 
vitájában a Csendőrségi Lapoknak csak nézete van, 
nem beleszólása. Elfogulatlanok vagyunk, megírhat
juk hát, amit akarunk. 

Elbeszélést írt az egyik napilapba Móricz Zsig
mond, amelynek két csendőr a főszereplője. A falusi 
kocsmában ' táncmulatság volt. A kocsmáros leánya az 
egyik legénnyel táncolt, a másik el akarta kérni. Nem 
kapta. Nádpálcájával a vetélytárs felé sújtott, de az 
ütés a kislány kisujját érte. A kocsmáros feljelentette 
a csendőröknek s a nyomozás folyamán a legény két 
pofont kapott az egyik cselldőrtöl. Kikérdezés után 
kiküldték az ivóba s mikor újra be akarták hívni, 
halva találták az ivó padlóján. Bejelentették az esetet 
a századosnak, aki azonnal kiment két l:spndiírrel ') a 
nyomozó ' járőrt leszereltette és ·lefokozta. A nép is elle
nük zúdult. Később kideTiilt, hogy a legenynem a 
csendőrpofon miatt halt meg, hanem a kocsmáros 
ütötte agyon bosszúból. Erre a százados [l cscI,diírö
ket újra felszereltette, a nép pedig most nlár a ku..-s
múros ellen fordult, ahogyacsendőrök elkísérték. 
Ez a novt'lla meséje nlO!lvol Óhéjban. 

A téma jó, s ahogy meg van írva: szép . Alakjai 
élnek,' természetesek - a két cséndőr kivétElével. Mert 
ők bizony nem sikerültek. Torzak és valószínűtlenek 

Három évvel ezelőtt Móricz Zsigmond "FoiTÓ 
mezők" CÍmű regényéhen egy "inéltóságos főkapitány 
urat" szerepeltetett egészen sértő beállításban. Mikor 
ezt a rendőrség egy tagja szóvátette, azzal vÉ.d Ekezett,. 
hogy ő nem kortörténetet, hanem regényt" ír; az ő vi
lága álomvilág, alakjai álomalakok. '"En nem vo:tam 
ban'kigazgató - hta -, tehát leheletlen, hogy" az 
általam rajzolt bankigazgató olyan valaki legyen, aki 
egy valóságos bank élén áll. De nem voltam orvos 
sem, bíró sem, jegyző sem, alispán sem, földnirtokos 
sem és napszámos sem. Mindezek az alakok nem 
kí~nják, hogy valósággal élőknek tekintessenek, vagy 
a valóságos élet kriti'kájául szolgáljanak." 

Igaz, aláírjuk. És ámbár el tudjuk képzelni, hogy 
valaki csak előtanulmányok után ül le regényt írni, 
mégis belát juk : mi lenne, ha nllndenkinek csak arról 
lenne szabad regényt, novellát írnia, amihez ért. Nem 
kérnénk ebből a szakszerü irodalomból. Az írói te
hetségnck legalább is olyan lényeges 'kelléke az elkép
zelőképesség, mint uz írni tudás. De a képzeletnek is 

határt kelJ, hogy szabjon - JUlturallsztikus Írónál 
különösképpen - avalószerűség. 

Hogy határozottabban beszéljünk: MÓ'ricz Zsigmond 
a többek között csendőr sem volt. Nem következik 
ebből, hogy ne írjon hát csendőrökrő!. Dehogy. Az sem 
következik, hogy tanulja meg a Szolgálati Utasítást 
egy novella kedvéért. Nevetséges lenne. Csak az kö· 
vetkezik, hogya novelIáját, ha szíve szerint megírta 
s ha abban olyasmi is van, amiről százszázalékos tájé. 
kozatlanságokat azért még sem illik írni, oJvastassa 
el egy csendőrrel , bankigazgatóval, orvossal, alispán
nal, földbirtokossal, hogy nem talál-e benne nagyon 
nagy lehetetlenséget. Mint csendőr peTsze és nem mint 
kritikus. Tapasztalatból tudjuk, milyen könnyen lehet 
az ilyesmin segíteni, anél'kül, hogy az írás szépségén 
vagy az írói tekintélyen csak makulányi foltocska is 
esnék. 

Ebben az esetben például a csendőr megmondotta 
volna, hogy a csendőr nem tart vizsgálatot, hogy köz" 
csendőrnek senkit sem neveznek, hogya százados nem 
fokozhat le senkit, jegyzőkönyvet sem vesz fel, kocs
mában n~m szabad, de nem is lehet kikérdezni stb. 
~1inden maradhatott volna a régiben, mindössze né
hány mondatot kellett volna músként leírni ahhoz, 
hogy a csendőr is élvezettel olvassa. Megérte volrra. 

Az író szempontjából sem célirányos, hogy éppen 
azoknak a véleményével ne törődjék, akikről ír. Nem 
a hiúság vagy az érzékenység, hanem megint csak a 
valószerííség szempontjából. Az Író nem fotografálhat 
a lencse fizikai pontosságával, de nl' akarja a kari
katúránkról sem elhitetni, hogya mi h úsunkból és 
vérünkből való. Nincs humorosabb például az olyan 
katonahistóriánál, amelynek írója a legelemibb kato· 
nai alapfogalmakkal sincs tisztában. Védekezhetik-e 
azzal, hogy nem volt katona?- Vagy mondhatja-e, ha 
bosszantóan lehetetlen figurái mozognak a színpadon. 
hogy azokat nem szabad olyanoknak látni, amilyenek, 
mert nem élő alakok, hanem az ő képzeletének szüle
ményei? 

A csendőr, haa szépirodalomban szerepel, leg. 
többször megadja az árát, mert nem ismerik.. Tudjuk 
és sajnáljuk, hogy így van, lllert ami magyar érték 
csak van a mi falusi fajnnkban, az milld összesűrü
södik a legjobbak 'közül is gondosan kiválogatott, ál· 
landóan tökéletesített csendőrbeJJ. Dúskúlhatna benne 
az író, ha tudna ró.!a. De mel t nem tud, kénytelen 
találomra előrángatott alakokat csendőrruhába buj
tatni. Nem csoda aztún, ha lötyög is rajtuk a kölcsön
kért zubbony, mint a vándortársulat borostás szírlap
osztó statisztáján, akit a világon n1Índennek lehet 
nevezni, csak álomalaknak nem. 

Mindezt persze harag nélkül mondjuk. Először, 
lllert nincs okunk a haragra, músodszor mert igazunk 
van s végül, mert igazán nem lenne érdemes még 
haragot is tartani a kislány kisujja miatt. 
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Határszolgálat - határ
védelem. 

1r·ta: SUHAY IMRE tábornok. 
(Folytatás.) 

A 4. szluini batárőrgya]ogezred törzsének ál ~omása 
Károlyváros volt. 

Az 5. varasdi határőrgyalogeí1,red törzsének állo
mása Kőrös volt. 

A 6. varasd-szentgyörgyi határőrgyalogezred tör
zsének állomása Belovar vol t. 

A 7. brodi határőrgyaJogezred törzsének állomása 
Vinkovce volt. 

A 8. gradiscai határJrgyalogezred törzsének állo
mása Gradiska volt. 

A 9. péterváradi határőrgyalogezred törzsének állo
mása Mitrovica volt. 

A 10. (L) báni határőrgyalogezred törzsének állo
mása Glina volt. 

A 11. (2.) báni határőrgyalogezred törzsének állo
mása Petrinja volt. 

A 12. német-bánáti határőrgyalogezred törzsének 
állomása Pancsova Vlllt. 

A 13. román-bánáti határőrgyalogezred törzsének 
állomása Karánsebes volt. 

A 14. szerb-bánáti határörgyalogezred törzsének 
állomása Fehértemplom volt. 

Az erdélyi 1. és 2. székely, az 1. és 2. román határ
őrezredeket 1851-ben feloszlatták, illetve belőlük 'alakí
tották az 5., 6., 46. és 50. sorezredeket. 

Csend6réler _ - _ 
Tavasz, napsütés, madárdal, langymeleg ... 
Az utca porában két játszó kisgyerek. 
Pogácsát gyu'rdalnak pufók kis kezükkel, 
Az a'rcuk tele van csattanó élettel. 
Két csendőr r11,egy arra., 
Libegő tollukra 
Rásüt a napsugár. 
A két gyerek feláll 
S egyszer're ragyogják tI, lelkes kis szemek: 
"Hogyha megnövök maid, én is csendőr leszek!" 
Hűvös az ég alja. Az eső meg ömlik. 
Tanyák kuckóiba mindenki bebúvik. 
Vidáman tréfálnak, füstöt karikáznuk, 
Világ folyásáról nagybölcsen vitáznctk. 
S egy ,járőr fáradtan, 
Esőtől ázottan, 
Dülőút ?nély sarán 
Igyekszik szaporán. 
,.Csendőrnek se r1wnnék! ... " ezt mond.ia (LZ egyik. 
S a kemence mellől rábólint mindenik. 

BOgCL Gö'rgy ti,'lzthelypttes (Apátfalva). 

VIII. 

A kantonrendszer bevezetése. 
Az előbbiekben felemlítettük, hogy Mária Terézia 

uralkodása alatt a polgári és katonai közigazgatás · a ka
tonai parancsnokok kezében egyesült. 

1780-ban, midőn II. József, a nagy reformátor, trón
ra lépett, figyelme a határőrvidék lakói felé is fordult. 
Mária Terézia szervezte meg törvényesen a határőr
vidéket s hálából, hogy annak lakossága a különböző há
borúkban oly sok kitünő katonát adott hadseregének, 
nagy figyelmet szentelt kedvenceinek. Végrendeletében 
is megemlékezett róluk s a határőrezredek minden 
tisztje, katonája, aki 1780-ban ténylegesen szolgált, egy
havi ajándékfizetést kapott. 

II. József császár 'szintén szivébe zárta a "Grence
reket", segíteni akart rajtuk, mielőtt azonban megkezdte 
reformjait, tisztán akart látni a közigazgátás haszna
vehetőségét illetőleg. 

A német-bánáti határőrgyalogezred parancsnoka 
báró Geneyne ezredest bízta meg, járja be az összes 
kerületeket, írja le tapasztalatait és tegyen neki javas
latokat az esetleges átszervezésre vonatkozólag.- - -.' 

. Genéyne 2 éves tanulmányút ja ütán ' azt jelentette, 
hogy Mária Terézia újításai után is még sok dolog volna 
megreformálandó. A közigazgatás nem egységes, a fel-
fogások egészen különbözőek. . 

A - kizsákmányolás, igazságtalan adóztatás, vissza
élések, kultúrahiány voltak a főbb panaszok. Geneyne 
úgy látta, hogy vagy csak a kiképzéssel törődtek a tisz
tek, akkor a közigazgátás volt hiányos, vagy inkább 

Bakterbaleset. 
Ír'ta: BARÉNYI FERENC al~zredes. 

Fehér lovon jött meg Márton, IP3Jtyolattpalástját sze
líden ráterítve a szunnYi81dó fa11ua. Kövér pelyhekiben, sű
rűn lMett a hó, dagadó, bol\y'hos hÓiPámák ülepedtek meg 
á Ibogá~hátú Izsuptetőkön. A hangt3Jlan utcán álmosan bal
lag()tt And'ri,s :bácsi; csiklandós hópiIhé.k szábltatk a sze
mére. Hrunyorgatva vizsgálgatta a mennyboltot, de hiába 
nézelődött, 'egy szikra csillagot sem látott a kerek széles 
égen. Mérge.sen jdünnyögött. Hogyne, hiszen csődöt l1llond 
mi.nden tu.dOlll1Jánya·, ha csiHagot nem lát., Honnan.a csudá
ból tudhatná meg most, hogy hány az óra? Bosszúsan 
tolta feljebb a homlokába ereszkedett báránybőrsüveget és 
gondo~k,ozni ikez·dett. - Tíz óra felé járhat az idő -- véle
kedett s aJk.a.ratosan rántott eg.yet a lYállán, - mindegy. 
Aki alszik, annak mindegy és aki nem alszik, hát miért 
nem als,zik? Szeméből ikitörölte az olvadó hópelyheket s 
havas ibajuszát kétfelé törölte. Nyelére áil'ította az al3Jbár
dot és rá.aikasztotta. a lámpást. Azután egy rántással elől'e
billentette a madza.gon fityegő tüliköt és teletüdőből fujt 
belé. Közben megfordult, hogy az alvégen is hallják. Egy
más után tízsz.er tülkölt s akkor a tülök v~ssz.afittyent a 
hóna alá. Azután öblösre tátotta a száját ,és hosszasan el
nyuj,tva énekelte : 

Későre ·ját·, éppen tízre, 
Vigyázzatok tűzre-vízre! "' 

Amikor ezzel is megvolt, elégedetten továbbálIt. A I'ám
pást a hallkezébe vette s a jobbjával az alrubárd nyelére 
támaszkodva tovább bakitatott a havas éjlSzakában. Amint 
ment, .mendegélt a sötétben, egyszerre csak nekiütődött 
valaminek. Ha nem lett volna suba rajta, jól megütötte 

- . 
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utóbbival foglalkoztak egyes parancsnokok, akkor meg a 
fegyveres szolgálat szenvedett. 

Ö tehát azt javasolta, válasszák el a fegyveres szol
gálatot a közigazgatástól. Vagyis az ezredparancsnokság 
mellett még az önálló közigazgatási szerv, a Canton szer
vezendő. 

ll. Józsefnek megtetszett ez a javaslat, de először 

ki akarta tapasztalni s azért elrendelte, hogy br. Ge
neyne próbálja ezt ki saját ezredén. 1784-ben a csajkás 
zászlóalj~ál is bevezették ezt a módszert. 

1785-ben kellett volna ezt az új szervezést beve
zetni, azonban a szlavon határőrvidék parancsnoka, gr. 
Colloredo élesen állást foglalt ellene. Gróf Hadik tábor
nagyelnöklete alatt összeült a "Hofkriegsrat" Bécsben 
s hosszas viták és tanácskozások után elhatározták a 
katonai parancsnok hatáskörének elválasztását a köz
igazgatástól. 

Az új rend azután 1787 február 14-én lépett életbe. 
Eszerint az ezredparancsnok dolga tisztán a katonai 
szolgálat, a kiképzés vezetése volt. A rendes órszolgála
ton kívül az ezredek évente kétszer 14-14 napra voltak 
gyakorlótáborokban összpontosítandók. Azonkívül a szá
zadokon belül minden második vasárnap tartottak cél
lövészetet, katonai kiképzést (inkább csak a formai ré
szét), ellenben minden lakos a ikatonai szolgálaton kívül 
évente 18 napi robotra volt kötelezve. 

A közigazgatást teljesen elválasztották, ezt a Can
ton végezte, melynek élén egy külön törzstiszt állt, a 
Canton ismét körletekre, járásokra, községekre tago
zódott. 

1791-ben kellett az új reformról jelentést tenni. 
Altalában véve elvetendőnek tartották az újítást, nem 

volna a hasát. Kac,s}{J3.rin,gós káromloodá&sal könnyített hir
telen hara,gjáIl! €:s a szeme fölé emelte a lámpást, !hogy job
ban IlásSOJli. 

Két szek!ér iVesztege-It a kocsma előtt. A pokróccal be
takart Lovaik. leihorgasztott fejjel s.zunyókáltak. Andris 
bácsi ross~alóan osóválta meg, a fejét., 

- Ejnye, ejnye; :ezek 'a má:rtonnap.i, vásárosok. Észt 
nem árulnak a vá sárba, runnyi szent. Hebehurgya, köny
nyelimű népség; ennyi ,drága '!holimit őrizetlenriH hagynak, 
míg a ikocsmáJban ita.loznak. Igaz, hogy cudar hideg van 
- ,dünnyögte megszelídüllten .. - Nagyon fázhattak és 
betértek a Ilrocsmába melegedú (Se:baj no, mert az Andris 
szeme mindent meglát. Majd vigyáz a szeke.rekre, amíg 
odabent iodJdo.gálnak. ~z a !kötelesség, megőrizni a más ho1-
miját. SÚlVesen no, kijár egy iltallbor érte. 

Csodálatos, tüzes ital a bor, már i3J rá,gondol23t6l is 
egészen melege lett Andris Ibácsinak. Jókedvvel <szöszmö
tölt a szekerek körüli os kíváncsian tAurkált a sok vásáros 
holmi között. - HaJdd ],á,IIn, mi ,mindeDIt visznek a vásáro
sok, mert !hát nem Lehessen tudni. N em jó madár, mely 
éjszaka jár. - AmiDJt véglgmatatta a sok mindenféle 
csomagot, )gémberedett Keze a saroglyában valami ke
mény, szőrös [holi!ll~ba aikaJdt. Kevés híja, ho~y · ~I nem rik
k.antotta magát, 

- : Kulacs! 
.Aollapította meg fdtörő öl'Ömmel. Nagy i,gyekezettel 

neki<látott, !hogy a csikó bőrös kulacs ot a sok iholmi közül 
Ikilhuzgálja. De sehogy se ment, beleakadt valami istráng
csomóba. Andris bácsit - mint vadászt ,a szenvedélye -
mos,t már !hajtotta' .valami" Bár a :nehéz ,swba Lefelé !húzta, 
nehezen, de mégilS felU<:ecmergett suhástól III szekérre s le
heppent aJ saroglyáblll. A lámpást az öléibe tette s az ala
bál1dot nyeléveJ. a két íkülső - lőcsre akasztotta. A lámpás 

J ellasich bán 1848-iki hadjáratának katonái. (Egykorú bécsi 
metszet után.) Baloldalt tipikus horvát-szerb határőr, hiányos 
felszereléssel és "rekvirált" élelemmel. Középen a határör
vidéki ezredek III-V. zászlóalj ának embere. Felszerelése és 
ruházata hiányos, csak II fegyver7ete teljes. (Tudvalevően 
csak a határvidéki ezredek I. .és II. zászlóaljs.i voltak, mint 
tábori alakulatok felszerelve, de ezek Olaszországban voltak.) 
A jobboldali ,,.katona" úgynevezett "populace" (népfeU~elö). 

vált be, surlódásokra adott okot stb., stb. Br. Bajalics 
ezredes-dandárparancsnok új tervezetet dolgozott ki, 
me ly szerint az adminisztratív szolgálatot külön gazdá
szat-közigazgatási tisztek lássák el, kik azonban az ezred
parancsnoknak alá legyenek rendelve. 

II. Lipót király és az udvari haditanács azonban nem 
értettek egyet utóbbi tervezettel, megpróbál ták bizonyos 

megbillent és kialudt. - ISelbad, nem kell ehhez lámpás. 
Szuszogva turká.l~ mindikét kezével a szorosra gyömö

szölt holmi !között, míg végre sikerült a kulacsot elő
kotorni. Res~ketve c.sóválta meg III ikulacsot, hogy kotyog-e? 

- Kotyog, !kotY<Qg! - ujjongott és sietve csavarta 
ki a dugót. Beleszagolt a ku I aCSlba. 

- Ejha;! : Tör!köly ! 
Hamar Ibeszopta a ikul'acs száját és Ibehúnyta a sze

mét. Jó !hosszút kortyintott, egyet, kettőt, no még egyet. 
Inyesen csettintett anyeLvévell: 

---' Ez aztán ital,! 
M1nilha Iparázs ny,argalna az erei n végig, sütő meleg 

járta át IlDÍ.nden bgját. Jóllakottan megtörülte a záját s 
eltűDlődve du,gaszolta be a Ikulac.sot. - N e menjen !ki a 
lelke. 

AJ:lO,gy bóhiskoliva elgondolkozott, hi~telen lelkiismeret
furdalás,a támaJdt. - Mi,t szólnak majd a vásárosok, ha 
megtudijá:k, \hogy megdézsmMta a kulacsot. Nrugy szégyen, 
ha a Ibakter l'opja lJDeg a vásárosokat. Talán nem is adnak 
bO'ritalt sem. - Keserű megbánással tette vissza a kula
csot a helyére. Azu,tán ,pipára gyujtott. Mindi,g is jól ízlett 
a ,PÍ(pa, de arra III kitűnő törkölyre különösen jólesett. Nagy 
élvezettel pöfékelt; 'lassan-lassan megnyugodva fujdo.gálta 
oa fehér füstöt a fekete éjszak.á.ba. IllO"ét csi!k.lanoozta a 
zamatos ddhányfüst s a torka megint CBaik megszomjazott 
egy korty "pálinkára . 

- Krisztus Koporsóját sem őrizték ingyen - nyug
tatta me,g Íl!gaskodó lelkiismeretét és a kulacs, után nyúlt. 
V'Í,gan lrortyolgatott, pipálgatott s egyszer csa:k azon vette 
magát észre, '!hogyapiipa kiégett. - 'Sebaj, cSlllk a kulaos
ban I'egyen. - Nem törődött már Andris bácsi apipáva!, 
se az egé.sz vBláigga'j" megölelve a 'kulacsot, jól belevetette 
magát a. subába és boldogan elszunnyadt a saroglyában. 
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könnyítésekkel és változtatásokkal megtartani. Azonban 
oly nehézségek merültek fel, hogy 1800-ban a Canton
rendszert felfüggesztették s nagyjában elfogadták Baja
lics ezredes tervezetét. Ennek lényege az volt, hogy az 
ezredparancsnoknak volt alárendelve a gazdászati tiszt, 
aki a közigazgatást vezette. Minden századnál négy tiszt 
tett szolgálatot, kik közül az egyik a közigazgatási teen
dőket végezte el. Ez a tiszt a két tábori zászlóalj el
vonulása után is visszamaradt s úgy látta el szolgálatát. 

* 
Az osztrák hadsereg nagy reformere, Károly főher-

ceg is foglalkozott a határőrvidék ügyeivel. Az ő kíván
ságára 1807-ben új státust adtak ki, mely röviden abban 
jegecesedett ki, hogy a katonák tulajdonjogait szabá
lyozta, a családi házakat s birtokot nem lehetett eladni, 
ellenben a tisztek csak lakóházat és 1 hold földet vehet
tek pénzért. A tiszt-birtokosok viselkedése állandó pa
naszra adott okot s ezért korlátozták az ingatlan
szerzést. 

Katonailag fontos volt, hogy pontosan szabályozta a 
kiképzést. Az újoncot októbertől márciusig kellett egyes 
kiképzésben részesíteni, tavasszal és ősszel minden évben 
századgyakorlatok tartandók, minden 3-4. évben ezred
összpontosítás gyakorlótáborokban. Különben normális 
viszonyok között csak annyi ember tartandó fegyverben, 
amennyi a rendes belső- és határszolgálat elvégzé
sére szükséges. 

Újból szabályozták az egyenruha és élelmezés kérdé-
sét is. 

A határőrezred 2 zászlóalj ra tagozódott, 6-6 szá
zaddal. Az ezred létszáma, beleszámítva 50-50 tüzért és 
48-48 főnyi törzsosztagot, 2.570 fő. A század létszáma, 

Mire a vásál'osok a koosmá!bó] kijöttek, má'r se nem lá
tott, se nem haHott, úgy aludt, mint a duda,. 

A pityólkos vásárosok nem vették észre, hogy m~,g a 
kocsmában időzt'ek, számban és súlY1ban meggyarapodtak. 
Erről Iborgőzös Igazdáik meLlett inkább a lovak vehettek 
volna tudomást, de ezek is álmosan teddntgettek hátra a 
szekérre szállókra, olyan fásult pofával, ho,gy nekik igazán 
m;nclc6'J, c<-~k már en·Ezer anegindullhassanak. A vásá
rosok üggyel-lbajjal felkallasiko.dta:k a szekérre és fázó
san beburkolódzva elhajtottalk. A gyeplőt a lőcsre hurkol
ták s italos fejjel bóbiskálva szunyókáltak a tbakon. A lovak 
csak a friss ihólba vágott keré'kcsapást nézték és fáradtan 
poros.zkáltaik lhazad'elé. 

A lharrnac1itk faluiban a p~ac sarkán megálltak a kocsma 
előtt. A rudas felJliY,erített. A vásáro.sok fel'riadtaik s ködös 
szemmeL néztek körül. Amint a kocsmacé.gért 'megpillan
tották, sm nélkül ugráltak le a szekerekrő~ s betértek a 
kocsmába melegedni. ~ 

Eza.Jatt Andris bácsi is kia,ludta mámorát és lassacs
kán ébredezni !kezdett. Álmosan pislogott ki a suba alól. 
Fátyolos szemmel nézte a himbálódzó kocsmacé,g'ért, ame
lyik élppen olyan. ' 'Volt, mint a sárip6csi kocsmáé. Meg
rovón csóválgatta a fejét. 

- A vásáros torka, meg ;a ba,rátzsáknehezen telitk 
meg. Feneketlen a ,torkuk, mint a szabó gyűszű, még most 
is odabent isznak a kocsmában, - dörmögte 8 cihelődni 
kezdett a saroglyálbóL Pedig sokat alhatott azalatt; vajjon 
mennyit. Aludt ,talán egy órát, ha nem többet. Mennyi 
lehet? Talán tizenegy óra. A'll ám, ki ~ell kiáltani az órát. 
A ,kötelesség, kötelesség, - motyogta és lb úcsúzó ul még 
egy jót húzott a tkulacsból. Nehezen, szuszo,g'Va tkászolódott 
le a .szekérről es a jobbkezébe vette a lámpást meg az ala
bárdot. A szekerek elé lépett s a balke~ével -elkapta a :hátra~ 

beleszámítva a 26 .1övészt, 206 fő. Az erdélyi ezredek 
századai 30 fővel gyengébbek voltak. 

A székely huszárezred állománya 8 század, á: 162 fő. 
Az illetékek különben ugyanolyanok voltak, mint a 

sorcsapatoknál. 
Háború esetén minden ezred egy tartalékzászló

aljat állított fel 6 századdal, á: 180 fő. 
Végül még a megmaradó fegyverképes lakosságból 

a helyi zászlóaljat alakították meg. A tábori alakulatok 
pótlásukat a tartalékzászlóaljtól, utóbbi pedig a helyi 
zászlóalj tól kapta. Utóbbi két zászlóalj legénysége va
sár- és ünnepnap tartotta kiképzési gyakorlatait, Cordon 
szolgálatba azonban nem volt vezényelhető. 

Mint új alakulat, felemlítendők a "szerezsánok", 
200-200 főnyi szerezsán volt a négy károlyvárosi és 
két báni ezred állományában. Ezek külön kiválasztott 
ügyes és megbízható emberek voltak. 

Károly főherceg ezen új szabályzata által valamennyi 
határőrezred egyesített szervezést kapott. 

Ez a szervezés maradt meg 1850-ig, lényege az volt, 
bár elsősorban a katonai szervezés re fektették a fősúlyt, 
számoltak a lakosság érdekeivel, annak jóiétével és bol
dogulásával. 

IX. 

A határőr vidék 1809-1850-ig. 

Tudvalévőleg 1809 .. ben a wa'grami csata után a mon
archia kénytelen volt Napoleonnal a bécsi békét meg
kötni, (1809 okt. 14.), melynek értelmében Horvátország
naik egy jó része s í,gy a né.gy Ikárolyvárosi és két Ibáni 
ezred Ikieg;ésútő területei js ~FranciaQl"szág fennhatósága 
alá kerültek. 

fif.yegő tülköt. Tizenegyszer tülkölt s azután rákezdte 
r,oosegő hangon: 

Tizenegyet ütött az óra, 
N em pediglen tízet, 
Eridj, nézd 'meg a toronyba, 
Hogyha el nem hiszed. 

Szinte mé,g Ibe sem fejezte a mondókáját, amikor a 
tulsó I oldalon épp olyan Tecsegőn fellhangzott: 

Alhattoic még egyet-kettőt, 
Mo.st ütött cSf1;k tizenkettőt. 

Andris bácsi lába ,gyökeret vert a hóba. Álmélkodva 
meresztette a szemét, nem tudta, hogy ébren van-e vagy 
álmodik. Köz'ben elállt a havazás s ekkor látta, hogy az 
utca túlsó oldalán áll vlll1aki. Akárcsak tükörbe nézett volna, 
mintha csak magamagát látná a szembenálló alabárdos, 
subás alakban. Az is törülgette a szemét, hátha káprázik. 
Úgy nézte Andris bácsit, mint a csudát. Eleinte némán 
meredtek egymásra, aztán lassan közelebb bátorkodtak. 
Óvatosan közeledtek egymáshoz. Andris bácsi hirtelen 
megállt és nagyot kiáltott. 

- Hé! 
- Hó!- Felelte a ,másik bátortalanul és tétován 

megállt. 
- Mit kiabál kend! - Szólt rá Andris bácsi nekibá-

torodva. 
- Kend kiabál, nem én. - Feleselt a másik. 
- De kend kornyikált az elébb ... 
- Kikiáltottam a tizenkettőt, - válaszolt amaz és 

gúnyosan hozzáfűzte - mert tizenkettő ám az óra, nem 
pediglen tizenegy. 

- Aztán mi gondja vele! ? 
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N aax>1eonnak megtetszett a Ihatárőrvidéík ikatonai szer
vezete s ~ maga teljes e6'észében megihagyt.a azt. Első 
doLga volt, hogy lIllinden haJtá.rőrvidéki ezredből Ill!éthány 
tisztet és altisztet francia csapatokhoz vezényelt, hogy ott 
megianulják a franci á sZaJbályzatokaJt s !beleéljék maguikat 
a napoJeoni hadsereg szellemébe. 1810-lbel!l Jpedi'g 200 ifjút, 
- tlliztek,oo altisztek fiait - a fra:ncia katonaiskoláikban 
(Fleche, Beaupreau, Fontainebleau, Ct. Cyr) Ihelyeztek 
el. A ihorvát haJtáJrőrezredek "illyr vadászezredek" lettek 
és világ<JSmék egyenru'hát kaptalL .1810::ben Károlyváros
ban francia iskolát állítottak feL 8 ott nevel<ték a fiúk egy 
il'észét - f'l'ancia ti9Z'tté. 

1811~ben Napoleon Párisban megszemLélte az 1. és 3. 
illYl' vadászezredet és megelégedése jeIéül az ifjú gárda 
mintájára $aJbtárk:az egyen,ruhájukat, - iaJllli a francia 
császári hadseregben nagy Ild tü'ntetés volt. 

1813-han Kál'olyválrosban egy ihu8~áreu'edet is, feI
állítanak, melyet Dél-FranciaorBz~ba szállítottak, de 
l'egénységének nagy része áltsookött az os.ztrákokhoz. 

KülönJben, már 1809 ... ben is a !határőrvidék lakosaimak 
egy T·észe nem tette le a francia Ihűségesküt, hanem a mon
arohiá'ba vándorolt 'át. (Pl.: 4000 fő a Likából a Bánát
ban telepedett meg.) 

Felemlítendő, hogya francia megsoollás alatt a 
határőr ezredek úthálózatáJt egészen Dalmáciáig, kitünő 
katOlIliai műutak építésével kiMvítették. Ezek még ma is 
kitünő állapotban vannaile . 

M.~don 1812 ... ben Aus~riának N apoleon oroszors~ági 
hadjáratához segédcsapatokat !kellett kiállítani" Schwar
zenberg herceg hadtestében a két varasdi ezrednek 1-1, 
továbbá a bródi és gradiskai ezred 1-1 zászlóalj a iB részt-

- A gondom a ~J.Íivatalom ..• 
- Miért nem alszik ilyenkor, mint más tisztességes 

ember? - Förmedt rá Andris bácsi. önérzettől dagadó 
hangon felelt a másik. 

- Én hivatalos személy vagyok. 
Andris bácsi azonban figyelemre se méltatta a hang

súlyozottan hemondott hivatalos minőséget, erélyesen foly. 
tatta a számonkéré.st. 

- Mit csavarog :kend itt éj'llek éjszakáján!? 
- Nem csavargok. - Háborodott fel a másik, - hi-

vatalomat csinálom, a falut járom. - Jelentette kl fontos· 
kodóan és most aztán ő állt az erdő felől: 

- De kend mit keres itt!? 
- Hejnye a kiskésit ... - fortyant fel Andris bácsi 

és érezte, mint melegszik a fületöve a feltörő méreg től. 
- Hogy én mit keresek itt!? Azt a begyepesedett tökfejét 
kendnek. Hát nem látja, hogy én vagyok a bakter!? 

Eue a másikban forrt fel a hirtelen harag: 
- Ki a bakter!? 
- Én! - erősködött igazsága hitében Andris bácsi. 
- Fenét! - tört ki a felháborodás a másikbó l. - Én 

vagyok a bakter. Tágíts innen hitvány, mert kiporolom a 
subádat - ,és a nagyobb hatás kedvéért fenyegetően emelte 
fel az alabárdot. 

- Hejnye a teremtésit! - sziszegte Andris bácsi a 
foga között. - De most elviszlek a d'alu házára. 

- EI én téged! - rivalt rá a másik és alabárdjával 
Andris bácsi felé sujtott. Csak a báránybőrsüveg vastag
ságának köszönhette Andris 'bácsi, !hogy nem a feje érezte 
meg az ütést. De most aztán már ő sem volt rest, a hóba 
dobta a lámpást .és két kézre kapta az alabárdot. Hajrá 
neki! Dühösen összeakaszkodtak, veszekedve-verekedve kí
méletlenül döngették egymást. 

vett. A Ikét utolsó azonban Galiciá'ban maradt. A négy 
zászlóalj ból aZOOlJban csak töredélk€lk ma:radtak meg, a zöme 
elpusztult, lIlleg,fa,gyott. 

Az illyr ~vadászoktól az 1. és 3. ezredi vett ,részt Napo
leon hadjáratában. 

Ezen ho.rváJt csapatok többször kitüntették magukat, 
így pl. a 3. ezred 1812 no.vember 26-án egy ellentámadás
sal COl1bineau tábornok hadtestének visszavonulását lehe
tövé tette, de 14 tisztet és 700 embert ,vesztett. A Bere
zinán való átkeJoé.si óta lIllár ,nem voltak meg; a: ikatonai egy_ 
ségek IS mindikét e~ed!ből 450-500 em'ber kerüI,t viSS%, 
a többi ott veszett. 

1813. és 1814-1ben is minden lharctéren ott találjuk a 
határőrvidék zászlóaljait. Él1dekes. hogya lipcsei csatá
ban azonban még az iIly.r-ez'redeik il'oncsaiból alakított hor
vát csapatok francia kötelékben küzdöttek, saját testvé
reik ellen. 

1814. és 1822-ben újból összeírjálk II határőrvidék 
lakosságát. Ezen időtől !fogva minden 6 fViben szátmláljálk 
meg a népet és pontosan sZaJbályozzálk, kik szolgálhatn ak 
fegyverrel, kik alkalmaooatók segédszolgálaJtra. 

A 17-50 éves férfiak eLvileg a tábori zászlóaLjak 
kötelékébe tartoztak. A "helyi szolgá'latot" háborúban 
az 50-60 éves. emberek és a kisebb testi fogyatkozáSIban 
szenvedők ~á tták el. 

Felsorolták, ikik pótoLhatatlanok - vagyis kiknek Ikell 
otthon marardnJiOlk, hivatálsuík, állásuknál fogva. Úgy a 
katolikus, lIllint a görög keleti és protestáns ,lelkészek, 
illetve családrtagjaik nagy kedvezményekiben .részesültek. 

1835-ben szabályozták újiból és pontosan a szere~á
nok kötelmeit akordonszolgálatban. Ezeiket a határszol-

- Ki itt a bakter, te sehonnai!? 
- Én vagyok, te ágrólszakadt! 
- Ez Sáripócs, az én falum! 
- Nem Sáripócs, hanem Pócsegeres ! 
Mielőtt Andris bácsi felelhetett volna, megszakadt a 

felhőkárpit és a holdvilág kerek képe vigyorogva nevetett 
Ie az égről a két hajbakapott bakterre. Andris bácsi meg
hökk~nve nézett körül és lankadtan engedte el gyanakvó 
ellenfelét. 

Az ám, ez nem az ő fa.Juja: Lehet ez Pócs egeres vagy 
akármi, annyi bizonyos, hogy nem Sáripócs. Lassan szedte 
össze a gondolatait; gondolkodóba esve hajtotta le a fejét. 

- A kulacs. - Jött feléje zavaros gondolathullámo
kon,. - Az ám, a kulacs, ez az oka mindennek. Most már 
ráeszmélt, hogy hogyan is eshetett meg vele ez a dolog. 
Hát úgy kellett legyen, hogy szépen elaludt a kulacs mel
lett és amikor ,a 'V'ásárosok kijöttek a kocsmál'ból, elhajtot
tak vele Pócsegeresre. Itt aztán megint betértek a korcs
mába, ö meg felébredt és azt hitte, hogy Sáripócson van. 

- Ejnye, ejnye, dörmögte A~dris bácsi rest~lked,:e. 
Szégyenkezve pislantott az egereSI bakterra, akI meg 
mindig kétkézre fogta az alwbárdot s kihivóan nézte, hogy 
mi lesz hát? Andris bácsi búnak engedte a fejét, csípte 
már a dér az orrát. Zavartan hümmögött, lhím~ett.Jhámo
zott, nem tudta, hogy mitévő legyen. 

- Na! - Sürgette a másik türelmetlenül. Andris 
bácsi kényszeredetten megszólalt .. 

- Tegye le. - iM.ondta a még mindig fenyegető ala· 
bárdra intve s békülésre nyujtotta a kezét. - Társak va· 
gyunk. Én a sáripócsi bakter vagyok. 

Amaz félkezére támasztotta az alabárdot. de még el
lenségesen gunyoros hangon kérdezte: 
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gála tot ellátó 'legénysé.6iből választották ki, mint a leg
megJbíooatóblbakat és legülgyesebbeket. Ök rész>ben a mai 
értelemben vett tálbori csendőri szoJ.g:álatot is ellátták a 
kordon mögött. A főhadiszállásokon, milIllt el1tecsapat a 
törzsszázad és csendőrs'zolgálatot végeztek 1B4I8-49-ben 
Radetzky, Jellasich stb. főhadiszáHásán. Ügyes lövészelk, 
elszánt fickók voltak ezek a "vörös köpenyesek", akár 
Trenk pandurjai, de a ,hírük is meglehetős mssz volt a 
rekvirálás, erőszakoskodások terén. 

E,?yrészüJk lovasítva volt; . fegyverzetük puska, 2 
pisztoly és a handzsár. 

1838-1ban egy új j]jyr~bánáti zászlóaljat állítanak fel, 
mivel a 13. ezrednek túlnagy vot a bterjedése; ·ebMI a 
zászlóaljból alakul azután 1845-'ben az "ilIyr~b{máti" 18. 
ezredi. 

x. 
A hatál'Ől'vidék szel'epe 1848/49-ben. 

1925. óta kezdődik a nemzetiségi, különösen d. pán
szláv eszme fellángolása hazánkban. E tanulmányom kere
tében csak az "illyrizmus"-sal' és al pánszláv mozgalommal 
akarok foglalkozni. A határőrvidék, mint tudjuk, túl
nyomó részben szerb lakossága, már katonai szervezett
ségénél és fegyelmezettségénél fogva sokáig ellentálIt ezen 
mozgalomnak, valgy jobban mondva, a "császárhűségben" 
nevelve, passziven viselkedett. Az ókorban illyreknek ne
vezték a Balkán északnyugati részében lakó népeket. 1000 
év után a bécsi udvarban a Ibüro~rácia hivatalos nyel.vé
ben tűnik fel az iIlyr szó. 

Igy hívták az 1690~ben bevándorolt ,görög nem egye
sült vallású szerbeket. Napoleon "Illyria"-nak nev'ezte a 

- Hat akkor aztán, mii keres kend minálunk Pócs
egeresen ? 

- Elmondom. - Felelte Andris ,bácsi csi.J!apítóan és 
lassan előkotorta a suba alól a dohányzacskót. N em sietett, 
mert hát mi tagadás, fázott aszennyese kiteregetésétől. 
A másik nyugtalanul Villogott, de Andris bácsi szelíden 
türtőztette. Elmondom no. Hogyne mondanám. Elmondom 
hát. De előbb gyujtsunk rá. - \Lassan, körülményesén ol
dotta ki a dohányzacskó száját és odakínálta az egeresi 
bakternek. - tJ ófajta. Finom keverék. Magam vágtam és 
kevertem. 

Az egeresi 'bakter gyanakodón mérte végig Andris bá
csit, de úgy látszik, nem kapott rajta semmi kivetnivalót, 
mert már békülékenyen szólt. 

- Jól van no. 
Megtömték a pipákat és rágyujtottak. Pipaszó mellett 

kön·nyebben lehet az ilyesmit elintézni. 
- Hát úgy volt, hogy a falut jártam - kezdte Andris 

bácsi a gyónást - s a kocsma előtt gazdátlan szekereket 
láttam. Megnéztem közelebbről, kitapogattam a holmit. 
Mártonnapi vásárosok voltak. Betértek a kocsmába mele
gedni. Hogy hiba ne essék - ,gondoltam - megőrzöm, 
amíg kijönnek. Fáradt is voltam, felültem a szekérre. 
Aztán hát no - elnyomott az álom.. Amíg !lludtam, ~gy 
·kell iegyen, elhajtottak velem a cudarok. 

- Aztán!? 
- Aztán? Aztán itt ébredtem. Kocsma előtt állt a 

szekér, azt hittem, hogyasáripócsi kocsma. Hát így volt. 
- fejeZJte be kínos gyónását Andds hácsi és zavartan nyom-
-kodta le a pipából felpúposodó dohány t. - Megeshet az 
akár.kivet - tettEl hozzá mentegetődme és az egeresi bak
-terre sandított, vajjon mit szól hozzá. Az egyelőre válaszo
latlanul hagyta ,Andris bácsi megjegyzését, kajánul gondol-

monarchiától 1809-ben elragadott délszláv tartományokat. 
181'6~ban azután Ausztria a maga történelmi lI"övi,dlátásá
ban délszláv tartományaiból (Karinvhia, Krajna, Istria, 
továbbá Trieszt, Görz és a tengel1part vidékéből) megszer
vezte az "Illyr királyságot". Azonban 182Z-ben Horvát
országnak a Száva jobbpartján fekvő részeit és a magyar 
tengerpart vidékét ismét visszacsatolták a magyar anya
országhoz. A délszlávok így tulajdonképpen hivatalosan 
megszerveztettek külön állammá az osztrák államban. Ezt 
a körülményt D' Gaj Ljudevit horvát költő alapul vette 
egy új délszláv nemzetiségi politikai mozgalomnak, melyet 
ő "nagy IlIyr"-nek nevezett. Célja volt a mai Jugoszlávia 
népein kívül még a bolgárokat is egy egységes nemzetté 
összekovácsoIni. ' 

A mozgalom 1835-ben erősebb lett, de ekkor még in
kább Ihorvátnak volt mondható, nemsokára azonban a szerb 
tájszólást vette írásainak .alapjául. A mozgalom - mely 
eredetileg népies-irodalmi volt, mindinkább politikaivá vált. 

ISajtója és a "Srbska Matica"egyesület tevékenysége 
révén a mozgalomnak (melynek Pesten is egy erős fiókja ' 
ténykedett. (lásd Seaton Watson "jogosult" vádjait!) azon
ban már 1840 felé erős ,politikai befolyása is volt. Magyar 
rés~ről aggodalomrnal figyelték ezen mozgalmat, de még a 
szerbek és horvátok körében is nagyon megoszlottak a vé
lemények, mert nem akarták a latin, .illetve ll! cirill írálSit, 
a nyelvi sajátságokat, főleg azonban a vallást feladni, úgy 
hogy 1B42-ben Zágrábban véres zavargásokra került emiatt 
a sor. 1843-'ban Bécsben az iIlyr mozgalmat betiltották. 

A helyzet elmérgesítéséhez Ihozzájárult a magyar or
szággyűlés törvénytervezete a magyar nyelv hivatalos jel
legét illetőleg; erre Zágrábban már komolyabb zavargások 

kodva, hadd kínlódjék. Fontoskodva !hümmögött, v,égül 
nagy'sokára mégis nyilatkozott: 

- M,eg. 
Andris bácsinak majd kiugrott a szíve, olyan jól esett, 

hogy nem nevet te ki. Barátságosan, rázta meg az egeresi 
bakter kezét. 

- Isten áldja meg! 
- Hová? 
- Haza si,etek, hogy pirkadás előtt Sáripócsra érjek. 
ArI. egeresi bakter bólintott s kezet szorított. 
- Aztán úgy-e, nem mondja meg senkinek? - kér

dezte Andris bácsi és várakozóan nézett az egeresi bak
terre, de az ismét megvárakoztatta a válassza!. Rendületlen 
nyugalommal egykedvűen szívta a pipáját s· elgondolkodott. 
- Hát nem tudni mitől' jó - ötlött az eszébe -, nem le
hessen tudni, de talán mégis csak okosabb jóban lenni a 
sáripócsi bakterral. - Eszerint határozott: 

- N em szólok. - 'Mondta kurtán. 
An,dris bácsi nagyon megörült. Boldogan dugta a pipá

ját a csizmája sz~rába s indult hazafelé. Indulóban még 
odahajolt az egeresi bakterhez és huncutul a szekerek felé 
hunyorított. 

- IAmott a második szekéren a saroglyában van a ku
lacs a törköllyel. Van még benne jócskán .. 

Az egeresi bakter szeme felcs,illant és megértően mo
solygott össze Andris bácsi nevető tekintetével. Jelentősen 
hangsúlyozva mondotta: 

- Egészségére! 
- A,djisten! N o ,én meg igyekszek haza Sáripócsra, 

hogy ha a csendőrök jönnek, helybe találjanak. Isten áldja 
meg! - köszönt el Andris bácsi és a vállára kapva az ala
bárdot, szedte a lábát, hogy még sötétben érjen Sáripócsra 
s meg ne tudja a faluja, mekkora csúfság esett rajta. 
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Horvát határezredbeli gyalogos ·és szeremán lovas 11848-
49"1ben Olaszol'szágban, gróf Radetz;ky tábornagy seregében. 

tört~k ki az iIlyr párt bujtogatására, melyet végül is a ka
tonaság segítségével fojtanak vérbe. 

Ezáltal a magyar és horvát ifjúság közt a helyzet ki
éleződik s a magyarellenes mozgalom a határőrvidék szerb 
tehát iIlyr érzelmű lakossága közt is lassan, de általánosa~ 
tért Mdit. 

A szerbek nem akartak a horvátokkal egyesülni, ha
nem a katonai határőrvidék szerb jellegét, nemzetiségét 
óhajtották megtartani s e célra egy széles autonómiával 
rendelkező külön tartományt, a szerb "vojvodinát" (Mn
ság) gondolták kihasitani. 

(Foly tat juk.) 

Helyszínen talált lőfegyver és 
lőszer megvizsgálása. 

Írta: PRETTENHOFFER ANDOR százados. 
BáJr lOf.egyvert tJarba:ni és· viselni csak rendwható

s~gi 'engledéIryel s7iabad, mégis soomn tartanak maguknáll 
engedély nélküllőfegyvert, főleg forgó- vagy önműköd,ő 
(ismétlő) pisztolyt. Ez a magyarázata annak, hogy a lő
fegyverrel eIkwetett lbűncs.eI6krrnények száma olyan nagy. 

A háború alatt, de különösen az utána következő za
varos időlkben könnyű volt lőfegyverhrez jutni B bár 18. lő
fegyverek bes20lgáltatása több ízben is elTendeltetett, még 
sok VIan illetéktelenek birtoká'ban. 

Mivell sok Ibűncselekménynél, Iha nem lőfegyverrel kö
vettek is el, 18. lőfegyvernEJk mégis SIlerepe van V'agy le
het, szükséges., hogy a csendőr a helysz.ínen tallált lőfegy
ver és· lősZ/er sza!ksrerű megvizsgálásához. is érts,en. Ehhez 
a fegyver- és IŐsZlerviz.sg"lálathoz óha.jtok itt a nyomozó 
csendőröknek támpontot lIlyujtani. 

Csak a l'övidcsövű lőfegyverekre, a fOl'gópisztolyokra 

(revolver) és az önműködő (ismétlő) pisztolyokra szándé
korom ll<iterjeszkedni, mint olyan fegyverekre, me~yeknek 
a :bűncselekmények elkövetésénél túlnyomó, de minden
esetre nagyobb szerep jut, mint ra puskának. 

A:z, első, OOlit mÍlIlden hellysz.íni szemlén él, tehát itt 
ilS sz;em előtt keH tartani az, hogy a fegyvert addig, míg 
annak pontos fie~találás,i :helyzete nincs rögzítve, nem moz
dítjulk el a hel·yéről. A helyzet rögzítése történhetik leraj
zolálss·aL vagy lefényképeZ/éssel, de mindene:setre úgy, 
hogya raj:zJból V'8gy fényképből ' a méretEJket is megáJaa
píthassuk. Ha a helyzetet rögzítettük, óvatosan h ozz á
nyúlIhaJtunk a fegyverhez, de lehetőleg olyan helyen fog
julk meg, ahol azt rendszerint nem szokták megfogni, 
azért, hogy az esetleg raj<ta levő ujjnyomokat ne semmi
sítsük mag. Arra meg talIán fe1esleges 'is a figyelmet fel
hívni, hogya pisztolyt úgy tartsuk, hogy ~z véletlen elsü
Jég. 'esetén ·senkiben kárt ne teh ess en, tehát il ooőtorkolat 
va'gy a, földre, vagy felfelé nézZ/eIIl . 

A !következő teendő: meggyőződni arról, ho,gy a pisz.
toly lövésre kész. á:J1apotban találtatott-e, vagyis hogy a 
tár Ibe van-e tolva. Ezután a tárt óV'8tosan kivehetjük és 
megollVassuk, hogy abban hány töltény van. E célból 
azonban a töltényeket ne vegyük 'ki a tárból, mert a töl
ténytár 2 oldalán ~yukak vannak, melyeken keresztül a töl
tény$et megolvashatjuk. 

Ezután azt ken megvizs'gálni, hogya' töltényürben 
van-e töltény. Ezt úgy es<z!közöljük, hogya zárvázatot óva
tosan hátrahúzzuk, de csak addig, míg a töltényürre te
kinthetünk s megláthatjuk, !hogy 'Van-e benne töltény, 
Vlagy nincs. 

Fontos ,annak a megátJlapítása is, hogy ha' a pisztoly 
meg volt töltve, az ütőrugó is meg 'Volt-e feszítve? Ezt, 
ha .Iehet, szakértővel állapíttassuk meg, ha lJlem lehet, ma
gun!k' is meggyőződhetünk róla úgy, hogy a zárvázatot 
óvatosan teljesen hátrahúzzuik. Ilyenkor a: töltény a töl
tényürből ki fog esni. A hátrahúzás nagyon óvatosan tör
ténjék s !közben figyeljüik, hogya teljes hátrahúzás köz
Iben egy bizonyos ponton éreztünk"e rugós ellenállást s 
hal~ottunik-e kils ikattanást. Ha igen, ez azt jlelenti, hogy 
bár a pisztoly meg volt töltve, az ütőrugó fesztelen volt s 
csak a !kattanásikor feszült meg,. A pisztoly tehát nem 
,'Vol't tűZJkés<z. Annak a megáHapítása, hogy a pisztoly a ta
lálás alkalmával tűzJkész volt-e, a .bűnügy későbbi lefolyá
sára nagyon fontos, lIléba döntő fontosságú lehet. 

Ha 18. töltény 'a: töltényüiliből kiesett, vimgáljuk meg 
azt is. Ha a töltény éles s· az ültőszeg meg volt feszítve, 
akkor a pisztoly ló 'kész 'Volt. Ha 3J töltény éles ha a 
csappantyún ütőszeg nyoma látszik, akkor elcsettenés 
volt s a pisztoly működése megakadt. Hyenkor az ütőszeg 
is rendesen fesztelen állapotban van, a pi'szto1y nem Jő
kés,z. Előfordulhat laZ is, ho·gy ra töltényürben - From
mer"1lisztolynál gyakrabban a kiVlető nyHásban - az üres 
hüvely megakad. . 

Azt 'a .töltényt, amilt a töltényürböl vettünk ki, te
gyük borítékba s a borítékon jelöljüik meg, hogy "A töl
tényii.,rben talól.t töltény". 

Awkban az esetekben, mikor az öngyi<lkosság esete 
nem kétségltelen, a pisztolyt ujjnyuma.tokra is megvi~gáI
julk, ügY€lljünk azonban arra, hogy 'llZ argentorát csak 
azokra a helyekre kerüljön, ahol az ujjnyom feltalálása 
valószínű, tehát se a csőbe, se a pisztoly más, belső részébe 
ne kel'lüljön. Ez a vizsgálat a többi vizsgálato!kat meg 
kell, hogy előzze. 

A cső belsejét is vizs,gáljulk meg, már lamennyire kí
vülrőL :megtehetjük, ané'lkül, hogya pisz.tolyt szétszednők. 
Nézzük meg, hogy nincsene:k-e a csőlben idegen anyagok, 
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pl. por, vagy más aprószemcc;ék. Ha ilyeneket találunk, 
őrízzülk meg, mert a szakértő be:őlük a pisztoly viselőjére 
követlkeztetéseket lVonhat le (M,ikroszkop!). 

Fontos annalk a megáHapítása is, hogy ra p'isz.to,l~ból 

lőttek-e. Erbt füstös lőporral töltött tölténycl<:nél 'nem ne
héz megáalapítani, mert a csőben és a csőtorkolat fkörnyé
kén a' füst nyomai láthatók, de gyértfüstű Jőpor.ra'l töltött 
töltényeknél már ne'h~ebb a megállapítáSI. Itt is marad
hatnak azonban 'Viss,m lőporszemcsék a csőben és a töl
tényür'ben s a csőtorkolatnáJ. is láthatunk gyenge füst
nyomot, ennek 'a kérdésnek a tisztázás!lI a'zonban már a 
fegyvers~értő feladata. 

Lőfegyverrel elkövetett bűncs,elefkmény színhelyén 
sok esetben nem: fogjuk a lőf~,ert megbaláIni, hanem 
legfeljebb csak a töltényhüvoelyt. Ha a lövés ismétlőpisz
tollY'all történt, .a hüve'lyt majdnem milndi!g megtaláljuk, 
mert a pisztoly azt lövés után messzire kiveti s a tettes
:nek rends2'Jel'int nincs ideje meg1k:eresni, de nem is for
dít rá ,nagy gondot, hogy magával 'Vigye. A legtöbb 'is
métlőpisztoly a hüveIyt jobbra veti ki, de van, amelyik 
fel,fulé 'Vagy !balra. A Ib.ülvelyt igyekezzünk eló'keríteni, 
mert abból fontos adatokat lehet megállapítani, a pisztoly 
gyártInányára vonaJtkozó1ag. 

Különösen Néme,torszá:gban folytatnak beható Ilüsér
Iete~et arra vonatlkozóllag, hogy a taJ:áJlt hürvelyből a hasz
nált lőfegyver gyártmányát, sőt a pisztolyt is, amelyből a 
lövés történt, fel lehessen ismerni. A különböző gyárt
mányú isméUöpisZltolyoknál ugyanis a töltény.vonó és a 
kivető elhelye~edése és alakja Imás és más. Ezek az al
ikatrészek acélból lévén, a puhább sárgarézhüvelyen nyo
mokat hagynak, mely nyomakból aztán hozzáértő szak
értő a pisztoly gyártmányára kÖV1etdreztethet. Lehetnek a 
kLvetőn, töltényvonón, ütőszegen vagy a tölténytáron is 
apró gyártá:si ihilbá:fk is (!pll. az ütőszeg nem teljesen köz
pontiasan üt), melyek a hüv,elyen nyomot hagY'hatnak; 
ezek azutáJn olyan sajátságok, 8Jmelyeikből nemcsak a pisz
tolygyártmányát lehet megáJllapítani., de am is, hogya 
!örvés pl. a gyanuslÍtottnál ,nre,gtalált pisztolylból történt-e. 

E kérdésekre rfeleletet ooni azon bim már csak a 'sz:ak
értő feladata, .amit ha f'igYe/Jembe vesszük, hogy a 7.65 
mm-es ismétlöpi'S2tolytöltény,t ki lehet lőni bármely 
gyártmányú 7 .. 615 mm-es ismétlőpÍsztolylból, elég nehéz 
feladat. 

A Ihüvelyeik találási helyét ilS pont'Osan rögzíteni kell, 
épúgy, mint ra pisztol'Yét s a hüvelyeklet is egyenkint, a 
taláIási hely megjelölésével keH e1csomagolni. Hogy a 
helyszínen talált hüvely eik számából a 'J.eadott lövéscl<: szá
mára is lelhet Ikövehlreztetni, az. termésre tes, 'VaJamint, 
hogy Iha Ikülönböző hüvelyeket ta'lálunk, ez arra mutat, 
hogy nemcsak egyféle,de többféle pisztolyrból is tüzeltek, 
tehát 'Vlligy a tettesek lehettek többen, vagy pedig esetleg 
az áldomt is> tüzelt. 

A fent leírt elveket tartsuk szem előtt forgópi~to
tyok és ;puská:ik megviZlSgálásánál is, mert hár ezekné1 a 
fegyver szerikezete más. az elveik ugyanazofk. 

A lövedéket ~lálni már nehezebb, mint a hü
velyt; ha meg is találj uk, rendszerin t annyira eltorzul't, 
h'Ogy nem sokat 1ehet Ibelől,e megállrupítani. Ped~g a lörve
dék ,bi'ztosítása' nagyon fontos, mert abból is a lőfegy
voerre lehet következtetni. A különböző ,gyártmányú !pisz
tolyok huzagai ugyanis más mér,etűek lehetnek, .a huzag
hosszak is különböWeik, lehet jo'bb- és balmenetű huoogo
lás stb. Előfordulhat az is, hogy v:alamely huzag rozsda, 
vagy más körülmény folytán sérült s mindewfkre a talált 
kilőtt lövedéken levő Ihuzagnyomokból követIreztetéseket 
vonhat Ie a szakértő. Lehet aztán a IQvedéken gyártás,i 

j elzés is, ezenkí'Vül ,az egyes gyáraIk más és más összeté
te1ű 'anyagokból áHítják elő ra lövedléikek köpenyeit. Mind
ezcl<:et azonban megint csalk a szakképzett fegy<Versz8Jk
é:rItő vizsgálhat ja merg, !kinek megfelelő műszerek állanaIk 
ren delkez.és re. 

A lövedékeket is meg kell őríznil, akárcsalk a hüvelye
ket és töltényeket s a találás,j, 'helyet mindegyiknél fel 
keH tüntetni. 

Meg keH vizsgálni azo~at a helyeket is, amelyeken 
a lövedék. keresztülhatolt. Ez,en átütési heJ.yek rninemű
sége a löved,é[{ tulajdonságai mellett aJttóI i,s fü,gg, hogy 
milyen távolsá>gról jött a lövés s 'hogy milyen szög' alatt 
csapódott fel a löv:edék. 

Ha több átütési pont van, amelyelk megállapíthatóan 
u.gyanazon lövedéktől erednek, a~ átütési !pontok képzelet
beli összeköttetése áltrul megka'Pjulk a 1őirányt, ezáltal pe
dig esetleg azt a helyet is megállapíthatjuk, ahonnan a 
lövés történt. A lövés helyéneik megáHapítása azért is 
fontos, mert ott esoet1eg lábnyom okat, a, kilőtt hüvely t, 
vagy egyéb más) a tettestől eredő nyomot találhatunk. 
Ha 81 lőirányJból a lövés helyét '!lem tudjuk megállapítani, 

. i~y1elrezzünik azt az átütés,i pontok alakjából, 'Vagy mine
műségéből megtu dn il. TálVoli lörvés esetén a !becsapódási 
pont rendszerint nem sokat mond, köz.elről történt lövé
sek becsapódási pontj~inál aZO'llban 'Vannak jelek, moelyek
Iből megállapíthatjuk, hogy 'lli ,lövés kJb. milyen távolság
ról történt. A lövésnél legtávolabbra hat a lövedék, utána 
I€lgmesszebbre repülnek a félig, elégett, vagy elégetlen 
lőporszemcsék., füstös lőpornál Ikövetkemk a füst, még kö
zelebbre ,hat a láng s végül, a gáznyomás. Gyérfüstű lő

porral töltött töltényeiknél 'a füsthatás na:gyo'!l cS€lkély, 
majdnem semmi. A becsllipódási helyen tehát e fenti té
nyezők ,hatásait 'Vizsgálva, adatokat fkapun'k arra vonat
kozólag, hogya lövés milyen távoliságróI' !történt. 

Azt, hogy az emberi, test felületén a kü,lönböző távol
ságról jött lörvések milyen hatás,t idéznek elő, e ciklkem 
keretében nem tárgyalhatQm. Fontosnalk tartom az'Onban 
arra kiterji8JSzkedni, hO/gy üvegtáblán a lövedéfk milyen 
el:változásokat idé~ elő, ha keresz,tülhatol, annál inkább, 
mert különösen ruattOJIIlo& tetteseik áldozatukat gy<akra'Il. 
az abl'akon keroesztül JöV'ik le, Vlligy a lörvedék rasZiobában 
leadott lövé snél, az albIakon keresztül hat'Ol !ki. 

H~gy oa lörvedék az abla!kon s általában üveg,táblán 
:milyen lyukat üt, attól füg,~, hogy milyen :erővel csapó
'dott neki az, ablalktáblánruk. Nagy sebességű, tehát nagy 
erővel :repülő lövedék kis lyukat üt, )gyeng~bben re:pülő 
löVledéfkek elroncsolják az üveget, .éppen úgy, mlÍnt mikor 
kővel bedobják. Ha ra lövés alkalmiwruI a csőtorkolaIt kö
zel 'VoIt ,~ üveghez, la g.áznyomások az. üvegtáJblát teUe-' 
sen ~étroncsoljá:ik, 'Úgy hogy első piJIanatra az üvegtábla 
darabjairól nem lelhet megmondani, Ihogy Ibelőtték-e, 
vagy benyomták. Közeli lörvésnél azonban az, ülVegen a 
közeIi lövés jellegootJes nyomai (füst, lőpor stb.) fedez-' 
hetők fel. 

Atlőtt üVlegtáblákat i,gyeke'ZZlünk biztosítani. Ha.az 
egész ablakot nem tudjuk !elvinni, iVegyük Iki ra sérült ab-o 
lakszemet. Ha széresnék,a kivétel előtt raga:sszunkrá 
fehér papírlapot. A lehullott részeket is óV\aitosrun srzed~ 
jük össze ·s igy€kezzünk azokat em~deti ·hely.ftkre vissza
rakni, ott megrögzíteni, ügyelve persze arra, hogya mj
tuk levő esetleges nYOlIIlokat (ujjnyom, lőpol\SZJemcse stb.) 
meg ne semmisíts ük Az üvegtábla gondos megvizsgálása 
által néha azt ,is meg lehet áll apí taJni , hogya tábla me
lyik oldalról lett keresztüll'őve. A lövedék ugyani·s az üve
gen való lkeresztUlhatolÍ\lSa után az U~tábláQól való ki-
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lépésekor, 'annak felszínéről apró, kagylószerű dara;b'ká~ 
kat tör le. A lövedék tehát azon az oldalon hagyta el az 
ürvegtáblát, ahol a 'ka,gylosz,erű lepattogzásolk v'annak. 
Ezekből ~ ikagylósz'erű .! epattogzásokJbóI azt is, meg lehet 
állapítani, hogy milyen szögben érte a: lövedék az ürveget. 
Ha merőlegesen találta, a magylószerű lepattogzások ·az 
átütési pont Ikö,rül egyenletesen oszlanak el; ha hegyes 
s~ög alatt érte, az átütési lyuk :ellenkező oldalon sokkal' 
több lepatto,gzást .látunk, mint azon a felén, ahonnan a 
lövés jött, alulról feH,elé történő lövésnél a l epattogz ás OIk' 
az átütés i lyulk felső, Ibelső felén, jobbról jövő lövéseknél 
'pedig a :bal, belső felén lesznek 

Ha egy üvegtáblát több lövés Iért, még azt is rneg
áIl3iplthatjuk, hogy a lövések mi,Iy.en sorrend/ben követ"' 
ikeztek. Az első lövés által előidézett lyuk körüli repedé-, 
sek ugyanis - semil'yen akadályra sem találván -, 
csillagszerűen terülnelk szét s minden repedés lhajszá1vé-' 
ikonyságban végződik. 'Ha most 'az ÜV'€igtáblát még egy IÖ-' 
vés éri,az ezáltal előidérzett re<pedéselk !közül azolk, ame"' 
Iyek szög alatt találikoznak az előbbi lövéstől II{{~letikezett 
valamelyik .repedéssel, ott meg is szűnnek. Ilyen vizsgá-, 
IM alapján tehát megállapíthatjuk, hogy az a lövés, mely ... 
nek repedési rvonalai hajszálvékonyság'ban végződneik, az 
első v.olt, míg azok 'aJrepedési vonalak, amelyek egy má'" 
siik ,repedésnél megszűnne!k, Ikésőbbi' lövéstől származnalk. 

Az üvegtáblihoz hasonlóan, gondosan :meg ikell vizs'" 
gálni más tárgyakat is, amelyekbe lövedék csapódott. 
Hogy a becsapódás'Ok helyei különböző ,any,agoknáJ. mily€"' 
nek, azt az anyagolk sold:é1esé)ge, -de !aJZ egyébként is fel .. 

1~hetŐl más tényezők felsorolihatatlan tömege miatt nem 
tárgyaIhatolIll. 

Cikkemben tölbb helyen említettem, hogy ilyen és' 
'iJ.y.en vizslgálat megejtése a fegyversmkértö feladata. A'lJ 
alkérdés mOlSt már, hogy ikit vegyen a csendőr igény'be 
mint fegyverszrukértöt? Lős'lJer,re, töltényhüv,elyre, löve-
déikelkre, eze!k ürrnéretére, valamint a hozzájuk való fegy'" 
verekre vonatkozólag lő sze rkeresikedők, puskaművesek ad
hatnak a csendőrnek felvilágosítást. Nem szabad azonban 
ilyen sz:akérWkne!k a bűnjelfegyvert olyan céLból át'aJdni, 
hogy azok ablbóL próbalörvéMket tegyenek, vagy a .rajtulk 
levő nyomokat melrsemmisítsék. 

A fegyv·ernek nem műs~alki, hanem ho,gy úgy mond ... 
jam ikriminaHs'Ztikai megvizsgál,ása már kimondott !bűn
ügyi fegyvers,z,akértö felad'alta, aki -azt tudományos ala
pon, a vegytan ~s m.ikrOlS~kópia felhasználásával vizs'" 
g.álja meg, ,szóval olyan vizs>gálatoiklllt esziközö~ amit egY' 
puslkaműves nem tud végrehajtani. Legcélszerűbb a lő
fegyvert, ha annalk~ ·gondos', bűnügyi szempontból tökéle
tes megvizsgálása szüik.ségesnek mutatkozik, a budapesti' 
nyomozó -alosztályhoz eljuttatni, az össe;es körülmények 
legpontosalbb bejelentése mel1ett. iA nyomo~ó 'alosztálynak 
Budapes.ten az ország legképzettebb fegyverszakértői is, 
rendelkezésére állanak, akik feltétlenüL a legmértékaJdóbb 
véleményt tudják adni, 

KI TUDJA? 
Mit értünk "Konklave" alatt? 
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A korszerű karhatalom 
kérdéséhez. 

trta: SCHRÉDL VILMOS őrnagy. 
Lapunkban több í~ben foglalkoztunk az államellenes 

szervwkedésekkel -és rálIIlutattunk a.rra. hogy a csendőr
ség legfontosabb felad'atainak egyike az ilyen álloam- és 
társadalomellenes. szerverukedések megel~éSoe, de ha kell, 
a legerélyesebb fegyveres elfojtása. 

A 'fegyveres felikeléseknek - bármennyi,re is előké

szítették azdkat - mindi'g van e,g-y i'gen gyenge p<> n t j ulk, 
még pedig az, hogya bevetni ,szándékolt erőiket nem 'le
het előre összeállítani, 'rfe1fe,g-yverezni, Ikiképezni, hanem a 
felkelő erő wmét az utolsó órátkban kell a felivgatott ,tö
megből toborozni. Még a na,gyolb'b üzemekben esetleg be
szervezett tömegbőL 'sem lehet pár óra alat+~ katonailag 
ütőképes egységet alakítani, habár éppen ezeknek a nyu
godt vis~onyok lkÖ!ZiÖtt l~inlkább rejtve összefogható és 
Ikiképezhető erőlknek 'kellene 'al láz'adás tulajdonképpeni 
magvát Iképezniök. 

Elbből levonhatjuk azt a következtetést, hogy a lá
zadó erők magva eleinte rendszerint védelembe szorul. 
Termés.zetes, ho,gy oa védelem nem zár ki 'támadó jellegű 
vállalkozásokat (lközbirz.tonsáJgi, ~atonai szervek megtáma
dása. robbantás, gyujtoga,tás, fegyverrablás, harcászati
lag fontosabb rpontolk birt<J'kbavétele, SotJb.) , melyek éppen 
a védelem hatá,lyo8ságát célozzálk 81 ha 'Si1rerülne!k, a Iké
sőbb meJlindítandó támadás,ra is /kedvező !helyzetet te
remtenek. 

A védelemre való berendezkedést amnban a felkelők 
égyidejüen sz1tott tömeg:movgalm:vkkal ,leplezik Ezért ne
héz felismerni, 'hogy csupán eMgedetlenlk.edésről', vagy 
fegy'veres lázadásról van-e szó. Egyébként is minden tö
megmozgalom fegyveres lázadássá fejlődhet. Emiatt a 
tömegmozgalom felügyeletére, vaogy megfékezésére kire'n
delt 'karhoatalomnalk - 'bármilYl€u ártalmatlan lbenY'Qmást 
kelts'enelk iSo a külső jelelk - mindenlkor készen kel,l lennie 
Ili katonai módon felfegyverzett és fel1épő J.ázadók !harc
:ban való lelküzdésére. Eninek folytán a karhatalom e:rejé
Inek, össz.etételének és fegyverzetének 'már eleve olyannaIk 
Ikell ,lennioe, hogy aZ' államhatalom tekintélyét minden 
flsetben ;megóvhassa. 

A' tömegmo:zgalmakkal ne' '.engedjülk l~öttetni telje
sen a figyelmünket és erőinket, hanem igye<kez~ünk mi
előbb megállapítani, mi, van a tömegmozgalom mögött. 
Ha fegyvere>!>, lázadásral bukkanunk, azonnal támadnunk 
kell, hogya !kezdeményezést magunkhoz ragadva, a felke
léSIt /Csirájában elfojthassulk. 

Ha a ;mo~galom hírére az ors'Lág !külöruböző ,részeiMI 
hirtelen összevont erölk.kel támadunk, részben beleesünk 
a. felkelőIk szervezeti !hibáJjába, imert Ibár erőink kilképZ'et-' 
tek, de az együttes kalI1hatalmi fellépés lbegY'llikorlottsága 
hiányzilk; parancsnok és alár,endeltek egyá1talábaJn nem, 
vagy Inem elég,gé j.smeri~ egymást. Ezt a !hibát csakegy.J 
féle'képpen ,lehet kiküBzöböLni: előre megszervezett és be
gyakorlott karhatalmi egységeket kell készenlétben tar
tani. 

Darpun/k f. évi 5. számában Reczey Ferenc vkszt. szá
zados úr egy iJ.yen áIlaiIldó ,csendőrsé!g>i karhaltaimi század 
szervezetét tárgyalja,. l ,gen örvendetes, hogya testüJ.etün
kon kívÜ.J állók is szükségesnek vélik e Ik!érdés megoldását, 
amely azonban, éppen igen fontos V'Oltánál fqgva, meg-. 
valósítás előtt többoldalú é§ részletes megvilágítást 
igényel. 

A csendőrség erőviszonyait, ,szolgál'llitáonak ,s,ajátossá
llaJit teki'ntve, a c.sendőrség Ikalrhata1mi egységének mag
váuI \körülbelül egy század erejű Iköteléket veh'etünk. 

A !karhatalom megszervezésének módJja eLsősorban 
attól függ, hogy milyen természetű. és fegyverzetű ellen
séggel 's,zemben és milyen foeladatolkat keU megoldan~lli. 

Belső fegyveres fiellkeléseknek csüájában való eIfoj
tását a csendőr karha'talmi, egységn~k legtöbbnyire ön
állÓaJn kell végrehajtania. Eolső feladatai lelhetnek : fel
kelő fészkek, házcsoportok, háq;tömbölk megtámadá'Slli, 1á-
zarló helYISégek, iirz.emek, bányálk megfékJezés,e stb. I 

A fellkelők nyilt támadásba ak!k.or ;mehetnek át, il
letve Ihelységeken, b.lázakkal beépített IterüleWken kívül 
csak aiklkorlkezdhetnelk. !harcot, ha erőiket a !helységeken 
belül már megs'llervertték. A 'karhata1mi csendőrsZ'ázoo 
lElgelső feladaJbainak egyike tehát, ho.gy a szervezIkedésü
ket, megerősödésü!k.et meggátoloj,a €.s ezér,t főként a há
zakiba, helJliségekíbe befészkelődött célokra kell táJmadnia. 

Ha gyorsa'n támadunlq, a fel1kelölk.nek OOevés idejük 
marad a védelemre 'Való berendezlredésre. A helységek 
azdnbaon aJ védőnek sok előnyt nyujtanak (rejtőzés, fede
zés, stb.); erődítési herendezlkedés Inéllk Ü I" csupán a tüz
fegyverek ter,v;szerű beá'J.lítá,sával s néhány rpár perc :alaItt 
ellkészíthető Ibarrikád, (úttorlasz) építéSoével szívós véde~ 
l€'IIlre alkalmassá tehetőlk:. 

Ha tehát ,sikert akarunk elérni, a csendőr karhatalmi 
e'gységetel, kell látni mind'azcMka'l a fegyverekkel és esz
közölkkel, amely,ek segíltségéveI támiadó feladatát önállóan 
megoldhatja. 

A Ik.arhaJtalmi sa;áz.adnak nagy 1ökőerő mellett miTl
denekelőtt nagy tűzerőve1 Ikell rendellkeznie. Alkarhatalmi 
egység tűzgé[>einek s~ámlli és ihatóképessé,ge éppen ezért 
gondos mérlegeJést dgényel. ' 

30 elm vastagságú téglafal Ikis táv,<ilságon mintegy 
300-400 puslk.alövést kibír. A falak mögött l.évő célokokai 
slZemben a puslka egyes 1övéseivel anywgi !hatást alig vár~ 
hatunk s e célok .]eküzdését csupán puskával nem érhet
jük el. Tűz~el való lefogás Bem Soilkerülhet' jpuslká.ból lőtt 
egye,slövé.sekkel, csak solk puska tüzének egy cé'lra való, 
összponto.sításával. Helységharcban azonban több puska 
tüzének egy célra összpontosítása al széttagoltság és az 
építmény~ oIkoota áttelkillltési, és vezetési nehézségeik 
miatt alig lehetséges. HelyBégharcban tehát nélkülözhetet
l:en a golyószóró és 'Ili géppuska; ezelkkel tehát a karha
talmi egységet bőségesen. el kell lá,tni. A ,golyószóró és 
géppuSka hatalmas tüzé'Ve]. átütheti Ili d'alruknak l~galá.b!b 
is alZ abhkok alsó széle és a' pad~ózat közöt't legtöbbnyire 
vékonyan épített részét s így hevenyészett védelemnél 
~szélyeZ{tetheti a fel~lőknek az abl'aikok mögé állított 
csat'árai1t. Ha!rc kezdetén ugyanis la ifelkelőknek még nem 
tesz :idejük arra, hogy a falaikon ]'őrésleket törjenek 's !eze
ket rejtsék. 

A falak nagy ellenállóképessége miatt 31 'karhatal'mu 
sWmllidhoz nehéz géppuslkia beosztását is <szülkségeStnek 
tartom. A nehéz 'géppuska, lövedéke átült 20-24 mm vas~ 
tag páncélt. Ebből Ikövetlkeztetve, csak i1gen vastag tégla
fa1ak nyujtanak védelmet Ili nehéz géppuska tüze eiUen. 
Fejtett kőbőL, vagy betO'IlbóJ. ~pült falak' eHen is soiklml 
'nlligyobb a neh~ géppusklV tÜZ'ének !hatá,sa, mint a jg'ép
pusika tüzé. Ugya géppuslka, mint ,a nehéz géppuslk<a er.., 
'kölcsileg is na,gy hatást fejten~ ki' IS ezéTt az ellenség, 
T1e.k tü'zrzel való loefo.gásftra is ki~álóan .a1kalma,salk. ' 

A ~elységeknek a halrcra gyall{Q.rolt. szétfor,g-ácsoló ha
tása miatt a legkisebb egy.séghez is - 'minden rajhoz -
tűzgépet : go1'Yószórót, vagy könnyű ,g-éppuskát kell ,be
osztani. \ 

Mindezek :alapjá~ a, csendőr karhata1mi e'gység mag-' 
vát egy 4 gyalogszakaszbót és egy nehéz géppuskás sza-
7«LszbóL álló s'Zázad képezné. A szab'szok 3 raj ból lálla~ 
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n aik, lminden rajban egy golyószóró, vagy !könnyű gép-, 
pus'ka. A nehéz géppus~a-sza'kaszban 2 raj 1-1 nehéz 
géppuskával. 

Az. önállJóa,n feIlépő század szálinyai ~zaba,dok lesz
nek. A szabad szárnyakon ,kiváló alkalom és tér kínálko
zik 'gyorsan mozgó, tŰ'zerő-s csapatoknak a lázadó'k o'l'c1alá-

ban és hátában valló alkalmazására, de Illgyanilyert erőket 
'igényeq a saJj'át szárnyak és a hált biz'tosítására is. Erre 
legalkalmasabb a lcwass'ág, melyet belső hrarcokb~n nem' 
nélkülözhet ünk. N agy l öikőere'j ét kellő pillanatban és he
Iye.n latbavetve, €seUeg a vesitesé,gtelj es tűzharcot is ' 
megelőzhet jük . és gyors sikeÍ't érlhe'tünk el. 
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Csendőr karna/almi csoport a Tehergepkocsipótkocsival. 
paf"ancsnok. (/dniiton) 

II II Karhllfalmi pk -i raj. <±> 1 eü.altisZf.lfsebesültvivő. 

0 Puskas súzadparancsnok(lóhálonj. (ID Távbeszélő állomás csoport. 

O Puskás szd.pk -i raj. rn RSdió járőr. 

LJ ~ Táv/elző állomás csoport. 
Szakaszparancsnok. 

§ Rádió adó -és vevőkezelök. 
0 Szakaszparancsnok lóháton. 

G • Szakaszpk-i félraj 
Sebesültszál/iró /eher,qépkocSI . 

~ Gyalog gsz. (kgp.) félral ~ Ló'sler-és harcészközgépkocsf. • RohamfélrBI 

8 ~ Karabé/yos félra;. Nenez gp..löszergépkocsJ. 

LJ 
Lovas gsz.(kgp.) fé/raj 

~ Mozgókonyha gépkocsi. 
Terspj;író tehergépkocsi. 

2 Nehéz géppuska. 0 [Ieség -és málhagépkocSI. 

o" Páncétgépkocs/: @ Vonat parancsnok. 

He1ységek belsejében Ikiiiejlődő tűz.harcbam a lova,s
cse.ndőrség lóháton megsemmi'sítő ves~teséget s~nved
·hetne. E~ért tűzhareban csak lóró'l szállva vehet .részt. 
Legelőnyösebb azonban, ha lovas sajátosságainak kihasz
nálása végett a szárnyakon és az ellenség hátában megdl
'damdó feladatoIkat bízunk rája, VlllJgy mint ha tartaiék, 
illitunkat biztosítja·, aho'! 'bá:r:mikor újabb mo~galmak ke
'let·kezhe.t'nek és ü1"dözésre le-g-yen készenlétben. 

A'lJ eddig vívott belső harcoklból a fegyV'el'les lázadá
Bolk hivatásos szítóiv a kommunisták is leszürték a ta
pasztalatokat. Tu dj álk , hogy a halre nemcsak sikereik, de 
,balsi,k,erek: Isorozata is s ihdgy a' visszavonulás' még nem 
jelent vere~get, .sőt erélyes harcászati vez.etök kezében 
'allka1ma't ad az e'lIenség félrev~etésére és kelepcébe csa
logll't,ására. ArI. üldörzőt csak gyOliS, erélyes" az ellenség
gel állandóan érintkezést tal'ltó üldözés, a,z ,enenségre ta
lPadás és a'z elIens'ég hátának veszélyeztetése óvhat ja meg 
vészes csalódásoktól. 

FeLderítő feladatokra, a· iszá.rnyaik és a hát véde'l
mére, at ellenség oldwl'ába és 'hátába: végrehajtott váI'lal
K:ozásdkra a páncélgép'koesí i,s !kiVáló harceszköz, de az: 
ellenséggel való érintkezés állandó fenntartására a lovas
sáJg alkalmasabb. Ezért nézetem \szerint a csendőr ka:rha
talmi egységhez egy lovasszakaszt is be kel! osztani. 

A lá~dók megszállta heLységek belsejének felderíté
Bélle, a I'ázadók .szervezkedésénelk:, védelmi berendezkedé
sének megzavarására a páncélgépkocsik a leghatható
sabb, az ellenség főel'lenállási vdnalá'ba va'ló betörMnél 
pedig ma már néI'külözhete'tlen Ih arceszlköZ'Ök. Nézetem 
.s'zerint a' csendőr 'ka,rhatalmi egy,séghez leigalá1bb; egy 
páfn;eélgétpkocs,iszaka{3'Zt (4 iláncél,gépkocsi, lehetően terep
járólk) 'kIelI beosztani. 

A páncélgéplkocsik számáJnak terve2és'énél az az el
gondolás vezet, hogy támadás esetén minden küzdő ,sza
kaszra (rendszerint 31 Igyaloga,zakrusz Iküzdő, 1 tartalék) 
jusson egy.,egy páneélg~lkocs~ s ezenfelül mé·g 'egy a 
.sú1yponton való albllmazásm vagy egyéb feladatok meg
oldá,sára ,is rendelkerz;ésre álljon. 

. Igen előnyÖSi, ha a páncélgépkocsik megfordulás nél
kül előre és hMra futooiinak. Ha a páncélgépkocsi'kon 
'nem sZahványos géppuskálk, hanem nehéz géppuskák van
'nwk, a ka'rllatalmi ct;oportholz !beoszialnÍ' terveoott nehéz 
géppu,skalSzalkasz e&etleg s:zabványos ,géppuskaszaikasszal 
helyettesíthető. 

A helységben támadó csoportok siámára- ru h1áztömbö
kön á~ gyakran rubbatntásO'IDkal', romJb'olásolklml !kell uta't; 
törni, torlaszokat, alkadá1yokat kell e1rombolni, esetleg 

~utwkat :helyreállítani, Elrre a célra szalkképzett erőik szük
rSégesek megfelelő felsz.erelésisel. Ezért a csendőr krurha'
:talmi et&'ységhez cs'olpai'rí.~oka,,'t is be Ike!'l osztani rob'" 
bantó anyaggal. 

A sokszor Iszéttagoltan kuzdő csendőr karh'atalom 
elkülönített részeinek együtt'működését, valamint azt, 
hogy a századparancsnok sokszor nagy kiterjedésben küzdő 
sz'ázadát vezethesse, össz'elkötő' e.szJközök bőséges beos~ 
'sávaI, kell biZltoslÍtani. E 'zt a céLt szolgálja a !karhatalmi 
-egységhez beosztott t(i.vbeszélő 'f~ka.s'Z, továb:bá a jeLentő
és ös'~ekötő közegek siámának a rendesnél nagyolib mérv
iben való megállapítása ilS. 

S!elbesültelk ellát~sál'a orvo'sra és segélyhelyre van 
lSizükség. 
l A felsoroJ.t elvek alapján meglS~rvezett Ikarhatalmi 
egység 'solkkal erősebb, mint egy gyalogszázad s ezért azt 
iiIlkább csendőr lkarhata:lmi csoportnaJk nevezJletjülk. 

A csendőr :karhatalmi csoport ájllanw tehált: 
1 gyaC.og'sz~d (4 gyalog1Szaklasszal, öss,Woon 12 da'-' 

rab goJ.yószóróval, vagy /könnyű ,g,éppuskáva·I). 
1 l!oWtl8,szp,k<hsz (3 rajjal, minden rajban ,golyószóró, 

vagy könnyű géppuska). ' 
1 nehée gp.-sz<c1co,sit1 (2 raj, ÖS 5lZe.Sl2lTI 2 nehéz !gép

puska). 
1 páncélgépkocsiszakasz (4 páncélgépkocsi, minden 

páneélgépkocsin 1 rádió-vevőállomás) . 

1 álr~zrai robbantó anyaggal. 
1 tá:.vbe~zi~p sW!7cCt~z, melylh'ez .r,ádió adó- és vevő

állomás is tartozik. 
1,. orvos és 1 segélyhely-egység. 
A csendőr kaJfua·talmi c.s.oport 8zervezclét és annak 

részleteit az áhrá'k tüntetiik If,el. 
Nézetem sZ/el'int ebbe a karhia'talmi egy.,é,gbe csak a' 

feltétlenüll s2;ükséges harceszközök és erók :vannak fel_' 
véve. EnnyL a minimum, amellyel a siker reményében 
kezdhetjük meg a harcot a még csak hevenyé,s'Z'ett véde
lemben lévő ellenféllel, mert a korszerű tűzgépek a védő 
e~lenáLló erejét, különösen h ~lységharcban, meghatvá
nyozzáik. 

Ra azonban a lázadóknaik hosszabb idejük le-sz a vé-

Gyalog kgp.raj szervezete: 

I f> I p I p I~~ 9 ~~[ÉJ 
ITI'lrl. ~ . , 

Gy 6yak.Szab. fó! 
e/férő jelzések: 

P= 
p= 
[l; 

puskás 

puskás, kézi gránátos . 

ré/raj pk. 
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delernr~ való berendez.kedésre, a csendőr killrhataJmi egy
séget további nehéz fegyverekkel - aknavetőkkel, gyalog
sági ágyúikkaj, tüzérséggel, sőt repüJőgépekkel is támo
gatni ikel!l. 

A ikarhatalmi csoport ezen elméletileg el,gondolt s·zer
v~etének szülkségességét gyakorlatilag igazolják az 
1923 okt. 23. és 24-én Hamburgban lezajlott utcai har
cokból leszűrhető tapasztalatok. 

Véleményem szerint minél előbb el kellene érni, 
hogy minden .gyalog tanosztánynál és 5Iz örsparancsnolk
képző isko1ánál a fent leírt Iszervezetű karha1:almi csoport 
készenlétben álljon. Legel ősorban felállítandó lenne egy 
l<arhatalmi csoport Budapesten, vagy ennek közelében. 

A megv'a1Ó'Sítás fokozatosan történhetik. lAz első és 
legfontosabb rfeI'adat a Ikarhatalmi csoport alegységei kö
zül a gyalogszázad felállítása, a ' 'tervezet szerinti felfegy
verzése és a neki kiutalt összes harceszközök használatá
ban való kiképzése. Szük.séges lenne a gyalogtanosztályok 
tanalosztályait a gyalogtanosztá'ly parancsnokával egy ál
lomáshelyen elhelyezni. lA. gyalogtanosztály-parancsnokok 
karhatalmi csoportparancsnokul kijelölendők lennének, 
hogy különleges feldatukra előkészülhessenek . 

Ha a'Ilyagi o'kokból valamennyi gyalograjt egyelőre 

ne,m lehetne ellátni 'go]yószóróval vagy könnyű géppuská
val, a könnyű géppuska nélküli raj okhoz legalább gép
pisztolyt kellene beosztani. A géppisztoly kisebb hatótá
volsága '(kb. csak 200 méter), továbbá lövedékének csekély 
átütőereje miatt nem lPó'tQlihatja ugyan a könnyű ,géppus
kát, sem a golyószórót, de 2iÜO méteren belül, különösen 
rohamnál mégis hathatós tűztámQgatást nyujthat. Az 
ábra szemlélteti e'gy ilyen géppisztolyos raj szervezetét. 

A ~endőr karhatalmi csoportok lovas ,szakaszait a 
lovas ,tanosztiályparancsnolk.ság állíthatná fel, képezné ki 
és 'azután a karhilltalm~ csoportparancsnokságoknak át
adná. A ikarhatalmi csoport többi szerve központilag 
esetleg Budapesten lenne felállítandó, kiképzendő s 
azután kellene azokat az egyes csoportpa'l'ancsnokságok
nak á tilldni. 

A karha.talmi . csoportok moz,gékonnyá tétele különö
sebb költség né1kü~ megoldható olly módon, hogy a gy a
loglegénység saját, va!gy kincstári kerékpárt használ, a 
nehéz ,géppu kálmt, a távbeszélő szakasz és árkás2-raj fel
szerelését és az egészségügyi anyagot pedig a csendőrök 
magán- vagy a kincstár motorkerékpárjaira málház
hatj uk 

Ma már vidéken is, főként tanosztályok székhelyén 
annyi 'autó lés autóbusz van, hogy ,ezekből kellő előkészítés 
mellett a legrövidebb idő alatt /bármikor igénybe lehet 
venni annyit, illmennyi alkarhatalmi ·csoport szállítására 
szükséges. Nézetem szerint erre a Szut 297_ pont f) al
pontja, módot nyújt. Ugyanígy clőfo,gatok is igénybe
vehetők . 

A tkarhata1mi csoport részére szükséges lenne 4 da
mb terepjáró tehergépkocsit ,beszerezni lés ped~g: 2 dara
bot ·a nehéz. géppuskák és 2 darabot mindazon anyagOIk 
szállítására, amiJket egyébként a csapatmálhásá'ilatokra, 
';agy csapatkocsikra málháznak. 

A csendőr IkaThata1mi csoport l'észére vonatot is kell 
szervezni, mert nem számíthatjuk ki előre, hogy hol kell 
fellépnie. Ha városban kezd is harcot, ki tudhatja előre, 

401 végződik az" hova viszi la lkarhatalmi cSOPOrtOlt fel
adata. Fel lehe,t tételezni, ho,gy a kal'hatalmi CSOpOl·t a 
helyszínen vásál'olh8it élelmet, ha ugyan az't a felk,elők 
már el nem har.á.cso.Jták, vagy ha,'a lakosság kezére j ár a 
karhatalomnak. Bál' utóbbinak ellenkezője nehezen téte
lezhető fel a mi lakosságunkró~ de az izgatás felforgató 

Géppisz/o/yos raj szerveze/e: 

Ir ipipi p ~ ~ 
I' I' I P I~t L---....l

P 
Je/magyarázat: ~ = géppisz/irányzó 

t = géppiszt. vivő 
hatását tlljpasztalatból ismerve, helyesebben cselekszünk. 
ha a lkal1ha'ialmi csoport ellátá at meg szervezett vonattal 
füg.getlenítjük a műlködési terül'ettől, mert ha'l'c köz,ben 
nem jut ereje arra is', hogy lkülön ikm'hatalommaL ihará
csaijon. Természetesen ig€'Il elónyös, ha a hellYszínen ele
lern beszeI1ezhető, mert ez az elláJtástJ megkönnyíti . 

E vonat anyagával II ikarha:talmi cS'oport minden 
külső támogatás né"~ül bárhol &-4 napig ellehet, illetve 
harcolhat. EnnéL hossrebb tartam ú" állomáshelyén kívüli 
működ:ésnéI azonban ikülön megsZ!ervezett utánpótlás szük
séges. 

Megjegyzések: 

Akarhatalmi OSOportl,arancsnoki ?'ajban van: 1 tiszt 
sgt., 1 gázaltiszt, 6 jelentő motorkerékpáros, 1 irnok, 2 !kür
tös, 2 tisztiszolga, 2 iovász. 

Puskás századpa7'ancsnoki 7'ajban van: 1 szolgálat
vezető, 2 összekötő altiszt, 4 jelentőfutó, 4 jelentő motorkerék
páros, 1 kürtös, ltisztiszolg-a, 1 Jovász. 

A puskás szakaszparancsnoki fél?'ajban van: l szakasz
parancsnok helyettes, '2 jelentő futó, 1 kürtös, 1 tisztiszolga. 

A IWnnyű géppuskás raj és géppisztoly os ?'aj szervezetét 
külön ábrák tünteti'k fel. 

Eü. legénység a puskás század és külön a többi szaka
szok részére 1 eü. altiszt és 4 sebesültvivő. 

A puskás 5zázad csapat tehergé1Jkocsiján van: 1 gép
kocsivezető, 1 lőszer altiszt, 1 fegyvermester, 40.00 darab gsz. 
(kgp.) lőszer, 400 drb. kézigránát, a puskás századi és lovas 
szakasz részére, 100 drb. puskagxánát, világít6 pisztoly töl
tények, sisakok, /hosszúnyelű szerszámok, 2 lőszer taliga. 

A lovas szakaszpa7-ancsnoki félt'ajban van: 1 szakasz
parancsnok helyettes, 1 vezetékló parancsnok, 2 jelentő ~ovas, 
1 trombitás. 

Minden lovas raj hoz 1-1 lőszel'vivő malhásállat 1-1 
máfhásállat vezetővel tartwik. 

A nehéz géppuskás 8zakaszparan.csnoki fé lrajba n. van: 
1 szakaszparancsnok helyettes, 1 távméró, 2 jelentő motol'
kerékpáros, 1 tisztiszolga. 

A nehéz géppuskamjok mindegyikében van 1 nehéz gp., 
l rajparancsnok, 7 kezelő, 1 gépkocsivezető . 

A nehéz géppuskaszaka,8z lősze7'lépcsője (lőszer, 4 pót
kezelő, lőszertaliga) felosztva a rajgépkocsikon van. 

Páncélgépkocsi szakasz1Ja1'ancsnoki félrajban van: 4 je
lentő lmoto11kerékpáros. 

Minden páncélgé1Jkocsin 4 fő, 1 gp. és 1 rádió vevőállo
más. 

Apáncélgépkocsik anyagkocsiján: 1 g'k vezető, 1 altiszt, 
4 pótkezelő, 1 eü. járor- és 1 utászfélraj felszel'el és. 

A távbeszélő szakaszparancsnok1 félrajbnn van: l tiszti 
kúldönc; 1 lovász. 

A távbeszélő szakaszhoz 6 rádió távirász ,'an beosztva a 
tehergJépkocsira. szerelt rádió adó és vevő íkezelésére. Ugyan
csak a távbeszélő szakaszhoz egy tehergépkocsi i9 tartozik, 



20(; tSENDÖRSEGI LAPOK ...... 1932 április i. 

mely szállítja 2 távb. málhásállat, 1 sza.kasz távb. ikocsi fel
f',zerelését, 8 km tábori 1{ábel, rádió adó- ~S vevőál,lomás, az 
árkászraj részére robbantó anyagot. 

A1'kászraj: 1 altiszt parancsnok, 11 árkász. Ebből 6 fő 
l'obbantó félraj (robbantó járőrök) . Az árká'szrajnál hosszú· 
nyelű szerszámok közül főként csákányok szükségesek. 

A segélyhelyen egy orvos, 2 kötszervivő altiszt. Előnyös 
lenne a segélyhelyhez 1 sebesültszállító. gépkocsit beosztani, 
mely egyben a segélyhely eü. anyagáit is szállítaná. Ha nincs 
külön sebesültszállító gépkocsi, a segélyhely eü. anyagát a. 
távbeszélő szakasz tehergépkocsijára lehet málháznii. 

A gépkocsikkal tervezett vonatban málhatvonat nincs. Az 
ütközetvonat lőszerlépcsőjéliez tartozik a nehéz gP. 'sZaikasz 
lőszerteherautója (1 gp. vez., 1 fegyvermester. 4200 drb. 
töltény) és apáncélgépkocsi szakiasz pótkocsival ellátott te
hergépkocsija (gk. vezető, 1 altiszt, 4 fő, lőszer, üzem és mű
helyanyag, lőszertaliga). 

Az ütközetvonat mozgókonyha részlegében 4 gépkocsi van. 
Ezeken van összesen: 4 gépkocsivezető, 2 )mozgókonyha, 1 fel
vételező altiszt, 6 szakács, kb. 4 napi élelem az összes embe
rek és lovak részére, 4 mesterember, málha. 

Külföldiek, idegenek ellen
őrzése. 

í .. ta: MÁTÉFFY ISTVÁN százados. 

A Csendő?'ségi Lapok folyó évi március l-i számában 
Bodrogai András százados úrnak e tár.gyban megjelent 
egy igen alapos cikke, amely az örs ök részére igen tanul
ságos útmutrutást foglal magában, ügyesen csoportosítva az 
egyes l'endelkezéseket. Természetes, hogy az abban fog
laltakkal minden tekintetben teljesen egyetértek, csupán 
csak az alábbiakat szeretném még hozzáfűzni. 

A mi ezempontunkból, - csendőrségi 'közbiztonsági 
zempontból - fontosnak tartom, hogya külföldiek, ide

genek ellenőrzése minél előbb történjék. Erre szeretnék az 
alábbiakban rámutatni, belekapcsolván a magyar honos, 
de máshonnan letelepedettek, munkára jöttek, stb. ellen
őrzését is. 

A külföldieknek az ország területén való lakhatását 
az 1930. évi V. ItC. szrubályozza. Ezen tc., illetőleg az en
nek módosításáról szóló 1930. évi XXVIJI. tc. végrehaj
tása tárgyában a 3-1931. Csendőrségi Közlönyben meg
jelent a 10G.000/B. M. 'körrendelet - melyről' Bodrogai 
százados úr cikke szól, valamint az 5.000~1930. Res. kör
rendelet. 

Az első és legfontosabb kérdés az, hogya külföldi 
érkezéséről hogyan szerezzen az örs minél előbb tudomást? 

A 100.000-19&1. B. M. könendelet életbelépése előtt 
érvényben volt, de azzal !hatályon kívül helyezett 201..000-
B. M. 19,25. számú körrendelet 2 .. pontja intézkedett arra 
vonatkozólag, hogyajárási főszolgabírák a külföldiekre 
vonatkozólag hozzájuk érkezett bejelentésekl'ől az illetékes 
örsöt értesítsék. ASzut. 3,78. pontja az örsparancsnok 
kötelességévé teszi, hogy a községi (kör) jegy.zőkkel érint
,kezésIbe lépve, kérje fel őket, hogyakörletükbe vagy köz
ségükbe érkezett minden külföldiről az örsöt rövid úton 
azonnal él'tesítsék. Eddig tehát megvolt a módja, hogy 
az örs még abban az esetben is, ha a községi jegyzőtől 
az értesítés elmaradt, a főszolgabírótól tudomást szerez
zen·minden külföldiről. ElZ a lehetőség ma - az 100.000-
1931. rendelet következtében - már nincsen meg. 

Lássuk, hogyan töl"ténik a jegyző által való értesítés. 
1\. Jegyző egy erre szolgáló levelezőlapon, esetleg litogra
fált negyedíves értesítésben közli az őrssel, hogy X. Y. 
6ej~lentette, miszerint V. Z. ,csehszlovák áJtlampolgár nála 
l~tÍ)~atás céljából megszállott. Az értesítés kelt je a gya-

korlat szerint azonos a Ibejelentés napjával. Amíg azonban 
ez az értesítés eljut az örs re, rendszerint még !helyben is 
1-2 nap, de az iktató, kiadó stb. figyelembevételével sok
szor - sőt legtöbbször - 3-4 nap is eltelik. Ott pedig, 
ahol az örsparancsnok a jegyzőnél el nem járt és vele 
meg nem egyezett, a jegyző nem is értesíti az örsöt, mert 
hiszen erre most rendelkezés nincsen. 

Már pedig a mi szempontun'k'ból most is elsőrendű 
fontosságú, hogy azonnal tudomást szerez.zünk a külföldi 
érkezéséről. Ezért az örsparancsnoknak legyen gondja 
arra, 'hogy az értesítést tényleg azonnal meg is kapja. Ott, 
ahol a jó viszony, az együttműködés megvan, ez simán is 
fog menni, mert nem hiszem, hogy lenne jegyző, ki az 
örsparancsnok kérését, hogy rövid úton (telefon, küldönc) 
közölj,ea külföldi érkezését, ne teljesítené. 

Jó s,zerepe lehet itt a jó besúgónak, a lelkiismeretes 
helyi szolgálaHeljesítésne'k s ruhol van, avasútügyeleti 
járőrök éber megfigyelésének. Ez nemcsak a külföldiek 
ellenőrzése, de a megelőző szolgálat szempontjából is 
fontos. 

Hogyan történjék az ellenőrzés, ez a második fontos 
kérdés. E,rre nézve aSzut. 3'76. és 377. pontja, illetve a 
Nyut. 185. pont 6. bekezdése intézkedik Szükségesnek tar
tom, hogy ezekre a rendelkezp.sekrr részletesebben 'kiter
j eszkedj em. 

A rendes szolgálattal kapcsolatos ellenőrzés a legtöbb 
esetben nem lehetséges, hacsak ,úgy nem, hogy egyenesen 
ezért vezényel ünk abba az őrjáratba szolgálatot. A sür
gősség esetét ugyanis csak abban az esetben tudjuk el
dönteni, ha az illető 'külföldit már ismerjük. Általában 
sürgősség esete forog fenn mindig, ha fokozottabb ellen
őrzést igénylő, vagy gyanus külföldi érkezik az örskör
letbe, mert az ilyene'k ellenőrzése sürgős kötelesség. S 
mert manapság nehéz ebből a szempontból - s hozzá 
még látatlanban - különbséget tenni, jobb, ha többet te
szünk, mint 'kevesebbet. 

.E,gyes örsök a külföldiek eIIenőrzését a Nyut. 18'5. 
pont 5. bekezdésének téves értelmezése s a .szut. 376. 
pontjában elrendeltek figyelmen kívül hagyása mellett ké
sedelmesen csak akkor teljesítik, amikor a nyomozó al
osvtályhoz felterjesztett tudakozólapra választ kapnak. 

A Nyut. 18.5. pont 5. 'bekezdése nem a külföldiek el
lenőrzésének módját, hanem az utánuk puhatolás mikor 
és miként való megejtését szabályozza. A szövegnek "a 
külföldi ellenőrzÚ előtt" kitétele csak a puhatolás ' idő. 
pontjá'm vonat'kozik, vagyis azt rendeli, hogya tudakozó
lapot a nyomozó alosztályhoz azonnal, vagyis még a kül
földi személyes ellenőrzése előtt feJ kell terjeszteni, de 
nem rendeli el, hogy az örs a külföldi ellenőrzésével addig 
is várjon, amíg a tud3.lk:ozólap visszaérkezik a nyomozó 
alosztály tóI. Tehát az örsöknek aSZlut. 59. §. szerint -
teljesen függetlenül a Nyut. 185. pont 5. bekezdésétől -
kell a teendőiket végezniök. Ez azt jelenti, hogy az értesí
tés vétele után az ellenőrzést el 'keH végezni, függetlenül 
az érkező válas·ztóI. Ha a választ várja az örs s csak az
után ellenőriz, esetleg közben már el is távozik a külföldi. 

Hogy az ellenőrzést mikor, hogyan, hol foganatosít
suk, erre a !Szut. 3([7. pontja és II mult számban megjelent 
cikk 'pontos és bőséges útmuta,tást ad. 

A ,Szut. 37,g. pontban foglaltak is fontosak. Nem sza
bad, nem elég a sablonos ellenőrzéssel megelégednünk, 
hanem, iha csak a legparányibb gyanu áll is fenn, figyel
jük és figyeltessük állandóan és 'ru legéberebbül a gyanus 
külföldit. Ha másképp nem lehet a dolgot megolda"ni, 
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Megjött a posta. 

kérjen az örsparancsnok polgári ruhás nyomozót a nyo
mozóalosztálytól. Ha pedig az ilyen gyanus külföldi más 
örskörletbe távozott, azonnal értesítse az illetékes örsöt s 
egyszer·smind közölje vele a gyanuÜ'kot, a megfigyelés 
eredményét, észleleteit stb. 

A küföldi ugyanúgy köteles az eltávozását is beje
lenteni, mint a megérkezését. Az örs az eltávozását is 
ellenőrizze. 

Röviden ki akarok még térni aSzut. 364. pontjában 
foglaltakra is. I Ez intézkedik la magyal' honos, de más 
helyrőlletelepedettek ellenőrzésére. 

Éve'ken át szerzett tapasztalataim azt igazolják, hogy 
még mindig 'Vannak esetek, mikor az örsök nem gyako
rolják a kellő ellenőrzést. Pedig a falun i megindult 
szervez;kedések, a vidéken előforduló nagyobb szabású bűn
cselekmények mind arra intenek, hogy e téren az eddigi
nél is nagyobb alapossággal és lelkiismeretességgel jár
junk el. Érdeklődjék tehát az örs minden letelepedett után. 
legyen az akár gazdasági cseléd, summás munkás, mes
terember, stb., mert sohasem lehet tudni, hogy az illető 
kicsoda, milyen célzattal telepedett le az örskörletben. 
Keresse meg tehát mindig az örs mindazon örsöket, ahol 
az illető megfordult, illetve ahol azelőtt lakott, főkép 
azonban a nyomozó alosztálynál va'ló érdeklődést el ne 
m~lassza. 

Vasúti gócpontokon sűrűn fordulnak meg idegenek 
s ha nem őrizzük ellen őket lelkiismeretesen és alaposan, 
nemcsak a kiderítetlen esetek fognak megszaporodni, 

hanem bizonyosan felüti fejét a különféle szervezkedés i 
A csavargáson tettenérteket és elfogottakat ne ipar

kodjunk elintézni azáltal, hogy rövid tényvázlattal átad
juk. Nézzen utána minden egyes esetben minden örs a 
Nyomozókulcsban, stb., prioráltassa, ezenkívül értesítse, 
illetve keresse meg mindazon örsöket, ahol az illető meg
fordult, vegye megint csak igénybe a nyomozó alosztály 
nyilvántartását, stb., mert ismételt példa igazolja, hogy 
sok olyan egyén került ilyen- alapos eljárás mellett az 
igazságszogáltatás kerere, akit már évek óta köröztek. 
Idő erre rendszerint van, mert az átadás után csaknem 
minden esetben azonnal kiszabott elzárásbüntetés letöl
téséig mindezek akár írásban is eIintézhetők. 

Márciusi emlék. 
írta: NÁUAY ANTAL vks7.t. ől·nagy. 

Tavasszal történt. Az élet tavaszán és annak i.s rügy
fakasztó, almavirágos időszakában: nevető színek, mo olygó 
gondtalanság és jókedvű reményked~ idejében. 

Egyik ősi közös katonaiskolánkban a fiatalság március 
tizenötödikére készült. Az ám, de hogyan? Hi zen akkori
ban a nyilvános ünneplés nemcsak a hallgatókra, hanem 
lelkes tanárainkra is veszedelmes következményekkel jár
hatott volna. írták ugyanis akkor az Úrnak ezerkilenCdzáz
tizenkettedik esztendejét. 

Meg kellett ünnepein ünk mál'cius tizenötödikét. Ezt 
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parancsolta a magyar szív. De csak "szőrmentén", ezt ~ján
lotta a józan ész. 

A nagy tanteremben, a kötelező ismétlés alatt ezt 
hánytuk-vetettük éppen, amikor belépett a terembe Miska, 
az osztály agyafúrt székelye, kinek legnevezetesebb tulaj
donsága az volt, hogy anémet nyeIIVveI hadilábon állott, 
lévén egy derék, székely, unitárius pap nagyreményű cse
metéje. 

- Annál ni,ncs egyszerűbb dolog - ajánlotta -, ki
megyünk tizennegyedi~én este a szomsz,éd kisvendéglő kü
lönszobájába, ott azt csinálunk, amit akarunk. Mennyi a 
pénzállomány ? Mutatni! 

Előkerültek a pénzestárcák. Miska, Ferke és Vili ke
nyerespajtásaival együtt illendő buzgalommal látott hozzá 
a kadétbugyellárisok átkutatásához. E.zekböl bőven került 
elő selyempapirosba egomagoIt, rózsaszínű, meg kék sza
lagocskákkal összefűzőtt szőke és barna hajfürt, pénz azon
ban kegyetlenül kevéa akadt bennük. 

- Ez nem elég amurihoz ! - áIlapította meg lemon
dóan a cigányképű Vili. 

Miska azonban nem adta fel a reményt. - Ne búsul
jato,k! Lesz pénze J ó,skának. 

- Igen ám, de nem ád! - zúgta karban a pénztelen, 
de e téren bő tapasztalatokkal biró derékhad. 

- De ád! - állapította meg Miska rendíthetelen 
magabízással. Erre aztán a reménytelen szívekben újra 
megfészkelt a bizakodás. Hiszen Miska mondta! 

Miska Ipedig elhallgatott. Leült a helyére, kitette maga 
elé szépen a "Kuderna: Lesebuch"-ot és azzal gondo!ataiba 
merült. 

Langyos, koratavaszi este volt. Nem nagyon biztatott 
bennünket a tanulásra. Tereferéltünk. Álmodoztunk. Leve
leket írtunk. T'avaszban, tavaszról. Ekkor toppant be a 
hosszú Jóska. A városban volt. Tellett néki az effélére. 
Lázas magolásba fogott. Miska odalépett hozzá. Röviden 
ismertette az osztály tervét és barátunk ragyogó vagyoni 
helyzetére hivatkozva, nyugodtan vetette eléje a program
mot: 

- Öregem, húsz koronával járuJsz hozzá az ünnep 
sikeréhez. 

A megrohant azonban nem vállalkoz.ott a mecénás sze
repére. 

- Még csak kilencedike és már ninos több pénzem, 
mint harmincöt korona,. 

Miska nem telelt. Jóska tovább tanult. Mi pedig le
horgasztott fejjel láttuk elmerülni tervünket az anyagias
ságban és megadó lélekkel fohászkodtunk a "Regein und 
Rechtschreibung" nem tudom hányadik paragrafusának 
tanulmányozásához. Csak a második pad középen ülők, aka
rom mondani Miska és vezérkara pusmogott bizakodón. 

Jóska barátunk kisvártatva az egyik nagy táblához 
ment és szép nyomtatott betűkkel felírta, hogy: Nem sza
bad letörölni! Aztán a másnapi német órán meg tartandó 
hadtörténelmi eJőadásához gyönyörű vázlatot pingált a 
táblára. Piros és kék krétával jelezte azon a hadak útját. 
Úgy emlékszem, hogya Mukden-i csaJta utolsó napjának 
ismertetése volt a feladata. KUl'oki tábornagy merész el
határozását egy kacifántos vörös nyíl jelezte. 

Miskáék olyelégedetten dörzsölték tenyerüket, hogy 
még Jóskát is meghatotta. Vac'3ora után pedig néhányan, 
akik a tanteremben tartózkodtunk, különös előkészületek-
nek lehettünk tanui. • 

Vili, cipőjét lehúzva, a második emeleti tanterem ki
nyitott ablakában állt. Aztán a kötéltáncos ügyességével 
kéz- és lábujjaival az épület külső bordázatába fogódzva az 
egyik legközelebb eső saro1\ osatornájáhQz kúszott és rö-

vid ott-tartózkodás után két egészséges veré/:)bel tért vissza 
vigyorogva a tanterem be. E.zalatt megérkezett a városba 
illant Fel1ke is. Kezében parányi csomagot szorongatott. 

- Megvan minden? - kérdezte Miska €s igen~ő vá
IMz után munkához láttak. Aranypiros, színes szalagocska, 
könnyű vörös cukrászzsinf!g és két rajzszög került elő a 
csomagból. 

Ezeknek az eszközöknek segí,tségével megadták a kis 
madarak módját. Mindegyik fejére kis csúcsos aranysüve
get ragasztottak, nyakukat bőven feldíszítették a könnyű 
szalagokkal, lábacskáikhoz erősített piros zsineg másik 
végét külön-külön egy-egy rajzszöggel a tanári asztal iki
húzott fiókjának fenekéhez szegezték. Egy-két kenyér-
morzsa jámbor elhelyezése után, a fiókot helyére tolták. 
Mire az ügyeleti tiszt végigjárta a helyiségeket, édesen 
aludt az osztályahálóteremben, a két veréb meg a tanári 
asztal fiókjában. 

A német óra előtt, szünetben, mialatt Jóska a folyo
són idegesen szívta cigarettáját, Vili a táblára rajzolt szép 
vázlatból kitörölte a csatadöntést hozó piros nyilat. A sZÍ
nes krétákat pedig, amelyeknek szokás szerint a tanári 
asztalon kellett feküdniök, a jóegészségnek örvendő vere
bekhez csu,kta. 

Csengettek. Mindenki a helyén ült, az előadás ra ké
szülő pedig fent a dobogón állott. Jóska remekelt, de csak 
előadása kezdetén, mert minél jobban közeledett a csata 
fordulópont jához, annál inkább hiányzott neki az egész 
vázlat értelmét adó piros nyíl. Egyre zavartabbá vált elő
adása, úgy hogy kedves öreg tanárunknak kellett kérdések
kel megint egyenesbe terelni - a jeles tanulót. 

- Mi okozta hát Kuropatkin visszavonulását ? - kér
dezte. 

- A Kuroki hadsereg átkarolásának érvénye5ülése -
felelte Jóska. 

- Ejnye, hát akkor a legfontosabbat miért hagyta el 
vázlatából ? - Pótolja! - Azzal a színes ,kréták 'helyére 
esett tekintete. 

- ügyeletes, hol vannak a kréták? 
Csend. Csak Jóska igyekezett szolgálatkészen a tanári 

asztal fiókjához. Talán aJiókban lesznek. 
- Nézze meg- hát! - és felkelve helyéről, helyet adott 

a fiókot kihúzó Jóskának. 
A napfényt újra viszontlátó Két veréb pedig boldogan 

em~l,kedett a levegőbe, oly magasra, amint azt a Ferke 
piros Imadoogja megengedte. Ott, mint a felsallangozott 
kétségbeesés, egy helyben csapkodott mind a .kettő. 

Bizony a tréfának megvqlt a bőjtje, Jóska azonban -
bec.sületére legyen mondva - mégis csak hozzájárult az 
ünnep 1<:öltségvetéséhez. ünnepelWnk, megbékéltünk és ka
cagtunk. 

Tizenötödikén Miska volt napos-szolgálatban és csákó
san, atillásan, fehérkesztyűsen várta a német tanár úr meg- _ 
érkezését. Egyi,künk kórházban lévén, aznap az osztály 
létszáma huszonnyolcat tett ki. Eizt kellett jelentenie Mis
kánknak - még pedig németül. Meg is kérdezte hát a be
járathoz legközelebb ülő Aladártól : 

- Te, hogy is mondják németül a huszonnyolcat? ~ 
De már pengett a százados úr sarkanytúja a folyosó végén. 
És most jött a "Deus ex machina". Ugyanis Ferke az 
előző esti ünnep következtében kénytelen volt hirtelen el
'hagyni a tantermet és éppen a belépő tanár előtt támoly
gott ki a folyosóra. 

- Habt Acht! - hangzott el a vez.ényszó a szörnyen 
tmegijedt Miska ajkáról. Nem csoda, hiszen a létszám hu
Bzonthétre csö,kkent le, a huszonnetet meg már nem. tu.dta 
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németül. További kérdésekre azonban már nem volt idő. 
Jelenteni kellett. És Miska j elentett is. 

- Herr Hauptmann, ich melde gehorsamst, a ch
tundzwanzig Akademiker, einer im Spital ! 

- Falsche Meldung! (Hamis jelentés!) - vágta rá 
boss~úsan a kapitány úr, ki Ferke távozását látta. Jelentsen 
még egyszer! 

Miska azonban nagy zavarban volt; német tudománya 
végkép felmondta a szolgálatot. 

- Mi baja hát K. altadémikusnak? - kérdezte a ka-

pitány úr. Miska Ihsbegett, magyarra akarta fordítani a 
szót, de ra német tanár állhatatos maradt. - Csak németül 
barátom! 

Miska homloka gyöngyözött, majd lassan, felderült az 
arca és büszkén vágta ki: 

- E,r hat gefuchst! 
A kirobbanó kacagás, melyben tanárunk vezetett, bi

zonyára enyhítette a fájó érzést Jóskánk szívében, melyet 
húsz koronájának elvesztése felett érzett Miskával és Fer
kéveL sz.emben. 
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Vásári tolvajok. 
fda: GÖDIU JÁNOS tiszthelyettes (Erdőtelek). 
Hosszú csendőrségi szolgálatom alatt, de különösen ' 

az utóbbi években tapasztaltam, hogy a vásári tolvajok 
mennyire ártalmasak a közbiztonságra. A kereskedők 

már úgyszólván botokkal felszerelve jelennek meg az 
országos vásárokon s az általuk tetten ért vásári tolva
jokkal már a helyszínén leszámolnak, alaposan megve
rik őket. 

ASzut. 370. pont utolsó bekezdése értelmében az 
ismert vásári tolvajokat, akik a vásáron való megjelené
süket kellően indokoIni nem tudják, a vásár területéről 
való kiutasítás végett a községi előljárósághoz elő kell 
vezetni. Ez a rendelkezés a g'yakorlatban nem vált be, 
mert az előljárósághoz elővezetett vásári tolvajt vagy 
tolvajokat nem zárhat ják be, mivel az előljáróság a sze
mélyes szabadság megsértéséért felelősséget nem vállal; 
így az elővezetett egyént mindössze azzal a meghagyás
sal utasítja ki ll. község területéről, hogy menjen haza . 
de az ezen rendelkezést nem veszi figyelembe, hanem el
távozása után, nJindenesetre Hem a legforgalmasabb \lt
yonalon, hanem a melIékutcákon visszatér a vásárba es 
társaival előre megbeszélt lopásokat követ el. 

Legyen szabad egy pár esetet leírnom, hogy a vá
sári tolvajok a lopásokat hogyan hajtják végre és ren
desen milyen időtájt használnak fel a lopás elköveté· 
sére. 

A vásári tolvajok lopási ideje a 11- 13 óra közötti 
idő. Tizenegy óra előtt a helyzet még nem alkalmas a 
számukra, mert akkor még a vásárló közönség csak fi
gyel és az árak után érdeklődik, míg 13 óra után már 
a hazameneteIre gondolnak. 

Aki azt gondolja, hogy a vásári tolvaj egyedül 
hajtja végre a lopásokat, az nincs tisztában, hogy mi is 
a vásári lopás, A vásári tolvajok mindig szövetkeznek egy
mással; á létszámuk rendes körülmények között négy fő, 

Egy a figyelő. Ez les, hogy csendőrjárőr nem közele
dik-e arra, mert akkor jelzés útján értesíti társait. 
A banda "működő" tagjai olyan sátor vagy földön áru
sító előtt jelennek meg, ahol már sokan vannak: A tol
vajok közül kettő közvetlenül az áruk elé áll, azt néze
getik, többet felvesznek s mikor a kereskedő tovább 
megy, hogy más vevőkkel alkudjék, - mondjuk - egy 
vég vásznat kettőjük között észrevétlenül hátracsúsztat
nak. a hátuk mögött álló harmadiknak, az pedig eltűnik 
onnan és a zsákmányt a már előre kijelölt gyüjtőhelyre 
viszi. Majdnem minden nagyobb községben van orgaz
dájuk. Ilyen módon hajtják végre a vásári lopásokat rt 

cipész-, a csizmadia- és szabósátrak előtt is. 
Az egyik országos vásár alkalmával egy járőr a sát

rak mögé ment cigarettázni, hogy a közönség ne lássa. 
Mikor odaért, egy falusi öltözetű nőt látott háttal felé
jük, amint a sátor ponyvája alatt járt a keze. A járőr 
arra indult és rászólt a nőre, hogy mit csinál maga itt. 
mire az a sátorból már leakasztott pár női cipővel sza
ladni kezdett. A járőr utána s rövid üldözés után el
fogták. A kikérdezés alkalmával beismerte, hogy lopott, 
de azt is megemlítette, hogy amikor a községből elindult. 
a község végén levő Máriánál egy óra hosszat imádko
zott, hogy az segítse meg, hogy télire egy pár női cipőt 
lophasson magának. Ez a nő egyedül volt és a lopást 
nem a sátor előtt, hanem a sátor hátsó részén követte el. 

Még 1922. évben történt, hogy egy ismert vásári 
tolvaj lakásán az örs egyik járőre házkutatást tartott 
s ott 30 darab női selyemfejkendőt talált, minek hol-

szerzését igazolni nem tudta. A fejkendők a község elöl
járóságának átadattak, az örs pedig a sértetteket nyo
mozta és nyomoztatta - eredmény nélkül. A vége az 
lett, hogyafejkendőket egy év elteltével a község elől

Jarosaga a vasal'l tolvajnak visszaadta, aki b izonyára 
nevetve vitte haza a jogtalan úton szerzett zsákmányt. 
Ma már a Nyomozati Értesítő mellett ez persze nem 
történhetne meg. 

A községek neveit nem említem az ert. mert igen 
sok örs érdekelve van, de azt megemlítem, hogy vannak 
községek, ahol a lakosság apraja-'nagyja határozottan 
tudja, hogy kik a vásári tolvajok. Az is előfordult, hogy 
az egyik ember kérdezte a másiktól, megy-e a vásárra, 
mire a kérdezett azt felelte, hogy nem, mert csak egy 
rokkl'a (kabátra ) van szüksége, azt pedig a vásár után 
(megnevezte névleg, persze vásári tolvajtól) félái'on s 
kockázat nélkül meg tudja venni. 

A vásári iolvajlásokat csak úgy lehetne megakad á
Iyozni, ha minden örs, amelyiknek körletében ismert vá
sári tolvaj van, őket, hogya szomszédos orRzágos vásá
rokon meg ne jelenhessenek, a vásár előtti este őrizet 
alá venné és a községi fogdákban bezárva őriztetné. 

J ól tudom, hogy ez nem lehetséges, azért nem marad 
más hátra, mint az éberség. Jó szolgálat')kat tehetnek a 
nyomozó alosztályok polgári ruhás nyoIIlv.!ói, de ha ők 
nincsenek, a járőr megbízható, önkéntes figyelők (pol
gári egyének) segítségét is igénybe veheti. Megéri a 
fáradságot, mert már fordult elő eset, hogy a vásári 
tolvajok szekéren szállították el az általuk lopott 
tárgyakat. 

Levelek a szerkesztőhöz. 
Igen tisztelt Főszerkesztő Úr! 

J elen soraim teljes megértéséhez, sajnos, feltétlenül szük
séges, hogy azokat tisztára személyemmel kapcsolatos önzés
nek is minősíthető bevezetéssel lássam el. 

Tizenkilenc éve már annak, hogy először ültem a volán 
mellé és ugyanannyi ideje szolgálom tollal a:>: autóközlekedés 
ügyét nemcsak a hazai szaklapokban, hanem a legnagyobb 
külföldi sajtótermékek hasábjaiban is. Ezt pedig megje
gyezni azért tartottam szükségesnek, mivel ezen hosszú idő 
alatt megtanultam megismerni és meglátni a "szakmában" 
nemcsak a jót, hanem a rosszat is. Ennek tudhatják be az 
elismerten mérvadó kritikusok azt a tényt, hogy soha egyet
len betűvel sem szolgáltam rá, hogy az elfogultság vádjával 
illessen ek. Még akkor is, midőn írásommal az automobi
lizmus érdekeinek képviseletében indokolt volna némi elfo.
gultság, nem bírom megállni, hogy ha csak röviden érintve 
is, de rá ne mutassak az érem másik oldalára, mely, saj
nos, sötétlik az eléggé el nem ítélhető kilengésektől. 

Ezt a n1indenkor vallott felfogásomat híven tükrözi 
vissza legutóbbi cikkem is, melynek "A csendőr és az autó" 
cimet adtam. Kultúrmunkát véltem teljesíteni akkor, midőn 
az autó és csendőr egymáshoz való viszonyát a nyugati szín
vonalhoz közelállónak iparkodtam feltüntetni. Ezzel a cik
kecskémmel a mindkét részről régen és őszintén óhajtott 
l1"egértést és türelmet akartam szolgálni. És objektivitásom 
mégis kötelezett arra, hogy igen kemény szavakkal megem
lékezzem arról a nem kívánatos elemekből álló csoportról, 
mely kíméletet nem érdemel, annál kevésbé, mert éppen ezek 
az autó legnagyobb ellenségei. Azt hiszem, hogy ezek a sza
vak egy vérbeli autóstól talán túlzottan is objektívek. Hogy 
cikkem utolsó bekezdését nem illusztráltam példákkal, azt tő· 
lern még a legszenvedélyesebb autóellenes korporáció sem ve
heti rossz néven, mert ennek megírása nem az én hivatásom. 
Erről eleget írhatnak és írnak a napilapok, a rendőri hírek, 
vagy azok, kiknek elég okuk van arra, hogy az autónak, mint 
"szükséges rossznak" ellenségei legyenek. 

Elolvastam a "Csendőrségi Lapok" 5-ik számában meg
jelent "Az o?'szágút(~k vánclor(~ ... " cÍmű "megjegyzést" 
Szerzőj ének hivatása - úgy látom - meglátni és üldözni 
valamennyiünk közös ellenségét, Eo rosszat. Némi irigységgel 
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kelJ elismernem, hogy a legszebb hivatás. De! a hosszú gya
korlat alatt összes érzékszervei már annyira beidegződtek a 
rossz érzékelésére, hogy a végén már csak a rosszat látja 
meg, a ;,hangtalanul és szerényen tovasuhanó jó" észrevétlen 
marad számára. Ezen nincs mit csodálkozni, sőt természetes, 
hiszen ez az 'utóbbi az ő hivatásában nem képezhet "esetet". 
Ez így is van l'endjén. 

A cikk írója példákkal illusztrálta az általam megemH
tett "sötét oldal" garázdálkodás át. Ezzel ugyan nem igen 
szólt hozzá cikkemhez, hanem írt egy ellenvetéstől sugalma
zott - másik cikket. A szerzőnek szívesen rendelkezésére bo
csátottam volna jegyzeteimnek lI1éhány oldalát, ahol találha
tott volna még okkal t5zomorúbb és lefkiismeretlenebb ese
tekre vonatkozó feljegyzéseket, még nagyobb számban és 
még rövidebb IÍdő alatt, tnlÍnt az ti általa felemlítettek, mert 
ezek, noha hitelességükhöz kétség nem fér, még sincsenek 
szerencsésen megválasztva. Nem mintha lényeges volna, csak 
éppen megemlítem, hogya) alatt egy autó lefordít egy há
rom méter mély árokba egy gazdaszekeret, melynek súlya az 
árokvízbe fojtja az egyik lovat, b) alatt jön egy autó, nem 
segít, c) alatt jön még Ikét autó, ezek sem segítenek, de - és 
itt nagyon kell kérnem 'a szerzőt, ne :vegye rossz néven a 
tréfát -, ,b) ,és c) között kellett lennie egy segítőautónak is, 
mely felhozta a kocsit az árokból, letette az országútra, ahol 
a c) alatt jelzett két autó találta. Igaz, hogy érthetetlen 
okokból a kocsi gazdáját a szekér alá dugta, de ennek oka 
talán örökre titok marad. 

Másik példa: nem )lyUjtott segítséget a baleset okozója. 
Itt közbe kell iktatnom egy jelentéktelen, de jellemző esetet. 
Kocsim sáros úton lelőzésnél megcsúszott és nekifarolt egy 
szekérnek; gazdája a lovak közé esett. Azonnal fékeztem, 
hogy segítsek neki talpraállni, baja nem történt, segíteni 
akartam neki ruhLja megtisztításában, erre azonban nem 
került :1 sor, mert megvillant valami a gazda kezében, minek 
nyomát megmutathatom a bal combomon. A hivatalos irat 
nádvágó kést említ. Dacára ennek, azt ,állítom, hogy a kár
okozónak meg kell kockáztatni az ilyen fogadtatást és min
den körülmények között segítenie kell. N o és a sorompó! Hát 
igen, ez az az örök téma .. A'li esetet nem ismerem, tehát nem 
szólhatok hozzá, csak két ozámadattal szolgálhatok, melyeket 
naplómból merítek. Autón járva, 27 esetben találtam nyi
tott sorompót, mikor vonat robogott a síneken és több mÍllt 
400 (négyszáz!) kivilágítatlan sorompót, melynek létezését 
semmi sem árulta el a szuroksötét éjszakában. Mert hát a 
sorompó-ügynek is két oldala van. 

Mindenki végzi a maga módja szerint a nehéz munkát, 
melJyel a kultúrát szolgálhatja, egymás mellett, vállvetve, 
vagy egymástól függetlenül, az eredmény nem maradhat el. 
De ha arra törekszünk, hogy egymás kultúrtörekvéseit meg
semmisítsük, akkor... nos, akkor videat Balkán! 

Igen tisztelt Főszerkesztő Úr! Ha a "Csendőrségi La
p ,1 .. " ti-lk .szá'nában megjelent "ho/ zászól:isban" c.3ak egyet
len virágszál volna az érem napos oldaláról abba a sötét cso
korba kotve, úgy nem tartoztam v:llna eb, en :'IZ ügyben né 
hány megjegyzéssel a - tárgyilagosságnak ! 

Kiváló tisztelettel: 

"Út'vezető" . 

Mélyen tisztelt 6rnaglf Úd 

A Csendőrségi Lapok 2. és 3. számának hasábjain, két 
örsparancsnok bajtársam is szóvá tette, hogy a csendőrség'Í 
szolgálat terén a néhány középiskolát is végzett csendőrök 
használhatóbbak-e, vagy a csupán elemit végzettek. Okfejte
getése mindkét bajtársamnak igen körültekintő és helytálló. 
Szerény tapasztalataim szerint azonban egyformán jó anyag 
mindegyik, ha komoly életpályának választotta a csendőri 
hivatást magának. 

Pár évtizedet meghaladó csendőrségi szolgálatom alatt 
- vezényelve, áthelyezve - több, mint ötven örsön megfor
dultam. ötvenhónapos folytonos harctéri szolgálatom során 
szerzett észleleteim - tapasztalataim eredménye, hogy olyan 
jó katonát, mint a magyar - olyan Istenáldotta tehetséges, 
életrevaló s magát minden körülmények közöt.t feltaláló em
bert Isten nem teremtett, mint amilyen a mi fajunk egy
szerű Igyermeke, akikből ez a szép testület is áll. 

Ezeket azért óhajtottam előrebocsátani, .hogy rámuta s
sak arra, hogy ilyen emberanyag-forrás mellett nem lehet 
más, csak jó csendőrünk. Ezért európai hírű a m. kir. csend
őrség - és ezért elismert mindenlü által a csonka hazánk-
ban is, l 

Nem is ezekről a tapasztalatokról akarok én írni, ha
nem arról, hogy melyik jobb, melyik használhatóbb anyaga 
hát a csendőrségnek? Mint fentebb is jeleztem, jó anyag 
mindegyik, ha valóban életpályának választotta magának 
a csendőrségi pályát, nem lPedig csak átmeneti állomásnak, 
ahol csak addig szándékozik maradni, míg az idők jobbra 
fordulnak, vagy amíg a még hiányzó iskolai képesítést meg
szerzi egy talán már előzőleg kilátásba is helyezett álláshoz. 
Az ilyen emberből sohase. 1esz csendőr, akkor sem, ha nyolc 
gimnáziummal jött a csel1dőrséghez. Az ilyenek, ha sorsuk 
küönös szeszélye folytán itt is rekedtek _~ csendőrségnél, min
dig csak félcsendőrök maradnak s nem is gyökereznek meg 
sohasem. 

Tapasztalatom, hogy az a több-kevesebb középi kol ai tudás 
egymagában a szorosan vett csendőrségi szolgálatban vajmi 
keveset értékesíthető. De különben is: minden jobb csend
őrünk megszerzett önbuzgalomból is valamelyes középiskolai 
ismeretet. Hogy nem tudja az algebrát, vagy a görög mitho
logiát, ennek hiányát még nem igen éreztük, de ki.ilönben is, 
vajjon hány középiskolás tud algebrával számolni, csak há
rom év mulva is, hogy kikerült aL iskolából. Ne azt nézzük 
és ne aszerint ítéljünk, hogy kinek hány osztálya van, ha
nem a tudást. Az iskola feltételezi a tudást, de nem bizo
nyítja. Ismertem csendőrt, aki tanítói oklevéllel jött a csend
őrséghez és négy év mulva erkölcsi és szellemi fogyatkozás 
miatt elbocsáttatott. 

Az élet, a tapasztalat azt mutatja, hogya csendörlegény
ség legjobb anyaga ma ii; az egyszerű, minden magasabb 
iskolai képzettség nélküli, falusi földmíve legény, kinek -
hogy úgy mondjam - parlagOll áll a koponyája minden 
száraz elmélettől. Ez az agy igen fogékony, hátránya, hogy 
egyik-másikánál sok időt, türelmet, fáradságot vesz igénybe, 
amíg kicsiszolódik. De viszont azok a bajtársak is, akik 'kö
zépiskolával, de azzal a komoly elhatározással jöttek a csend
őrséghez, hogy itt a \testületben exisztenciát, életpályát sze
rezzenek, előképzettségükből kifolyólag nEm önhittek, hanem 
a legnagyobb odaadással, szorgalommal fognak hozzá a 
csendörségi szakismeretek megtanulásához és elsajátításá
hoz, szintén igen jó csendőrökké válnak. 

Ember fogyatékosság nélkül nincsen; nem lehet ezért 
azt mondani, hogy a néhány középiskolát végzett csendőr 
általában jobb, használhatóbb, mint a csak elemi iskolát vég
zett, de nem lehet ennek a fordítottját sem szabályként ki
mondani, mert ezt bizony embere válogatja. 

Azt, hogy egy cég, vagy vállalat a vezetett üzleti köny
vet hol s miként, melyik tételénél hamisította meg, minden
esetre hamarabb megállapítja a könyvelésben is jártas, né 
hány kereskedelmi t végzett csendőr; de hogy az éjjelre be
kapcsolt villamos Óelzőcsengőt a betörő hogyan szerelte le, 
mit csinált, hogy az érintkezésre sem szólalt meg, már 
aligha tudná olyan jól és hamar felfedezni, mint a szerelő
ből lett csendőr és hogy a kóbor cigányok a lovat akkor kö
tötték el a jászol mellől, amikor a "Betyár" csillag az égről 
lC'ment, ezt meg a pásztorból lett csendőr hamarabb meg
mondja, hogy hány óra volt akkor, mint az előbbiek bárme
lyike - és így tovább. Ez azonban még mind édes kevés 
ahhoz, hogy valaki jól használható csendőrnek legyen mond
ható. Éppen olyan kevés, mint az a néhány középiskolai tu
dás, így nem mondhatjuk azt, hogy ez vagy amaz az érté
kesebb vagy használhatóbb csendőr. 

A csendőréletben sokoldalú tudásra van szükség, melye
ket az iskola padjaiban megtanulni nem lehet. Ezt a tudást 
fáradságos, lankadatlan, kitartó szorgalommal egyformán 
megszerezheti mindenki, aki erre a hivatásra komolyan vál
lalkozott. Hogy az eredmény az egyiknél jeles, a másiknál 
csak jó, ezt sokszor a szorgalom is és nem egyedül az isko
lai t'lőképzettség befolyásolja. 

Mély tisztelettel vagyok őrnagy úrnak alázatos alattosa 
Kondoros. 

Hor vúth Gábo/' 
tiszthelyettes, örsparancsnok. 

A lelki szenvedéseket, amelyek balsors tól vagy ö 1'/,

hibánkból éJ'tek, ;semmivel sem g!JógyíthatjCL az ész, csa!.: 

kevéssé az értelem, sokkal az idő, de egészen a szilát'd, 

határozott t evékenység. 
GOETHE. 
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A ' csendőr szolgálata 
a gyakorlatban. 

írta: dl'. UIILYARIK JÁNOS tb. főszol~abíró. 
.. A csendőr erényei és hibái" cím alatt nemrég-en 

írtam a Cs'endőrségi Lapokban. 
Áttekintettük a csendőr-erén)"eke,t mind elvi, mind 

gyakorlati vonalbkozásokban és ugyanezen szempontokból 
a csendőr hibáit is boncolgattuk. Minthogy azonban a hi
bákat !könnyebb észlelni és megjegyezni a példákból, mint 
merevelvekből €s elméleteikből, - folyta.s6uk vizsgá.lód'á
sainkat a 'kihá,gási eJj,árások során előfQlI'dult érdemlege'S 
esetek aJapjám. 

Mindenki tudja, de különösen a hatóságoknak es 
közbiztons.ági szervezeteiknek tagjai érziik, hogya világ
váls-ág huJ'Jámaiban a iközr~md, köz;biztonság és köznyuga
lom megőrzése és fenntartása az élet elemi létfeltételei· 
nek biztosítása után '- az első, 'kimagasló állami felad'at. 
E vonatkozásokban a csendőr az áIJami gépezet legerő

sebb vaska,pcsa, ha vérbeli cs.endőr módjára, derekasan 
teJj esíti ikötelességét. 

Járőrszolgálat közben a cs·endőr mindent és minden
kit szemmel ,tart ugyan, de főleg a:kkor lkeH 'rellldkívüIti 
gondossággal eljlárnia, ha ism{!retlf3íY1, egyénne~ találkozik. 
É~(.nken tél emlékezetünkben az a szomorú idő, amidőn az 
oláth megszáJlók köz,bi,ztonsági újszülöttei.a felmutatoU 
oláh hatósági igazolványokat megfelelő Iképesség, képesí· 
tés és műveLtség hilá.nyátban kizárólag abból a szempont
ból vizsgálgatták tudálékos illag~'képű'Séggel, hogy el vol· 
tek--e láltva pecséttel?! A mi csen':lörünknek persze nem 
sZllbad ennyivel megelégedlllie, hanem tap-ról<a át kell vizs
gálnia az ismeretlen egyén iratait és ha ,a'zolk erede'tiisé
gé hez [bármi !kétely fér, vagy hA Illem alkalmasak az iga
?oLtatdtt ·egyén kilétének !k'éts~gtelen felismerésére, min
den eshetőségre ,g'OIIldolniok 'kelL A nyomozókulcs renge
teg, sokszor azonos lllevŰ és korú légyént öl'el fel. Gondo
san át kell tehát vizsgálni a nyomozókulcsot is SI ami szin
tén fontos, a~ ismea'etlen es gyanuss'á vált "egyénn'ek ösz
szes. ruhadarabjait, mert akárhányszor' egy papírszeletke 
elárulja az ismereile.n igazi ikiIe.'tét. 

X. ör!! Illemrégen csavargás és Ikoldulás miatt előve
zete'ttt egy ,rongyos, de nagyon szép bőrkab'átos egyént, 
Két·háfl.'om nap el,teltév'el 'kiderülit, hogya csavar,gó lopJta 
a bőrlkabátot és többeh" közöH éppen ezért 'körözött 
egyén. 

X. járőr ugyancsa"k csavargás és koldulás' miatt elő
vezeteltJt valalkit. M€g be, '''Bem fejezte.m az ügy tárgya!;á
stát, lélekszakadva jött egy Jovascsendőr és jelente,tte, 
'hogy az 'elővezetett egyén a lIlyomozókulcsban 'sz er e.pe I 
'különböző ,bűncselelkm€lnyek miatt. 

Két-há!rom évvel e,zelőtt X. járőr Ikoldurrás miatt el'ö
vezetclt €Igy OlasZOl'Szá,gbóL hazatér,t:, voJ,t magyar hadi
foglyot, akinek sze.mélyazono.ssága 'kétségtele.nül' megá,J1a
pítáSlt nyert és akinek feltünően svép farikaskutylája vo;'t, 
A mult hetekben 'a 2-3 'évvel -ezelőtt előv·ezetet't egyén
hez általam hatS'onlónak talált, de, mé,g sokkal ro.ngyosabb 
rulrálzatú egyéiut V'ez'eltetJt elő Z. járőr. Kiderült élIZ a}llb
biak szerint, hogy a felismerni véht, e;gyén hamis nevet 
mondott be a járőrnek s nekem is. Amidőn minden előze
tes faggatás ,nélküil., lhirtele.Il; .az'\ ikérdezfJem az 'elövez;ete:t
től, hogy mi leltt a ;szép far'kaskutyájával, majdnem le· 
esett az álla és első rémületéből mngához térve, előadta, 
hogy 'ku'iyáját eladta a budapesti toloncházban, Ek%Cir 
pel' sze már tudtam, ho'gS' réi i ismerőssel állok sz·emhem 
é.;, rövidesen be is vallotta igazi n'evé't;,sőit igazolta, is ma-

gát ill 'rongyai közö'tt e:lrdtett ég, a .toloncházból származó 
'papírsz.ete'tteI" ;ame'Jy>et a csendőrak nem talállak meg 
11iála. A illyomoz6kulas s~erint~ Ikatonaszökevényre s ikörö
zött iegyénl"e, aka.dtumik, a1kineJk mé,R' a !kora Ls egyezeJtt a 
nyomozóiklules,ban s'zer~plő egyén kor-ával, az i,]!etékes kla
'lonai 'Parancsnokság azoIllba.n megláilapítOltta, ho,gy .a mi 
embelii~k m~g;s'em az'onos a körözött ~gyé,nnel és e1bo
CIS á tOltJtia. 

Mlás akaJmakkor ~lővez~tnek a járőrö'k agyé.neket, 
a1kiik Iffiegf'ele:lő '.,gazoJÓ dkmányOikJkial fel vaillnak ugyan 
szerelve, de azdn lállitásuikJa,t, hogy munkakell'es.és céljából 
'gyalo,golnak, i.ga~o1ni nem !tudjáJk. Ké tség te!eill , hogy a 
Clsen,dŐir i.Iye,nkor .nooéz és kény~ helYIZ.elt >elé van állí'tva. 
EZl'ek're 'tehető a.zo.knalk a s,záma, akik i il1ető!légi helyükön 
'ne!m !képesElk m'egfeletlő munká,h'oz jut,ni és emiatt Ikén~
'te}e;nelk, vándoJ'bo:tolt venni la \kezüikbe. A !komoly, jós'Zián
d€lkú, megbízható mookakere,sőt nem is ' szabad 6sszeté
veszteni a iCStav'a'11góval €JS az,ml, alCi 'lleg-s'zívesebben mu'n
Ikak'erü,lő é].etInódOlt tfollytat. 

X, járőr minte!gy .35 IkmtáJvo:l1ságrÓll elővezetett két 
egyént, akiket sajtóterméknek hatósági engedély nél'kül 
töil'tén,t terje"Z'tésén ért t-ette,n. (1914. 'évi XIV. It.-e, 
,13. I§') A kihág'lás e llk.övető i a tettenérés. helyétŐIl Illem 
mes,szi,re, 'Íe'k,vő körz'sé:g W€itéke;ss.égébe ta'rtoztak léIs' 1k'j,lé
tü:ket eHogadhatáan igazo1ták is. Az előVie:Zelt~ tehát fö
löslegel3lllek tbizon:yult, annál 'inkálbb, mert CISIak pénzbÜin
tetéssel bÜllltethető kihágás ról vo~,t szó. 

Az 'előadottakbÓ'i meg,áMapíthaw, milyen ikörülta1cin
:téss'el és gondo,ssá,ggal !kelJ. eljárnia a csendőmek ·a ik'öz
v'esoolyes, munkakeTülőkre vonatkozó 1913. évi XXI. t,
ci'kd<él lés a. lkoldu'llálSlt ÉlIZ,abál!.yoZ'ó 81.000/1924, évi B. M. 
T€llld'eleltteJ Ikapcso::atos. előv,eze1.éseknéJ.. 

Alapeavné1k vehető azonban, 'ho'gy amidőn a 0s'endŐll:
n~k kéte)l;J"e il'eh'e~ abban a ,te.kinlietbe·n, hogy valakit eolő
vezessen·'e, vagy sem, :inlkább 'miln,dig az· elővezeté.st ikel~ 
vál a szit:anioa , mert a cs'endŐI't ilyen te.rmészetű jóhiszemű 
e:ljá.ná,sé,rt erkölcsi vagy fegye'imti hátr.ány ,nem érhe~i, 

míg ed~lenlk.€Ző €set.boo a t~'rsad!alomna és a 0sendő.r're egy
aránt kár származhatiok. Moeg ken e.mJítenem iH mé,g azt 
is, hogya közveszélyes munlkakerülők áH al ell.<:övete,tt 
cselekmény a ltörvlémy 1. §-ában !körülirt esebben kihágá8, 
míg la 2. és 3. '§-o'k.b'a,n körülírt ,eset~kbeln vétség. Azé~t 
<li CIsendőrnek vi:gyáz'nlia keH. hogy 'a 'tettelnért e~yént a 
járásbíró, vagy főszOi:gabíró ellJé veöe'ti-e,? He,lye3, ha ,a 
,o&en:dőr ikétely :esetétn a gyanu.sírbotta:t a j lárá;sbíró3~ghoz 
vezeti elő és oda teszi meg a feljelerutést, mert a járásbí
róság I szélese,bb ha táskö'rénél fogva mégaklkor is elljlár
ha t a lközV'€\S~é'~yes csavarg'óikkal sze:mbem, ha a-z ügy elbí
.ráltá~a 3, fősrzol,gabíró ha'tásk'örétbe 1al'ltozlllélk, .(Bp. 22. §, 
Hb, 122/1913. VI. 122" 173.) í 

Állami. éIS iközlbizton.sá,gi, okokból, kül"n'öls'en a mai 
időkben, amidőn az állami és társadalmi rend 'biztonsága 
szempolll'tjá,ból mégbí~ha.tatlan eleme"k a sze.rvezkeMsnElk 
reg'körmö'nfontabb módj'clit e.s.zelik !ki, csendöri vo'n,alJko
zásban. a Jegerőtelj 'e\S<ebb, legalapo5'abb éts leglelJ(iismere
tes'epb munká.t igényé.i annak}L megáUapítása, hogy 
Mkmek a kezei köze 'Cilh(J),tp fegyver ép lősze.y és lók azolk, 
akik~ek: birtokába ha,tós'ág'Í ~n,gedély nélkül' kerüR fegy
voer és lő,szer? Az előbbi aránylag !kön~yű fe:ladat, mert 
a JCsendŐlrséig ·l'endI3.zerilnt la községi eW:járó'sággat egyér
te.lmű JlaV'ruslatot Bzolkott t.enni a fős.zolgabírón.ak, már
(.led ig az e'lőUJáróságokl'ól. flel'téttelfzhe'tő, hogy P'-<öz,s-é:gLik 
l'ak'c,sSlá;gát me,g,bízha-ió!3lág 'teki'll'tetébe:n iÍsmerik, Előfor
dult awn,bail1 mlálr Illem eg'Y13z.er', hogya csendőrség az elől
járósoágw'l elté,rő j'av1a/.Sla:Jtot tevt, a,ui sok mindentől elte-
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kintve a - csendőrnég díClSél'etére - alzzaJl is magyaráz;
ható, ihogy 'a c.sendőrs'ég sokkal bátrabban nyilváníthatj'a 
tárgyila:gos véleményét. 

A lőfe,gyvere!k és 1&2erelk tartásiára vOO1atkow 98'612-
192{}. évi M. E. rendelet 9. §-a rendIkívüli ,hatalommal ru
há:wa. fel a: csendőrt. HázkutatásOO<, iSzéles'ebbkörű nyomo
zások, ra.zziák, sth. révé,n so'k iIlatékte]em. IkézMl került 
már elő felgy;ver, d'e I'lzilnte megf'oghatatlan módon még 
mindig sok fegyver, Ifőleg pedig revolv,er van olyan egyé
nek 'birtolkában. akiknelk fegyver ltartá§ál'a nincs engedé
lyüIle T3ipaszltailataim s,zerint 31 fegyvelrelk ~egtöbhször bi
zalmas lb eIS úg'ás alapján megtartott ház~\1tat'ások és orv
vadászok kézrelkerítése alkalmával 'SllO'ktak előkerülni. Ezért 
a csendőrnek szinte pillanatróJ' piJ1anatra érdeklődni e kell 
a falu mJndem eS€IIIlé,nye i'ránt, hogy Iki kivel van jó és 
rossz vJszonyhail1, :ki:t. miért bocsátottak el slwlgá!a{ból 
stb., stb., mert így iSzere~heti meg 'llJ legértékeselbb adllJto
kat va.gy nyomoka!t, amelyek sagítségé,ve~ egyébként talán 
s oha ki, nem deríthető kihágások vagy loűncselekmények 
fonalát veheti kezébe. (FolytatjUlk.) 

-
67. Kérdés. Egy tényle!}es szol!}álatban álló, ma!}ds ?'enrl

fokozatú tiszt fegyvet'e vadászat alkalmával véletlenül elsül 
s a közelben álló vadőt· életét kioltja. A jMőr megjelenik a 
helyszínén. Ő?'izetbe 1JehetJi-e az emberölés vétségének gifanu
jábcL került magasrangú katonai egyén bú,tolcában levő va
dászf(}!}yvet·t? 

Válasz. A járőrnek a fennforgó esetben aSzut. 509. 
pontjában fog~altakat kell s'wm előtt tartania. A járőrnek 
tehát jogában áll a nyomozást azonnal megindítania, m el-t 
a késedelem a nyomozás érdekeit veszélyeztetné. A járőrnek 
ugyanis az esemény szemtanuinak jelenlétében megbízható 
pontossággal módjában van a helyszíni körülményeket meg
állapítania, ami később csak legfeljebb megközelítő pontos
I'ágg,al lenne lehetséges. Minthogy az eset elbíráJásánál a va
dászfegyver állapota különleges fontosságú, tehát a bűnvád i 
eljárásban minden valószfnűség szerint bizonyíték gyanánt 
Kelt felhasználni, eselleg 'szakJértői szemle alá kell vonni, a 
nyomozás érdeke kívámja őrizetbevételét oly gyorsan, amint 
csak lehet. A járőr tehát aSzut. 444. pontja értelmében sza
bályszerűen jár el, amikor a vadászfeg'Yvert nyomban őrizetbe 
veszi. Kimondott büntetendő cselekmény fennforgása c1:et én 
a ,szut.-ban előírt ,intézkedéseket mindenkivel szemben meg 
kell tenni; azok megtételét vagy elhagyását a gyanusított á:t
tal esetleg viselt rendfoikozat nem 'befolyásolhatja. 

68. I{érdés. Hc~ CI; csendőt· vc~lame l!/ nyomozás ügyében a 
főtát·.qYCLlásra megidéztetve, ott tanuként vallomást tesz, jogo
sult-e a vádlott védője hozzá ké1'dést intézni? Mi CL csendőr 
11tCLgatartása akko?', ha a kérdést valamely okból olYCLnnak 
tat·tja, 'amelyre választ adnia kényes, akár szolgálati, akát, sze
mélyi szempontból? 

Válasz. A vádlott védője jogosult a főtárgyaláson tanu
ként kihallgatott csendőrhöz !kérdéseket intézni ,s ezekre a 
kérdésekre a csendőr válaszolni köteles. Ha a védő nem meg
felelő módon teszi fel kérdéseit, esetleg sértő vagy gúnyos 
modort tanusít, a főtárgyalási elnök kötelessége kÖ1Jbelépni. 
A csendőrnek tehát nincs joga a kérdést visszautasítani, y~ Irv 
a Illléltatlannak talált kérdező módot megtorolná. Ha a Wdő 
modorát vagy kérdezési módját magára nézve meg nem 
feJelönek tartja, ik~lJö tisztelettel és mérs~klettel ma&,a 

i~ ~ér"heti a főtál'gyalás elnökének a közbelépését, 
vlgyazma keH azonban, hogy túlságos érzékenységgel ne
vetségessé ;ne tegye magát. Lélekjelenléttel és higgadt meg
fontoltsággal egyébként módjában van olyan választ adni az 
ügyvéd kérdésEire, amellyel önmagának elégtételt vehet, vagy 
a meg nem felelő módon rája vetett árnyékot elháríthatja, 
ebben azonban óvatosnak kell lenni, mert a szabály az hogy 
inkább bizonyos méltósággal nézzünk túl az apro sél:elme' l 
mintsem üg'Yetlen visszavágással még inkább kiélezzük a vere ~ 
ségünket. Ha egyébJ{ént a csendőr úgy találja, hogya védő 
kérdése szolgálati érdeket feszeget, avagy azt a véao puöztán 
azért tette fel, hogya csendől1t zaVlarba hozza és belőle vala
milyen ránézve hátrányos. vagy a vádlottra előnyös választ 
ugl1!l1sson ki, a csendőr 'a főtárgyalás elnökéhez fordulhat és 
megkérdezheti, hogy köteles-e a kérdésre válaszolni. Minden 
körülmények közt jogosult a csendőr a vallomástételt meg
tagadm, ha 4 Kérdés olyan, amelyre a csendőr a való meg
vallásával magát szolgálati (fegyelmi) vétséggel vagy bűn
cselekménnyel terhelné. Természetesen itt is vigyázni 3{ell, 
mert ll. csendőrnek tudnia kell. hogy ilyen esetben a vallomás 
megtagadása a kérdésben foglalt szabálytalanság beismerésé, 
vel lenne egyenértelmű. Ha tehát a csendőr biztos abban, hogy 
tetteiért, illetve szolgáJlati magatartásáért minden felelősséget 
nyugodtan vállalhat, ne éljen a vallomás-meg'tagadás jogá
val, hanem rfele1jen őszintén, egyenesen és natározottan. A 
vallomástétel megtagadá~ának joga többnyire csak a tanunak 
adott törvényes kibúvó, tehát senkisem kifogásolhat j a, 'ha a 
tanu ezzel a jogával él, de éppen mert kibúvó, nagyon kétes 
értékű jog. Tartsuk szem előtt mindig azt a életszabályt, 
hogy sohase tegyünk olyasmit, amit szükség esetén a legna
gyobb nyilvánosság előtt is el ne monclhatnánk és kellólf>.g 
nem magyarázhatnánk. Csak íg'Y lehetünk min::lig egyenesek, 
őszinték, iérfiasak és bátrak, mert így nincs az a tekintet, 
az a kérdés, amely minket zavarba hozhatna. 

69. Kérdés. 6lmos eső után CL síkossá ráltl gYCL[Og.iÚ1·ót (I 

háztulajdonos nem hinti fel az elcsús~ást megCLkadályozó 
anyag!}CLI; ennele következtében egy a gyalogjM6n közlekedb 
egyén elesik és leCL1'ját tii?'vén, 8 naljon túl gy6gyuló testi sé
rülést szenved. Tat'tozik-e ezért büntetőjogi fe le lősséggel a 
háztulajdonos s ha igen, mily alapon? 

Válasz. A Közlekedésügyí SZ!llbályzat 54. §-ának 5. pontja 
szel'Ínt az ingatlanok tulajdonosai, a tulajdonosdk megbizott
jai, vag'Y a bérlők kötelesek az ingatlanok előtt levő gyalog
járórészt síkossá&, e]őálltával behinteni, illetőleg abehintésről 
gondoskodni, s ha ezt elmulasztják. az idézett szabályzat 1Hl. 
§-ába ütJlroző kihágásf ikövetnek el. 

Közigazgatási jogi szabály kötelezi tehát a háztulajdo
nost, hogya síkos járdarészt megfelelő módon felhintse. Ha 
ezt elmulasztja és szerencsétlenség történik, n emcsak a fent 
megJelölt kihágással g'Yanusítható alaposan, hanem a Btk. 
310. §-ába ütköző gondatlanság okozta súlyos testisértés vag)! 
a Btk. 290. §-ába ütkö2lő emberölés vétségével, aszeri11t, hogy 
a szerencsétlenül járt egyén 8 napon túl g'Yógyuló t estisértést 
szenvedett, vagy pedig meghalt. A feljelentést oda kell meg
tenni, ahova a cselekmény, legsúlyosabb minősítése szerint 
tartozik. 

70. Kérdés. Több ezer hold saiát tulajdonba1l le pő földön 
gazdálleadó egyén 2000 ket"eszt búzáját szándékosan, hetven
kedésből, t ehát eg!féni Rzeszé l!l ből [e 19 !lujtjo. A kele tkező tiiz
vész mások vagyonát, életét vagy testi él)ségét n em veszélyez
teti. Büntetőjogi fe le /ősség7"e t'onlwtó-e il!len "f} Cl zd((, tekintv e, 
az t, hogy ily nagym enn!liségű közszükségleti cikl~ szándékos 
megsemmisítése közérdekbe ütlcözőnek t etszik? 

Válasz. Az 1920:XV. t.-cikk árdrágító visszaélés vétsége 
miatt bünteti azt, aki forgalombahozatal céljára r endelt köz
szükség1leticik'ket megsemmisít vagy hasznavehetetlenné tesz, 
de csak abban az esetben, ha a gyanusított ezt a cikk árának 
,drágitása vagy nagy árának fenntartása végett nyerészkedő 
célzattal teszi. Ez a törvény tehát a felvetett el'etben nem 
alkalmazható. 

A Btk.-nek a gyujtogatásra vonatkozó rendelkezései 
szintén nem alkalmazhatók, mert a Btk. 422. §-ának 2. bekez
dése szel'IÍnt szabad téren fekvő, nagyobb mennyiségű áru
vagy takarmánykészlet felgyujtása nem esik a Btk. 422. §-a 
alá, ha a terménykészlet a felgyujtó tulajdona s annak minő
sége vagy fekvése olyan volt, hogy felgyujtása másnak SZf>.
mélyére vagy vagyonára veszede1met nem hozott. A "minő
ség" szó itt a "fekvés" szónak ad bővebb értelmet, bár mindkét 
S:l)Ó rugalmas kifejezés. Semmiesetre sem értelmezhető azon
ban a "minösé&'" szó úgy, hogr önmagában véve megállapít. 
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hatná' a mások személyi vagy vagyoni veszedelmét. Nem értel
mezhető tehát úgy, hogy nagy gabonanemű-készlet felgyuj
tásával, esetleg egyes vidékeken inség 'állhatna be. Ez nagyon 
is tág értelmezés lenne. A "minőség" szó itt annyit jelent, 
hogy az árukészlet (gabonaneműről tehát nem is lehet itt 
szó) esetleg robbanó anyag, s így a gyujtogatás igen nagy 
távolságról is közves.zedelmet jelenthet. Szó [ehetne arról is, 
hogy például szélvész esetén az égő zsarátnok nagy távolság
róD is veszedelmet jelenthet. Ez utóbbi eset azonban szintén 
sem feltételezhető búzakeresztek felgyujtásánál, mert az így 
keletkező zsarátnok nem olyan tííztartó, hogy a szél felkap
ván, messzire tudja vinni izzó állapotban. 

A fennforgó körülmények szerint tehát a kérdésben em
sítjc~ utcán át. Mit kell a járő1'nek tennie? 

71. Kérdés. A ját'őr tettené1'i a gyanusítottat, amidőn 
oaj(ít tf11'mésü borát hatósági ertgedély nélT,ül litel'számm ám
sítja utcán át? Mit kell a jMőrnek tennie? 

Válasz. Az 1926. évi 16.15'2. sz . pénzügyminiszteri rende
let értelmében bortermelő saját termésű borának utcán át 
kimérésére vagy zárt edényekóen kismértékben elárusítására 
a pénzügyigazgatóságtól köteles engedélyt kérni. Ha ilyen 
engedély nélkül a leírt módon az állami italmérő jövedék ér
dekeit' megsérti, az 1921dV. t.-c. 3e. §-ának 1. pont jába üt
k,öző jövedéki k,ihágást követi el. Az eljárá's a pénzügyigazga
tóság hatáskörébe tartozik, a járőrnek tehát a Sz:ut. 490. és 
491. pontjai szerint kell cselekednie. 

72. Kél·dés. Lényeges j'észe-e a gépjcírómíi fogalmának a 
lcocsiszeh'ény (lccwosszé1'ia) nyitott vagy csukott volta? Neve
zetesen az olyan gépjárómű, amelynek hasznos tet'helése 1500 
lcg-nál nem nagyobb s ánlfuvarozás1'a használatos, a Köz
lekedésiigyi Szabályzat 75. §-a 3. a) pontjc~ é1'telmében a sze
mélyszállító gépkocsik/cal azonos elbú'álás alá esik-e, ha kocsi
szelc?'éniJe nyitott? 

Válasz. A fennálló jogszabályok a kocsiszekrény nyitott 
vagy csukott volta alapján nem tesznek a gépjáróművek közt 
semmiféle lényegbe vágó 'különbséget. Ha tehát egy 1500 kg
nál nem nagyobb teherbíró képességíl, árufuvacozásra hasZll,ált 
gépkocsiról van szó, nincs törvényes akadálya annak, hogy ez 
a géllkocsi a vizsgatétel szempontjából az üzleti kihordó, gép
kocsik fogalma alá vanassák, ha kocsiszekrénye nyitott is. 

73. Kérdés. Szabad-e a telefonközpontban c~lkalmazott 
kezelőnek kihallgatni (t telefonbeszélgetést? 

Válasz. Nincs oly jogszabály, amely megtiltaná a telefon
kezel ón eK a beszélgetéseikkdhallgatását. A (kihallgatott besz.él
gctés azonban ránéz ve hivatalos titok, amelynek jogosulat
lan Ifelfedése a Btk. 200. és 201. §-ában me&1Szabott büntetés 
alá esik. 

74. Kérdés. Egy /cel'ékpá1'kölcsönző-vállalat ket'ékZJá1,t ltöl
cs önöz 1 órai használatra egy tanulónak. A járő1' tettenéri 
cl kölcsönvett kerékpárt közúton használó tanulót, s meg á lla
lJítja, hogy a ke'rélczJá7' a Közlekedésügyi Szabályzat 101. 
§-ának 1. bekezdése é1·telmében meglcívánt jelzőtáblával nincs 
ellátva. Ki felelős a Közlekedésügyi Szabályzat 118. §. b) 
lJontjában megha~ározott kihágás ért, a kerékpárleölcsönző .. 
vállalat vezetője, vagy a kerékpározó? 

Vál'lsz. Minthogy a kerékpál't a kerékpárköksönző he
lyezte közúti forgalomba ~ az idézett szabályzat 101. §-ának 
2. bekezdése különben is a tulajdonost kötelezi a jelzőtábla 
elkészíttetésére és felerősítésére, a kihágásért a kerékpár
kölcsönző-vállalat vezetőjét, illetőleg ennek eljáró roegbízott
ját kell feljelenteni, 

75. Kérdés. Milyen címszó t kell használni (~ Szut. 463. 
pont janak 1. pontja szeTint, ha a nyomozás nem a sértett lJU

nasza folyt(Í1~ indult meg? 
Válasz. ASzut. 463. pontjában nem "A sértett panasza" 

szerepel címszóként, hanem; "Az eljárás alapja". A mintában 
"A sértett panasza" csak mint példa szerepel. Ha tehát a 
csendőr a nyomnzást saját kezJeményezé ,éből indította meg 
s így szerkeszt annak eredményéről feljelentést, aSzut. 466. 
pont 1. alpont ja szerint "Az eljárás alapja" címszó alá azt 
írhatja; "Hivatalból", vagy "X. Y. feljelentésére", (ha ll. 
feljelentést nem a sértEtt tptle). 

76. Kérdés. A sér/ell bekerített udvarából ellop a gyanú
sított 7 P ét·tékü négy drb tyúkot, olymódon, hogy a kerítés 
e,gyik 1'észén lévő '50 cm magas és 50 cm széles résen átbújik. 
Bemászásos lopásnak minősiil-e ez a cselr;kmény? 

Válasz. Minthogy a lopás bekerített helyről történt, 

ahova a tolvaj nem egyszerű módon, minden nehézség nélkül 
jutott, hanem bizonyos erőfeszítés kifejtése után, a szokásos 
közlekedés alakján kívüleső mászás, kúszás és búvás után, 
aminek célja a kerítés láltal létesített akadálynak legyőzése 
volt, nézetünk szerint az elkövetett lopást bemászásos 10-
pássá, vagyis a Btk. 336. §-ának 3. pontja szerint mi
nősülővé teszi. A Btk. 336., §-ának 3. pontja ugyanis nem kö
veteli meg, hogy a kerítés létesítette akadály csak nagyobb 
nehézség után legyen .legyőzhető. A lényeg az, hogy az ide
gen területre való behatolás útjába eső akadály legyen, ame
lyet könnyedén l{\g'yőzni ne lehessen. Az a hiányos kerítés, 
amelynek rés ein bújni, kúszni és mászni kell, a Btk. 336. 
§-ának 3. pontja szerint komolyabb akadály, míg ugyanekkor 
az a kerítés, amelyet egyszerűen át lehet lépni, már nem 
ilyen akadály. Az átléphető kerítéssel ellátott terület tehát 
büntetőjogilag (a Btk. 336. §-a 3., pontja szerint) nem be
kerített hely, míg például az olyan bekerített hely, amelynek 
kapuja alatt lévő résen egy ember befér, a Btk. 336. §-a 
3. pontja alapján bekerített helynek tekintendő, ha valaki 
ezen a résen bemászva lopást követ el. Ugyanez az eset fo
rog fenn tehát akkor is, ha a gyanusított a sértettnek nem 
a kapuja, hanem a kerítése alatt mászott be. 

77. Kél"(lés. Az erdő tulajdonosa azzal bízza meg havi 
fizetés mellett alkalmazott vadő1'ét, hogy az erdőben kitet·
melt Wzifát az általa aláírt utalványok alapján a jogosul
taknak mérje és szolgáltassa ki. 11 vadőr. az utalványosokkal 
összejátszva, nagyobb mennyiségben szolgáltat ki fát, mint 
szabad lenne s ennek fejében az utalványosoktól pénzértékfi 
ajándékokat fogad el. Mily büncselekményt követett el a 
vadőr? Büntetendő cselekményt követtek-e el az utaványo
sok? Mi a helyzet akkor, ha a vadőr a cselekményt az utal
ványosok bíztatásám követi el? Büntetendő cselek1nényt kö
vet-e el az az egyén, aki (~z utalványosoktól az így szerzett 
fát - Ct köriilményeket ismerve - megvásárolja? 

Válasz. A vadőr a gazdája által rábizott hatáskörben 
idegen vagyon kezelőjeként, gondozójaként és felügyelője
ként tekintendő. E minőségében kötelessége ellenére gazdá
jának tudva 'és akarva vagyoni kárt okozott oly célból, hogy 
maga is, más is jogtalan vagyoni hasznot szerezzen. A kér
désben leírt cselekmény tehát a Btk. 361. §-ába ütköző, a 
:363. §. szerint minősülő hűtlen kezelés bűntette, amely hiva
talból üldözendő. 

Az utalványosok nem yonhatók felelősségre, mert a hűt
len kezeléssel kapcsolatosan orgazdaságot elkövetni nem le
het. Ha azonban a vadőr azért határozta el magát a bűncse
lekmény elkövetésére, mert erre őt az utalványosok ajándék 
igérete mellett rávették, az utalványosokat a vadőrt terhelő 
bűncselekmény miatt kell, mint felbujtókat feljelenteni a 
Btk. 69. §-a 1. pontja szerint. 

Azok, akik az utalványosoktól megveszik a leírt módon 
megszerzett fát, sem az egyik, sem a másik esetben nem von
hatók felelősségre, idevágó törvényes rendelkezés hiányában. 

78. Kérdés. A Szuf. ,i67. pontját helyesbitő szöveg elren
Jeli, hagy a 1'endőri büntetőbíróság hatáskörébe tartozó kihá
gásokt'ól szerkesztett feljelentésekben a gyanusított vagyoni 
állapotát, évi, havi, heti vagy napi ker'esetét mindig fel kell 
tüntetni. Hol kell a feljelentésben a,z erre vonatkozó od,lto
kat tárgyalni? 

Válasz. A gyanusított vagyoni viszonyaira vonatkozó 
adatokat a feljelentésben két helyt lehet t.árgyalni; a sze
mélyi adatok között vagy a feljelentés végén, külön címsz') 
alatt, A rendelet nem jelöli meg, hogy az adatok a feljelen
tés melyik helyén szerepeljenek, az örs szempontjából mind
egy tehát, hol tárgyalja azokat. Miután azonban a feljelen
tés a rendőri bünte,tőbró számára készül, azt kell mérlegel
nünk, hogy az ő ,szempontjából ,a feljelentés melyik részé
ben célszerűbb a vagyoni viszonyokat jelenteni. 

Ha a vagyoni adatokat a rendes személyi adatok között 
említjük, vagy azokkal jSppen összekeverjük, úgy - a :(ogal
mazási nehézségektől eltekintve - a tárgyalás alkalmával 
nehéz reájuk akadni, ;különösen, ha több gyanusított szerepel 
egy feljelentésben. A rendőri büntetőbírónak a büntetés ki
szabásánál van szüksége a terhelt vagyoni viszonyainak 
megállapítására, vagyis ilyen esetben és - ismételjük -
főleg több gyanusított közös feljelentésénél az egész feljelen
tést át kell olvasnia, a vagyoni adatokat alá kell húznia stb., 
hogy azokat valamennyi gyanusítottra vonatkozóan előta
láJja. 

Célszerűbb ezért a kihágásokról szóló feljelentéseket ez
után is úgy szerkeszteni, mint eddig (Szut. 16. melléklet), 
de minden egyes gyanusított előadásának a végére (külön sor-

' ,j 
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ban, aláhúzva, de nem feltűnőbben írva) fel kell venni: "Va
gyoni viszonyai". Ez alatt kell aztán tárgyalni a gyanusított 
vagyoni adatait. Ezzel megkönnyítjük a l'endőri büntetőbíró 
dolgát, aki a büntetés kiszabása alkalmával azonnal és köny
nyen l'eátalál a szükséges adatokra. ,Jó a külön címszó azért 
is, mert azáltal mind a fogalmazvány szerkesztője, mind pe
dig a felülvizsgáló előljárók elsö pillantásra ellenőrizni tud
ják, hogy a vagyoni viszonyokra vonatkozó rész nem felej
tődött-e ki a fogalmazványból. 

Természetes, hogy a vagyoni viszonyokra 'a fogalmaz
ványban akkor is ki kell terjeszkedni, ha azokat a járőr 
nem tudta megállapítani, megint csak azért, hogy mind a fő
szolgabíró, mind pedig aszárnyparancsnok meggyőződhessen 
róla, hogy az nem feledékenységből, hanem egyéb ok: miatt 
maradt ki a feljelentésből. Pl. Vctgyoni viszonyai: "nem 
voltak megállapíthatók, mert nevezett idegen illetőségű'" 
"Vagy: "Csak hosszabb nyomozás útján lettek volna meg
állapíthatók, azért a járőr a megállapítást mellőzte." Vagy: 
"Vagyoni viszonyaira vonatkozóan a járőr nem tudott meg
bízható adatokat beszerezni" stb. 

Megjegyezzük, hogy téves a kérdésnek az az állítása. 
hogy a gyanusított vagyoni viszonyaira vonatkozó adatokat 
a járőrnek mindig be kell szereznie, mert ezt a rendelet nem 
kívánja. Azoknak a vagyoni viszonyait, akik az örskör
letben laknak, akiket tehát a járőr rendszerint zemélyesen 
is ismer, többnyire nem nehéz. megállapítani, sőt arra 
nézve a járőr külön megállapítások nélkül is rendszerint meg
bízható adatokat tud jelenteni, annál inkább, miután a 
vagyon túlságosan pontos megállapítására, felsorolására, 
részletezésére úgy sincsen szükség. Ingatlannál elég pl. any
nyit jelenteni, hogy a gyanusítottnak ,,20-25.000 pengő ér
tékű ingatlana van, amely erősen meg van terhelve", vagy: 
"tehermentes". Keresetnél már fontosabb, de könnyebb if: 
pontosabb összegeket megállapítani. Napszámosembernél 
elég annyit beírni, hogy napszámból él, ebből már tudni 
fogja a főszolgabíró, hogy körülbelül mennyit kereshet. 

Ha a járőr a gyanusított vagyoni Viszonyait csak az 
illető bemondása szerint tudja megállapítani, akkor úgy je
lentse: "Saját bemondása szerint háza és 50 hold földje van" 
vagy: "Kb. 10.000 pengő értékű ingatlan vagyona van" vagy 
"X. községben kisforgalmú fűszerüzlete van" stb. 

A gyanusítoR vagyoni viszonyait a járőr cSa!k akkor kö
teles -megállapítani, ha ezt ott a helyszín én vagy az éppen 
végzett szolgálatával I{apcsolatban nagyobb nehézség, külön 
nyomozás. levelezés stb. nélkül meg tudja állapítani. Ha azon
ban azokat már csak nyomozás - főleg idegen iIletöségüek
nél - levelezés ..,tb. útján lehetne kipuhatol'ni, az már nem 
a járőr dolga, hanem a főszolga bíróé, aki az ahhoz szükséges 
intéz.kedések,et hivatalból teszi meg. 

A legjobb és leg,megbízhatóbb felvilágosítást ,a járőr min
dig a !község előljáróságánál kaphatja s azért a község' elől
járóságnál való puhatolást stb. nem is lehet külön "nyomo
zás"-nak mlnősíteni. A cél az, hogy a csendőr ott, ahol 11ehéz
ség nélkül megteheti, tehermentesítse a főswlgabírót a va
gyoni' viszonyok után való írásbeli puhatolástól, mert ezáltal 
nemcsak írá~beli anun.kát takarít meg, hanem az eljárást is 
meggyorsítja. A iőszolgabíró a maga szempontjából azt a 
csendőrségi feljelentést tartja jónak, amelyből a vagyoni ada
tok nemcsak. hogy nem hiányoznak, hanem pontosak és meg
bízhatóak, 

79. Kél·dés. Milyen s,;,abályokat kell szem előtt la1'tanin 
n járőrnek, amely labdarúgó (football)-mérkőzéshez van rend
fenntartáS1'(J, kivezénllelve? 

Válasz. Azokat a rendszabályokat, amelyeket a labdarúgó 
(football)-mérközéseket rendező egyesületeknek .szem előtt kell 
tartaniok, az 1921 szeptember 27-én kelt 84.447-1921. számú 
belügyminiszteri rendelet (BelügyJ Közlöny 44-1921. szám) 
írja elő. A rendd'enntartás végett kivezényelt járőröknek a 
követkerok1'e kell felügyelniök : 

r. A ,pályán mentőszekrél1Y. hordágy és kötszer legyen 
kézné1. A hil'lietményeket, amelyeket a La;bdarúgó Szövetség 
a rendibontás meggátlására és megtorlására vonatkozóan ki
a,dott, látható helyen Jó kell Ifüggeszteni. 

2. A mérkőzés meg'kezdése alkalmával a pályán on'()snak 
vagy legalább vizsgázott mentőnek kell jelen lennie. 

~. Azokon a pá1yákon, ahol fából készült tribűn va.n, a 
szúkséges túzbiztonsági intézkedéseket meg kell tenni; fel tünő 
helyekre a dohányzást megtiltó táblákat kell kifüggeilzteni. 
Ha a mérkőzésnél tűzoltó van jelen. a tűzbiztonsági intéz.ke
dések ellenőrzése elsősorban az ő feladata, a járőr tehát vele 
egyetértésben járjon el. 

4'. A já1rÖirnek meg kell akadályoznia, hogy a nézőtél'l'ől 
idegen egyének a játéktérre me}1jenek. Ha a játéktéren sze
rencsétlenség történik, a bírónak a játékot meg kel! állítania, 
hogy az orvos stb. segélynyujtás végett a jiitékténe me
hessen. 

5. A játéktér és a -nézőtér [között, a korlátokon belül c,;ak 
a határbírák, a mérl(őzől{ intézői, a masszőrök és az orvos tar
tózkodhatna,k, a számuKra előírt helyen. 

6. A járöl' kötelessége biztosítani, hogya játéktél'fől a 
játékosok, a bíró, határbírák stb. akadálytalanul az öltöző
jükbe juthassanak. Ennek biztosítására első orban a játék
téren levő karszalagos rendezöket kell igén~bevenni. Különö
selli azt kelll!l&gakadályozni, hogya nézőközönség az öltözőbe 
vonul o játékosokat, bírót stb bántalmazza. 

1. A mérkőzés befejezte után a hirlapírók és az egyesü
leti intézők kivételével li pályát mindenkinek el kell hagynia. 
Azt is meg KeH akadályozni, hogy mérkőzés után az útvona
lon csoportosulás Ikeletkezzék. 

8. Awkat a nézőket, akik a mérkőzés alatt becsületsértő 
kifejezéseket használnak, elsőívben cfigyelmeztetni kell (Szut. 
306.), ismétlődés esetén a járőr igazoltat ja őket (Szut. 307. 
pont) s ha pedig igazoltatás után ds rendetlenkednek, öket a 
pálya elhagyására kell utasítani, az illetékes hatóságnak pe
dig botl'ányokoiás miatt feljelenteni. Ezt az ellenőrzést azon
ban !lern szabad túlságba vinni s olyan kifakadá ok miatt, 
amelyeket a játék hevében sZlinte tel'mészeteseknek lehet te
kinteni, nem ke:1 közbel'épni, ha azok a rendet és a játékot 
nem zavarjáik. 

9. Kívánatos, hogyajárőrök a mérkőzés alatt ne állja
nak eg'y helyben, hanem mozogj ana k, hogy a nézőközönséget 
jobban figyelhessék. Egyhelybenállás s különösen pedig: a 
játék nézésében való elmerülés a járőr figyeimét eltereli a 
feladatról, a,miért kivezényelték. 

Mindezek: a szabályok a maguk összességében természete
sen csak az Egyesületek által' - rendszerint belépődíj mellett 
- szabályszerűen rendezett mérkőzésekre vonatkoznak. Olyan 
mérkőzésekre, amelyeket faluhelyen délutáni szórakozásként, 
rögtönzött pályán, réten stb. szoktak rendezni, rendes körülmé
nyek !között csak akkor Ikell járört vezényelni, ha llagyobb 
embertömeg csoportoSlulására vagy l:endzavarásra van kilá
tás. Ilyen mérkőzéseknél a fenfebb felsorolt szabályok betar
tását .geni lehet, illetve csak olyan mértékben ken megköve
telni, amennyire a helyi \'iszonyok szükségessé teszik és meg
engedik. 

A helyszín beszél. 
írta: CZIN KA ANDRÁS tisztbelyettes. 

(Nyomozta a tapolcai örs egy jál'őI'e, a szombat
helyi nyomozó alosztály támogatásávnl.) 

Özv. Körmöczi Mártonné* tapolcai vegyeskereskedő 
1931 december 3 ... án 7 órakoT a tapolcai örs egy járőrének, 
amely a Iközségházán kikérdezést foganato3ított, pana
szolta, hogy aznap virradóra üzletébe betörtek. Az isme
retlen tettesek az udvar felőli ablakon át hatoltak be a 
bolthelyiségibe s a pénzesfi&kból 'mintegy 30 pengö kéoz
pénzt, közte 1 drb 20 pengős banrkjegyet elloptak. 

Elmondotta, hogy az épületben e.gyedül lakik, háló
szobája közvetlenül az üzlet mellett van s dacára, hogy 

• A neveket lll!'gvúltoziatluk. (Szel'k.) 
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ébren alszik, nem hallott semmi zörejt. Hat óra tájban, 
üzletnyitáskor vette észre a kitört ablakot és a félig kihú
zott pénzesfiókot. Rosszat sejtve, belenézett a pénzesfiókba 
ti látta, hogy a pénz eltünt, mire anélkül, hogy a hel'y
színen valamit is változtatott vagy az esetről valakinek 
szólt volna, azonnal a községházára sietett feljelentését 
meglenni. A kaput es te szokás szerint bezárta, reggel 
azonban azt is nyitva találta. Gyanuja senkire sem irá
nyu!. 

A feljelentés vétele után járőr a helyszínére ment, 
ahol a következő állapotot találta: 

Az üzlethelyiség utcafelőli ajtaja és ablakai sértet
lenek voltak. A ház kapuja sarkig ki volt tárva. A 4 méter 
széles udvaron a /bol,t udvari ablaka alatt egy fűrészelő bak 
állott, azon sáros nyomok. A balk mellett egy üres, másfél
literes ecetesüveg, egyecetmérő fatölcsér, töb!b papírda
rab, továbbá ablakszem nagyságú deszkadarabok és vas
szegek voltak elszórva. A bak mellett 1 méterre ölfarakás 
állt, azon a betört ablaküveg gondosan egymás fölé 
rakott darabjai. Az utcáról a lakószobába vezető két szál 
villanydrót az udvaron, az üzlet aiblwkánál élQ.s szerszám
mal ketJté volt vágva. A kettős ablak külső részén levő, 
szitaszerű sárgarézdróthá!ó el volt szakítva, a külső ablak 
második és a belső abrak harmadik szeme pedig ki volt 
törve. Az ablakot biztosító vasrács sértetlen volt. A rács 
vasrúdjai 19 cm távolságra állottak egymástól. A poros 
ablak'párkányon feltűnő mászási nyomok voltak láthatók. 
A belső ablak üvegtábláján jól látható, poros ujjaktól 
eredő, de azonosításra nem alkalmas ujjnyomok voltak. 
Az üzletben az ablak alatt egy sáros oldaiú, kockacukros 
láda feküdt, a kiszolgáló asztal fiókja félig ki volt ibúzva. 

Amikor járőr a fenyőfából készült asztalfiókot ki
húzta, abban még Ikülönböző váltópénzben 35 pengöt ta
lált . Mivel sértett csak 30 pengő - közte egy 2ű pengős 
- ellopását jelentette, a járőrnek az volt a feltevése, hogy 
talán nem is történt lopás, hanem sértett a hiányzó 20 
pengős bankjegyet - valakinek pénzt váltva - kiadhatta. 
Sértett nem tudta pontosan megmondani, hogy mennyi 
pénz volt a fiókban, de arra határozottan emlékezett, hogy 
a20 pengős bankjegyet egy vasutas késő este hozta, tar
tozás fejében, azután pedig az üzletben más vásárló már 
nem jelent meg. Ezzel a járőr feltevése megdőlt. 

A helyszínszolgáltatta adatokból a járőr az alá·bbi kö
vetkeztetést vonta le: 

Tettes a 3 m magas utcakapun keresztül mászott be 
az udvarba. A kapun ugyanis sáros mászási nyomok lát
szottak. Az udvaron levő fűrészelő bakot az ablakhoz 
húzta, arra felállva az udvari üzletablakot betörte, az üz
letbe hatolt, majd ugyanazon az úton távozo~t. Távozá
sakor azonban az utcai kaput már kinyitotta s úgy hagyta 
el a házat. 

A kapun, nemkülönben a fűrészelő bakon és az üzlet
Iben levő cukros ládán talált sárnyomok arra adtak támpon
tot, hogya betörés éjfél előtt történhetett, mert a járőr 

aznap éjjel is szolgálatban volt s személyesen tapasztal,ta, 
hogy éjfélkor a föld már keményre volt fagyva. 

Az ablak alá kiszórt üveg, továbbá a deszkadarabok 
és szegek, valamint a~ ölfára rakott üvegcserepek arra 
engedtek következtetni, hogya cselekmény elkövetésénél 
többen mű'ködtek 'közre, kik a viszonynkkal ismerősek vol
tak. Nagyon bátran dofgozltak, tehát tudhatták azt, hogy 

KI TUDJ.IJ.? 
Ki alapította a nádo1'i méltóságot? Ki volt It.~ 
utolsó nádo?"? 

az üzlet tulajdonosa öregasszony, ki egyedül lakik az épü
letben. 

Sértett szerint sem a cselekményt megelőző nap, sem 
korábban nem fordult meg olyan egyén az üzletben, akire 
gyanakodhatnék. 

Az ablakpárkány vizsgálata azt a megállapítást ered
ménye:zte, hogyavasrács 19 cm széles hézagán csak fel tű
nően vékony ember jU1bhatott be. A szűk hézagon történt 
bebújásbó! valószínűséggel lehetett arra következtetni, 
hogy az illető ruháján szakadás vagy testén horzsolódások 
keletkezhettek. A bemászási nyom inkább gyermekre mu
tatott. Ezt a feltevést megerősílteni látszott az is, hogy a 
belső ablak, részben kitört, rés'l,ben pedig bent maradt 
abl'aktábláján visszahagyott ujjnyomok, kicsi, vékony uj
jaktól származtak. Az a körülmény 'is, hogya pénzes fiók
ban volt pénznek csak egy része !hiányzott, ahhoz a felte
véshez vezetett, hogyatettesek kezdő bűnözők lehettek. 
A hely,szini állapot ugyanis- ellentmond annak a feltevés
nek, hogy tetteseket a munkájukban megzavarták volna, 
a pénz egy részének ottthagyását tehát a sietséggel nem 
lehetett megmagyarázni, az elvágott villanyvezeték vi'zs
gálata során pedig arra a meggyőződésre jutott a járőr. 
hogyahuzalokat - az egyenletes vágási nyomokból 
ítélve - szakavatottsággal biró egyén vághatta el. Az a 
tény végül, hogya járőr az üzletIben egy elégett gyufa
szálat sem talált, arra engedett következtetni, hogy a tet
tesek vagy viHanylámpát használtak, vagy pedi,g igen jól 
kiismerték magukat a helyszinen, úgy hogy világításra 
nem volt szükségük. 

A következtetések és feltevések eme láncolatát össze
gezve, a járőr arra a meggyőződésre jutott, hogy a cse
lekményt szerelő-, ,géplakatos-, ,kovács-- vagy efféle 
iparostanonc követhette el. Ezért a tekintetbe jöhető ta
noncokat kikérdezés ésalilbiigazolás végett a községházára 
hivatta. Már minitegy tíz·et kikér.dezett és megvizsgállt a 
járőr, amikor Veres József 17 éves kovácstanonc kikérde
zésére kerül,t a sor, ki szintén tagadott. A járőr - felté
telezve, hogya tettes az ablakrácson történt behatolás so
rán magát meg is sérthette - Veresit is levetkőztette és 
ekkor látta, hogy jobb könyökéről és jo'bb térdéről a bőr
felhám le van horzsolva. Veres a horzsolások keletkezését 
a járőrnek úgy adta elő, hogy aznap reggel az utcán, a 
fagyos és ,g,ikos úton elesett és akkor sér\ilt meg. RUlhá
jának alapos átvizsgálásakor a járőr a ruha jobboldalán 
- bár a ruha ki volt kefétve - íehér 1P0rnyomokat fede
zett fel. Minthogy gyanusÍJtott azt állította, hogy ruhája 
a kérdéses elesés alkalanával lett poros, a járőr eDvezette 
az általa megjelölt helyre, ihol azonban nyoma ,sem volt 
olyan anyagnak, melytől 18 kétes foltok keletkezhettek 
volna. Alibit nem tudott igazolni, így, mikor látta, !hogy 
nem talál kiutat, beismerte, hogya cselekményt Hevesi 
János 17 éves kovácstllnone !barátjával ő követte el. 

El!Ö8dta, hogy tervüket már 3, héttel ezelőtt eszelték 
ki. Cselekményüket azért hajtották csak most végre, mert 
azt gondolták, hogy aznap vásár lévén, a gyanu nem 
reájuk, hanem a vásárosokra fog terelődni. Hevesi, ki ott 
volt a kikérdezésre váró többi Itanonc között, erre szintén 
beismerte, hogya cselekményt együtt követték el. A járőr 
ezek után Verest és Hevesit a helyszínre vezette, míg a 
Wbbi tanoncot elbocsátotta. GyanusítotJtak a he~szinén a 
cselekmény :mikénIti, lefolyását bemutatták. A k8JPun He
vesi mászott be Veres segítségéve!.. Hevesi azután a kaput 
belülről kinyitotta s VereSIt ,beeresztette. Az udvaron Ve
res a fűrészelő bakot az ablakhoz vitte és hozzáfogott a 
szitaszerű drótháló eltávolításához. Amikor ezzel készen 

• 
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volit, az ,abla!kiÜve,get helyettesítő fenyőfa deszkát távolí
totta en. Emnek eltávolítása után ,sem tudott az:onban az 
ablakfordító zárnoz jutni, ezért az ablakot könyökével be
zúzta s a kie.sett üveg darabokat, Iholgy ne zörö,gjenek, da
rabonként Hevesinek átadta, a,ki a'zokalt Icsendesenaz ölfa 
rakásra rakta. Arrnikor már aIZ ablakot kinyi,totJta, nem 
tudta azt kitárni, mert az ablak előtt vezető viUanyhuzalok 
azt megakadályozták. Ekkor Hevesi, a nála levő harapó
fogóval mindkét Ihuza],t €lvágt,a s így az albl'ak kinyitását 
lehetövé tette. Ezután aJZ ablakrács l:ésén átbújt s így 
bejutott az üzJetbe. Világító eszközre nem volt s%üksége, 
mert nagyon jól kiis:merte magát az üzJ.etJben, hol majd
nem mindennap megfordu dIt. A pénzesfiókbó'l azonban 
csak részben tudta kivenni a pénzt, mert nem tudta a fi,ó
kot teljesen kinyiltni. és így nem tudoU a fiók hátsó részé
ben elhelyezett pénzhez hozzájutni. Amikor a pénzt ma
gához vette, a~zt az ablakon keresztül kiadta Hevesinek, 
majd kimászott az ablakon ,és hazamentek. Könyökét és 
térdét akkor Ihorzsolta le, amikor az üzletbe Jépett s az 
ablak előtt fekvő cukrosládában megbotolva, e'lesett. Innen 
származott a ruháján levő fehér por nyoma is., 'f 

Art eUopott pénzt közösen rejtették el Túri Lajos ko
vácsmester z,súppal fedett házának eresze alá, ahonnan 
azt, egy J"uhába csomagolva" hiánytalanul előad ták. 

A7> örs úgy Verest mint Hevesit a fiatalkorúak bíró
ságána!k feljelentette. 

* 
A ,nyomozás során: nyert adatokból a cselekmény el

követési módjMa és ,a tettes' kilétére irányuló követJkez,te
tés Ihelyességét tettesek beismerő vallomása mindenben 
i,ga'lol,ta. I 

Ez a maga nemében jelentéktelen bűneset nyomozása 
arra nyujt tanulságot, hogy az eredményes ,nyomozás elő

feltétele a helyszín alapos és a legkisebb részletekbe menő 
átvizsgálása. (,Szut. 4,18, pont.) 

A helyszínhől nyert adatokból a következtetések 
egész J.áncolatához jut al nyomozó, melyekből a cselekmény 
végrehajtását rekonBtruálva, legtöbbször a tettes szemé
lyére is ny,erhet támpontot. Így történt ez ennél a'z eset
nél is, ahol a cselekményelkövetési móc.jának rekonstruk
ciój,a rámuta'tott arra, hogy a tetteseket kik között kell 
keresni. ' 

De az is kétségtelen, hogya helyszinelés nem lehet 
csak mechanikai: munka. Mit ér a felkutatott adatok töm
kelege, azok szakszerű rö,gz,ítése stb., ,ha hiányzik a nyo
mozókban a s'leHemi készség, mely lennek az önwagában 
véve holt a,nyagnak elbírálásához és érlé!keléséhez szük
séges. Csak az tud 'boldogulni, aki a nyert adato'kat ér
tékeli" vag,yils az,oU<lból helyesen következtetni is tud. CSz,ut. 
410. pont.) Igaz, hogy ehhet bizonyosfo,kú rátermettség 
is kell. De aJZ i:s igaz, hogy senki sem szrÜletik kész, nyo
mozónak. Rátermettség, ollyOmo zási, képessé,g, csak aikkor 
fog egész ,valójában megnyilvánulni, Iha ahhoz gya:korla,t 
és fol,yJtonos .szellemi továbbképz.és is járuL E, két tényező 
külön-külön nem ,soka.t ér, de együttvéve magukban rejtik 
a "jó nyomozó" fogalmának titkát. 

A jó nyomozónak tehát "a jó pap holtig tanul" elve 
alapján, a Ikor haladásávaL l,épést tartva, kelJ magát úgy 
elméleti, mint gyakorlati téren továbbképezni. (Szut. 
409. p.) 

Az ember tevékenysége túlkönnyen ellankadhat, ha
mar kívánja a föltétlen nyugalmat, ezért szívesen ado1n 
mellé ezt a fickó t, alá izgat, tesz-vesz és - ördög létéTe 
- alkotni kénytelen. 

GOETHE (Paust). 

Tavas:z.várás_ 
Érzed-e az enyhülő tél langyos lehelletét Bajtárs, ami

!qo,Y' kilépsz aZI öreg eTdő/D alvó birodalmából s riátér.sz a 
mezők, a szántásoik útjaiT'a,?: FJrzed-e, :frogy a föld puha.sá
gá,n nem koppan már a csizmád? Ér'zed-e, ,az anyaföldnek 
nagy, mély lélegz~sét, érfí&ed-e ci tavaszt, kiáir'~ni a söté
tebbTe színeződő Tögökből? Látod-e, mint te~'peSzkednek a 
szántás 'rög ei szélesebbre, 'mint tomptdnak éles csűcsai 
si'I'YIfL, omlós oldalakká, amelyek eddig csorntkeménységük
kel hányszor meg-megrá~kódtatták a sze-relvényed,et,. U
tod-e, hogy terjeszkedik minden, 'amit a tél erős mmrka soo
rított össze eddig: földek, fák, bokrok, ház'ak, hidak, OSlZ

lopok? Látod-e a meggétnbe·redett föld .el.ső megrnozdulásá
nak jeleit? Apró, piciny, csiUátrnló fények ütköznek flel (J, 

völgyek mély ein, az éledő te~sp.,et verének első bi:zony
tala;n mozdulásaként. Déli oldalakon 1nintlw, duzzadn&n:afc 
a csupasz, dísztelen gallyak,mintlw, jeltolódott volna má1' 
az első á!r-amlása a föld mélyébe lesz,orrított életnek. A fü
vek millió száJa mintlw, egyenesednék, mintha vér;szeg:eny 
színük színeződnék s lágyabb susogással b01'ulnának össze, 
lw, télutó szele b,eléjük bo:rzol. A fergeteges, komo?', ködös 
éjs~akáilo/a világo,s, tiszta lw,jMl kös~önt, az örökös k,vddé 
kevert nagy, őszi felhőld Iterh~s gomoly ként si.etve húzódnak 
tova a dombok kitáTt meUe felett s hiTdetik nekik az ujjá
ébredés ígéretét. 

Az embeTe,k aTCa tisztább, ö1'ömteljesebb; szemük téli 
megtö,r't sugár'ait lw,t<Íli'o[z;ottá, me~szebbnézőbbé egfJenesí
tette a Iboldog tavaszvárás varázsa. Lépteik 1'uganyosságá
b:a,n mintha egy egész év 'terve, szá.mítása lennel s az erős 
munkáralendülés minden ereje ott fűlne mellükben. E1'ős 
akarat, őszinte készség s igaz ügy hite mutatkozik a1'CU
kon, rr1JozdulatrLVk élénkség~ és bes,zédjük! 'határrozottságán. 
Avisszaszorított, tennivág',JjlÍJS' sűrű, gazdag, ,kBvér rilggyé 
$zoosztotta őket az emberi' hi'/J.atás fájának ágain s mintha 
jelre várnáook, mely megnyit ja ' őket, lvogy folyjék a mun'ka 
boldogító, !ermékeny áradata belőlük. 

Felké'8zül min(den, testben é,s lélekben. 'Új tavasz ér
kezésé~ vár' minden, ami él. Új tavas~r,(L új remé~~yeklcel, 
új tervvel, új erővel, 'új hittel. HelfJén állva vá'ri:;''a 'Ik n,agy 
ter'mészet minden parány a hivatása szerint való munkáia 
megkezdés'ét. 

Tudod-e, BajtlÍ{r\S, ho'(Jy a tennész/'!t örök rendjének 
Te is munkása vagy 'embe:ri és csendőri hivatáisod.ban? 
Kérj(~ezd meg hát önmagadt61: van-e hited az új taV'l1!Szban, 
van-e teTved az új hitedhfJz, '- g erőd;, a terveidhez? He
lyeden áll/1.lSz-e? 

Ember 'vagfJ-e vagy csak gépez.et? 
--Q~ 

Jótékonyság. A CSe1Jregi örs közlV'agyonréS'zes,ei közös 
megegyezéssel elhatározták, hogy egy :szegény ,elemi i'skolás 
gyermelkiI1ek mindennaf' ehédet adnak. A ,róm. kath. plébános 
jel'öli naponta az ör,s, kis vendég1ét, akik, Iha véletlenül többen 
mennek as el, nem távOZJ1wk éihesen a csendőrbácsik konyhá
jáiról. Talá.n mo,ndanunk sem kell, hogy a csepregi örs derék 
tagjai:nak lszerény, de jószivvel hozott á.Jdozatát a lakosság el
ismel'ése juta}rmazza. 
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Lemhényi Sigmond Lázár 
ny. őrnagy I 

Március l7-én a budapesti 1. sz. /honvéd és közrendé
szeti kórházban meghalt Lemhényi Sigmond L~zár Iny. 
őrnagy, 62 éves ko,rálban. 

HarmiIllCnyolc évvel eZ/előtt a volt 24. horuvédgyalog
ezred áUolillányából lépett be próbalszol,gálatra a csendőr
séghez, mint tartal'ékos hadapród, tehát a legrégilbb 
csendőrnemzedékhez tartozott. A !ha,dna,gyi rendfokozatot 
1895 .szeptember l-én kapta meg s azután a rendes emel
kedés ,során 1918 május l-én őrnag,gyá lépett elő. Az ösz
szeomlás után otthonmaradt .szűkebb hazájában - Er
délyben - s mikor sok szenvedés, viszontagság után a 
románoktól kifosztottan, át jutott a mai Magy,arországra, 
életereje már össze volt törve, csendőrségi pályafutása 
véglegesen megszakadt : 1920 június l-ével nyugalomba 
vonult. 

Tényleges szolgálati idejét szakasz- és száxnyparancs
noki minőségben töltötte sűrű állomáshelyváltoztatással 
Rimaszombattól Székesfehérvá,ri,g IS vé,gül a brassói pót
szárnyparancsl10kság vezetésével bízták meg. Itt érte az 
összeomlás. 

Kemény ,katona, szigorú csendőr és jóakaratú ember 
volt,a,kireaz hozta el a végzetet, hogy háromszéki székely 
és fo,rrószívű magyar ember volt. Ez tettte !hontalanná, ez 
törte ,ketté az életét s 'ez az, amit tragikus életű bajtár
sunk sírja mellett mi az eml,ékezetünkbe vésün'k. 

Március 19-én hantol ták el Budapesten, mély baj
társi részvét kíséretében. 

Pl'Óbacsl'ndől'-vizsga. A beretiyóújLalui gyalog-ianalos7.
tálynál a 8 havi pl'óbacsendől'i kiképzés véget ért és a kikép
zést nyert 38 próbacsendőr március l8-án vizsgázott le. 
A záróvizsga vitéz nemes Szinay Béla tábornok, a m. kir. 
csendőrség felügyelője és Nemesszegi Nemesszeghy László 
ezredes, kerületi parancsnok jelenlétében folyb le. A 38 vizs
gázó próbacsendől' közül 6 kitűnő, 20 jeles, 7 jó és 5 elégsé
ges osztályzatot nyert. A vizsgázók közül Szalinay Lajos, a 
pécsi IV . .kel'iiIet állományába tartozó próbacselldőr 60 egy
ségszámmal elsőnek vizsgázott. 

Kösziinet a szentlőrinci bajtársaknak. SzentlőTine és 1'i
déke ipartestülete a következő levelet intézte a szentlőrinci 
szakaszparancsnokhoz: 48/1932. zsám. Tekintetes Herke Jó
~sef alhadnagy úrnak, Helyben. Testületünknek a mult napok
ban jutott tudomására úgy alhadnagy úrnak, valamint a 
szentlőrinci csendőrörsnl'k az az áldozatkész ténykedése, hogy 
a helyi szegénysorsú iparos gyermekeket érdemük és szük
ségük arányában ruhával, fehérneművel és élelemmel elátni 
szívesek voltak. Testületünk vezetőspge ezen áldozatkész cse
lrlnnényé&l'! úgy a tekintetes alhadnagy úrnak, valamint a 
csendőrörsnek, azok családtagjainak ezúton mond hálás kö
szönetet, melyet az örsne'k, azok családtagjainak, nevében tol
mácsolni méltóztassék. Szentlőrinc, 1932 március 22. Hazafias 
tisztelettel: Ifj. Bo6T Im?'e elnök, Sipos jegyző. - Szent
lőrinci bajtársaink e nemes cselekedete valóban követésre 
méltó. 

.,Hibahál'omszÖgelés az öl'sökön". A Csendőrség.i Lapok 
1930 június 20-iki számában megjelent "HibaháTo?1lszögelés 
(LZ ö?'sökön" című cikkemhez az alábbi fontos kiegészítést 
kell közöln öm. Abban a részben, ahol ,az ablakon át való cél
zásról van szó (12. bekezdés), nincs részletezve az eljárás. 
Ennek határozott előírása pedig fontos, amit bizonyít az, 
hogy a gyakorlatban fordultak elő már téves felfogások. 
Anéllkül, hogy ismétlésekbe bocsátkoznék, csak magát az abla
kon át való h'íbaháromszögelés végrehajtását írom le a kö
wtkezőkben: A gyakorló csendőr célozza meg az ablaktáblán 
át látszó kijelölt célt, pl. a ház balsal'kát (irányzóbaknál a 
csaval'ok forgatása útján). Ha a pontos csapott célgömbbel 
v~ló célzást (a puska beirányzását) elvégezte, jelentse: 
ke sz ! Most az oktató helyezzen, az ablaktábla mögé olyan tár
gyat, amely a célt eltakarja a gyakorló látása elől, anélkül 
azonban, hogy az ,ablaktáblát helyéből kimozdítaná. Ezután 
szólítsa fel a gyakol'lót, hogyameglévő beirányított, meg-

hosszabbított irányvonaIra helyezze rá a jelzőnél lévő koron
got az ismertetett húzogatási eljárással. Ha ezzel ,a gyakorló 
elkészült, "kész" kiáltással hívja fel a jelzőt a korong helyé
npk rögzítésére. Egy célzással elkészültünk. A második cél
zást a következőképen végeztessük: A puskát eddigi helyze
téből az oktató mozdítsa ki. (Ez ,az elmozdítás irányzóbaknál 
a csavarok elforgatásával történjék. Arra azonban nagyon 
is ügyeljen, hogy az ablaktábla eredeti helyén megmaradjon. 
Az elmozdítás után az ablaktábla mögé helyezett tárgyat el
vesszük s az oktató felszólítására a gy,akorIó újból célozza 
meg az előbbi célt. (Irányzóbaknál természetesen a csavarok 
segítségével.) Ha a célzással készen van (amit jelenteni 
kell), akkal' ismét az ablaktábla mögé áIlítjUK azt a tárgyat, 
ami a célt az előbb is eltakarta. Majd az így újból beirányí
tott meghosszabbított irányvonaIra újból helyeztesse rá az 
üveglapon a kOl'ongot, amit, ha kész, a jelző ugyancsak 
megjelöl. Ez volt a második célzás. Ennél a cselekvésnél nem 
szabad apuskához hozzányulni ! A harmadik célzást a rnáso
dikhoz hasonlóan végeztessük el. Ezt a kibővítést azért kel
lett megír n om a hivatkozott cikkhez, mert abból nem vehető 
ki, hogy az egyes célzások után el kell-e mozdítani helyéből 
vagy sem. El kell, mert különben hamis eredményt kap
nánk; az egyszer már l'ögzített, meghosszabbított irány
vonall'a a korongot úgy irányítaná rá a ,gyakorló, mintha 
csak az ablak távolságának megfelelő távolságra célozna. 
A cél pedig a nagyobb távolságra való t::élzás gyakorlása. 
A célt eltakaró tárgy odaá1Iítása az ablak mögé pedig meg
akadályozza azt, hogy a gyakorló esetleg utólag helyesbít
hesse a célra eszközölt célzását. Akkor történetesen, ha az 
utána következő korong-ráhelyezésnél hibát fedezne fel. 

Csepi Bélet százados. 

Tansegédlet a géppuskakiképzéshez. Hazai !-Jn're 2. h. 
gy.-e.-beli százados, kinek értékes katonai szakközleményeit 
olvasóink jól ismerik, régen nélkülözött, igen célszerű gép
puskás tansegédletet adott ki "A géP1J1lskás kiképzés alap
elemei" címmel. ,Ma már a géppuska nemcsak a gyalogság ki
zárólagos fegyvere, hanem fegyvere kell hogy legyen minden 
fegyvernembeli katonának, annyira legalább, hogy az azzal 
kapcsolatos legszükségesebb tudnivalókat ismerje s a géppus
kával, ha kell, szükségszerűen. bánni és lőni tudjon. Ma már 
a csendőr előtt sem lehet a géppuska ismeretlen, ,ahhoz. azon
ban, hogy megismerje, mindenekelőtt jó tansegédletre van 
szüksége. Azt értjük "jó" tansegédlet alatt, hogy se többet, 
se kevesebbet ne tartalmazzon annál, amire a csendőrnek 
szüksége van, hogyl ezt ,a pompás és veszélyes fegyvert meg
ismerhesse. A legtöbb tansegédletnek az a hibája, hogy szak
kiképzést nyujt, vagyis hogy úgy mondjuk: hivatásos gép
puskáso.k számára készül, anyaga túlontúl nagy és túlsok elő
ismeretet feltételez. A Hazai szds. füzete azoknak készült, 
akik az úgynevezett szükségszerű kiképzés sel, a legfontoEabb 
tudnivalókkal is beérik. llazai Im~'e százados, akinek, mint 
kiváló géppuskás11'ak, széles körökben ismert neve van, J..<vá
lóan oldotta meg efaladatát: 40 oldalon mindazt nyuJL}~, 
amit a címében igér: a gLppuskás kiképzés alapelemeit., Rész
letesen ismerteti a géppuska szerkezetét, működését. műkö
dési zavarait, kezelését és kezelési fogásait, ,a szétszedést, 
összerakást, megtöltést, kiürítést, irányzást, célzást, karban
tartást, zártrendet, harcrendet, a tüzelési módokat és szabá
lyokat és végül a legszükségesebb számadatokat. Gyakorlott 
tollának .könnyü, világos magyarázatait számos ábra teszi 
első pillanatra nemcsak megérthetővé, de meg is tanulhatóvá. 
Szívesen ajánljuk bajtársaink figyelmébe e segédletet, ame
lyet ma az örsön semmivel sem lehet pótolni, amely azonban 
egy jó oktatót pótol. A füzetet, amelynek a csendőrségnél 
tansegédletkénti használatát ,a belügyminiszter úr (VI. c. 
osztály) engedélyezte, a szerzónél lehet megrendelni. Ára 
postaköltséggel együtt 70 fillér. A szerző címe: Hazai I?1we 
százados, Budaljest, Károly király laktanlla. 

Doktorráavatás. A budapesti T. kerület állományába lIar
tozó d1'. Vad bm'e hadnagyot a szeg',edi Ferenc J ózseI 
Tudományegyetem Tanácsa az áIIamtuclományok doktorává 
avatta. 

új melodráma. - "Houvédro}lam". "Az 1914-18. évi vi
lágháborúhan elesett magyar hősHk dicsőségére". Szövegét 
írta vitéz Rózsás József, zenéjét szerzette S. Schcwk Manka. 
Bárd F. és Fia kiadása, 1932. A szöveg maga a katona leg
nehezeb!.?, de egyben legnagyszerűbb teljesítményét: a gya
logsági rohamot írja Ie megrázó erővel. Legelőször néhai 
Bakó László, a Nemzeti Színház örökös tagja adta elő a 
Ludovika Akadémia első, 1926. évi Szent László-ünnepélyén, 
amikor vitéz Szinay Béla tábornok a magyar gyalogsági 
szellem megalapozása érdekében országos mozgalmat indított. 

, 
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Innen kezdve többször előadásra került ez a költemény, töb
bek között a Vitézi Rend 1929. évi Miklós-napján, amikor li 
szavalatot a rádió is közvetítette. Most S. Schack Manka, az 
ismert zeneszerző magyaros és hatalmas akkordú zenét írt a 
vershez. A mű ebben a melodrámai alakjában könnyebben 
terjedve hirdetheti tovább világháborús hőseink áldozato s di
csőségét. Örömmel vesszük ennek az új melodrámának á 

megjelenését, amely katonai és más hazafias ünnepségeken : 
egyesületekben .és iskolákban, ezred-összejöveteleken, különö
sen pedig a Hősök napján való előadásra kiválóan alkalmas. 
A 16 oldalas, művészi címlappal ellátott mű ára 5 P. Meg
rendelhető a kiadónál vagy a szerzőknél (S. Schack Manka 
zeneszerző, Budapest, II., Apostol-utca 6., vagy: vitéz Rózsás 
József ny. százados, Budapest, Ludovika Ákadémia L) 

Gyermeknyaraltatás. Az Országos Tisz1li Kaszinó és !;lZ 

Országos Zsófia Gyermekszanatórium Egyesület közt fenn
álló megállapodás értelmében, a f. évben is 6 teljesen ingye
nes hely áll a balatonszabadi gyermek1Szanatóriurnban a 
tisztiiKaszinói tagok, ,avagy a jól~ti igazolvánYOlkkal ellátott 
tiszti özvegyeK üdülésre szoruló gyermekeinek rendelkezésére. 
A júliusi nyaraltatási csoportban 3 leámy-, az augmsztusi cso
portban 3 fiúgyermek vehet :l'észt. E gyerme!kek életkora a 4 
és 13 év !közt válta.ko2Jhat. A Ka'színó vezetősége ezúton i~ fel
kéri azon tisztiI<as1Jinái tagolkat és tisztikaszinói jóléti jga
zol'vánnyal, ellátott tiszti özvegyeket, akik gyermekeik részére 
ezen díjtalan nyaraltatást igénybe szándékoznak venni, hogy 
kérvényeiket :mielőbb a Kaszinó ve7Jetöség'éhez eljuttatni szí
veskedjenek. A beutalás iránti kérelmelk:ben az aláibbi adatok 
ooandfflc meg: A szülő neve, <WelrÍélyi adatai (rendfokozata, 
áillományviszonya, gyerme1reinek :sz:á:ma), tagsági-jóléti igazol
ványánaJ<: a száma, a gyerme!k neve és kora. Bővebb felvilá
gosítással - a délel&tti hivatalos órákban - a Kas1Jinó igaz
gatósága s7Jolgál. - Moziműsor : Március 2'3: "Ameriikai tra
gédlia", március 24: "Házassági Rt.", március ,27: "Ka.dett
kisasszony" (három előadás), máJrcius 28: "Yorck, a vas
generális" (három elöadlás), málrcius 30: "Leányok az inté
zetben", március 31: "A kisasszony valutája", április 3: "A 
pléhlkancellár", április 4: "K. u. K. Feldmarschall" (A tábor
noik úr inspiciál), április 6: "A nögyülölő", ápri'l'is 7: "Ha
zudj, ha kell". Azonkívül áprilisban műsorra ikerül: "Dene
vér", "Ronny", "Téves kapcsol'ás", "Az ezred büszike
sége", Köpenicki kapitány" stb. stb. Az előa.dásOik ikeroete: d. 
u. 5 és 8 órakor. Háromelőa.dásos napokon: 4, fél 7 és 9> óra
kOI'. Bérletutalványoik minden előadásra érvényesek. 

Köszönetnyilvánítás. Vitéz Rózsás József illY. százados, a 
Ludovika Akadémia tanára, lapunk munkatársa "Magyarosan
katonásan" című könyvének 50 példányát bocsátotta rendel
kezésünkre azzal az óhajával, hogy a könyveket pályázataink 
nyerteseinek jutalmazására fordítsuk. Köszönjük a szép aján
dékot, melynek egy részét már mai pályázatunk jutalmazására 
fogjuk fordítani. 

örsparancsnokká kineveztetett : A s,zékesfelhéI1V'ári II. ke
rületben: Czibók Jenő tiszthelyettes; a szegedi V. kerületben: 
Greksa Ferenc és Péter Mátyás tiszthelyettes; a debreceni 
VI. kerületben: Ket,tész Zsigmond tiszthelyettes. 

Dícséretek . .A. m. kir. Belügyminiszter Ú1' a ~ntesi osz
tályparancsnokság állományába tartozó Ligeti Alajos és Csn· 
lak Lajos .alhaldnagyoknak és a kecskeméti osztályparancs
nokság állományába tartozó Kacsán András tiszthelyettesnek 
hosszas csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági s1Jol
gálat teljesítése, valamint alárendeltjei vezetése, nevelése és 
fegyelmeZ'ése körül kifejtett igen eredményes tevékenységéért 
díesérő elismerését fejezte ki és őket dicsérő okirattal is ki
füntette. 

A m. kir. csendőrség Felügyelője dicsérő okirattal látta 
el a pécsi IV. kerület állományából Fülöp Ií.áToly tiszthelyet
test, mert a különleges szolgálatot teljesítő gödöllŐi csendőr
őrkülönítInénynél, mint szolgálatvezető, a reá ' háramló 8z01-
gálati teendőket különös gondossággal, lelkiismeretesen., az 
átlagot jóval meghaladó kiváló kötelességtudással, fáradha
tatlan bU"Lgalommal végezte s alárendelt jeinek személyes ma
gatartásával mintaképül szolgált. 

A m. kir. budapesti 1. csendőrkerület parancsnoka dicsérő 
okirattal látta el: a budapesti T. oS"Ltály álloJDJányába tarlpzó 
Driffel Mihály törzsőrmestert, mert a gödöllŐi különleges 
közbiztonsági szolgálatot 1928-1931. évben járőrvezetői minő
ségben példás buzgalommal, lelkiismeretes kötelességtudással, 
igen eredményesen teljesítette; a szolnoki osztály állományá
ból Nagy János II. tiszthelyettest, mert 1923., 1924. és 1929-·-
1931. években a gödöllői különleges közbiztonsági s'ZOlgálatot 
járőrvezetői minőségben, példás buzgalommal, lelkiismeretes 

kötelességtudással igen eredményesen teljesítette; a swkes
fehérvári II. kerület állományából: Novák-Kovács Imre tiszt
helyettest, mert a gödöllŐi különleges őrszolgálatot 4 éven át, 
a legutóbbi évben őrparancsnoki és felvezetői minőségben -
példás Ikés'zséggel, fáradhatatlan buzgalommal teljesítette és 
,alárendeltjeit helyesen befolyásolta; a szombathelyi III. kOl;i
let állományából: Kolonits Jenő tiszthelyettest, mert a gödöl
lői különleges őrszolgálatot őrparancsnoki és felvezető i 
minőségben 1931. évben kiválóan készséges buzgalommal tel 
jesítette és alárendeltjeit helyesen befolyásolta; a szegedi V. 
kerület állományából: Füredi János őrmestert, mert 1928-31. 
évskben járőrtársi és járőrvezetői minőségben a gödöllŐi 
kÜl6nleges közbi'.Gtonsági szolgálatot példás buzgalommal, lel
kiismeretes kötelességtudással igen eredményesen teljesítette; 
a debrecsni VI. kerület állomáinyából: Maczkó János tiszt
helyettest, mert a gödöllői kÜlönleges őrszolgálatot 1925. év, 
ben, majd 1931. évben, vitéz Fenyves imre tiszthelyettest, mert 
a gödöllŐi különleges őrszolgálatot 1928. és 1929. években őr
parancsnoki és felvezeWi minőségben ikiválóan kés~éges buz
galOrhmal teljesitetté-k és alá.rendeltj eiket helyesen beIolyá.sol
táik; Kató Ferenc csendőrt, mert a gödöllŐi különleges őrszol
gálatot 1929., 1930. és 1931. években fáradhatatlan bn'Lgalom
mal, készséges és lelkiismeretes kötelességtudással teljesítette. 
Dicsé1'ő okirattal látta el továbbá ,a székesfebérvari II. kel'ii, 
let állományából: Springenszeisz Pál ti zthelyettest, mert a 
kenderesi különleges őrszolgálar1pt őrparancsnoki minőség
ben odaadó készséggel, fáradhatatlan buzgalommal teljesí· 
tette és alárendelt legénységének minden teldntetben példát 
adó magatartást tanusított, Balogh József őrmesterl, mert a 
kenderesi felelősségteljes és nehéz, különleges örszolg-álato ~ 
6 éven át kiváló buzgalommal, hűséggel és pontossággal látta 
el; a szombathelyi m. kerület állományából: Horváth Gyula 
II. és Pali Sándor őrmestereket, mert a kenderesi igen fontos 
és felelősségteljes különleges őrswlgálatot, fáradSágot nem 
ismerő kiváló bu'Zg,alommal, hűséggel és pontossággal látták 
el; a péCSi IV. kerület állományából I(álrnán Ferenc törzsőr· 
mestert és Pratner Antal őrmestert, mert II kenderesi igen 
fontos és felelősségteljes különleges őrszolgálatot 7 éven át 
fár,adságot nem ismerő buzgalomm'ltl és pontossággal 
látták el; a szegedi V. kerület állományából : Salzgruber Lajos 
tiszthelyettest, mert, a nehéz és igen felelősségteljes kendereHi 
különleges őrszolgálatot őrparancsnoki minőségb<>n fáradsá· 
got nem ismerő buzgalommal, odaadó készséggel és hűséggel, 
kiváló eredménnyel teljesítette és alárendelt legénységének 
minden tekintetben igen jó példát mutatott, Ungi Móric őr
mestert, mert az igelll fontos és felelősségteljes kenderesi kü
lönleges őrszolgála~ot 4 éven át fáradságot nem ismerő ki
váló buzgalommal, hűséggel és pontossággal látta el; a deb
receni VI. kerület állományából: Szondi István őrmestert; a 
miskolci VII. kerület állományáiból Ujváry Imre őrmestert, 
mert az igen fontos és felelősségteljes kendElIresi küHinleges 
őrszolgálatot 4 éven át fáradságot nem ismerő kiváló buzga
lommal, hüséggel és pontossággal látták el. 

A buda1Jesti I. csendő1'kerület pa1'ancsnoka nyilvánosan 
megdicsérte: .a. budapesti I. kerület állományából : Darida 
Gyula őrmestert, mert a gödöllŐi különleges közbi-ztonsági 
szolgálatot 3 éven át járőrvezetői minőségben kész.séges oda
adással. lelkiismeretes kötelességtudással igen el'edrnényesen 
teljesítette, Tóth Ádám őrmestert, mert a gödöllŐi különleges 
közbiztonsági szolgálatot 192&--1931. években jál'őrtár&i és 
motOl'keré1."lláros minőségben példás buzgalonllmal és lelki· 
ismeretes köteless-égtudással teljesítette, Zubor János tiszt· 
helyettest, mert ,a gödöllői különleges közbiztonsági dzolgála
tot 2 éven át járőrvezetői min5segben és különleges megbiza· 
tásban készséges 'Odaadással, lelkiismeretes kötelességtudással 
igen ered.mén~esen teljesítette; a székesfehérvári II. kerület 
állományából : Kovács István tiszthelyettest, 111 olnár Ferenc 
III. törzsőrmestert, Szalai Mihály, Sóki llIihaly őrmestereket, 
[(ővári István, Végh József, Horváth Lajos III., Laki Dezső 
esendőröket, mert a gödöllői különleges öl'szolgálatot 1931. 
évben fáradságot nem ismerő odaadással és készséggel telje
sítették; .a. szombathelYi III. kerület állományából: Hapsz Ist· 
ván őrmestert, mert a gödöllői különleges őr zolgálaljot 1931. 
évben fáradhatatlan buzgalommal és pélás odaadással teljesí
tette; a pécSi IV. kerület állományából: Kovács István V. őr
mestert, mert 1926. és 1931. évben, Halmos And,'ás töl"zsőr
mestert, Jancsó Fe1-enc, MészáTos István II. és Bencze GYÖl'gy 
örmestereket, mert 1931. évben a gödöllői különleges örs'Wl
gálatot fáradságot nem ismerő buzgalommal ás késv..séges 
odaadásal teljesitették; a szegedi V. kerület áUományából: 
Péter Mátyás tis"Lthelyettest, mert a gödöllői különleges őr· 
szolgálatot őrparancsnoki é.~ felvezetői minőségbeu 1931. év-
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ben lkiválóan készséges buzgalommal teljesítette és személyes 
jópéldájával alárendeltjeit helyesen befolyásolta, Ádám János, 
Morovitz Mátyás törzsőrmestereket, Tóth István III. örmes
tert, Farkas György csendőr t, mert a gödöllői különleges őr
srolgálatot 1931. évben fáradhatatlan buzgalommal és készsé
ges odaadással teljesítették; a debreceni VI. kerület állomá
nyából: Görbedi András, Kecskeméti Mihály törzsőrmes1Jere
ket, Rozsnyai György, Kópis József őrmestereket, mert a gö
döllői különleges őrsrolgálatot 1931. évben fáradságot nem 
ismerő buzgalommal és készséges <>daadással teljesitették; a 
miskolci VII. kerület állományából: Dobai Gábor, Adonyi Jó
zsef tÖrz8Őrmestereket, Kiss Ferenc, Bacskai László őrmeste
reket, mert a gödöllői különleges őrswlgálatot 1001. évben 
fáradl>ágot nem ismerő buzgalommal teljesitették. Nyilváno
san megdicsérte továbbá: .a szegedi V. kerület állományából: 
Sándor János T. és Szóráth Mátyás trözsőrmestere'ket; a deb
recenI -VI. kerü~et állományából Oláh István törzsőrmestert 
és Szabó János őrmestert; a miskolci VII. kerület állományá
ból Veres József őrmestert, mert a fontos és felelőségteljes 
kenderesi különleges őrszolgálatot odaadó készséggel és fárad
hatatlan buzgawmmal teljesítették. 

A szegedi V. kerület parancsnoka dicsérő okirattal látta 
cl: Laczkó Fülöp tiszthelyettest hosszas csendőrségi szolgálati 
ideje alatt a közbiztonsági swlgálatban, különböző beosztá
sokban, de különösen irodai segédmunkási minőségberu kifej
tett igen eredményes működéséért, előljáróinak hathatós tá
mogatásáért, Lakat László tiszthelyettest hosszas csendőrségi 
swlgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett 
igen buzgó és eredményes tevékenység-éért, mJint örsparancs
nok előljáróinak hathatós támogatasáért, örsének minta,rend
ben tartásáért, alárendelt jeinek helyes és célirányos 
vezetése, nevelése és befolyásolásáért, nemkülönben fe
gyelmezett, katonás és példás magaviseletéért, Dudás 
István törzsőrmestert, m ert Miarinov Antal sérelmére 
elkövetett gyilkosság bűntettének nyomozása sorJi,n körül
tekintő és lelkiismeretes munkájával perrendszel'Ü bironyíté
kok alátámasztásával ·a tettest Gera István és hat társa szc
mélyében kiderítette és az igazságszolgáltatás kezére juttatta, 
Fodor Miklós törzsőrmestert hosszas csendőrségi szolgálati 
idejc alatt igon buzgó és eredménYe6 tevékenYSégéért - 1001. 
évben mint jv. 86 bűntettet, 2m Vétséget és 162 kihágás t derí
tett ki, - mely tevékenységével messze kimag.asló tevékeny
ségének adta követésre méltó tanujeiét, valamint kifogástalan 
magaviseletéért, nem különben fegyelmezett és példás maga
tartásáért, Mihályka Zsi.gmond tö'rMőrmestert hosszas csend
őrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonSági szolgálat terén 
kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenységéért és :kifo
gástalan magaviseletéért, valamint fegyelmezett és kati<>nás 
magatartásáért, Dorich József, Szehágel József, Hegedüs Sán
dor, Pozsonyi János tiszthelyettes örsparancsnQkokat hosszas 
csendőrségi s~lgálati idejük .alatt a közbiztonsági szolgálat 
terén Ikifejtett igen buzgó ·és eredményes tevékenységükért, 
elö"Jjáróiknak hathatós támogatásáért, .alárendelt jeiknek he
lyes és célirányos oktatása, nevelése és vezetéséért, Kisfügedi 
JánOs tiszthelyettes, Laux Adolf törzsŐl'mestert hosszas csend
őrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat terén 
kifejtett 1gen buzgó és eredmény~ tevékenységéért, példás és 
katonús magatartáBáért, Kocsis Sándor tiszthelyettest, mert 
1931. évben Vlasics Menyhért 'bácsbokodi lakos sé,relmére el
követett szándékos emberölés tettesének nyomozásá.nál fárad, 
ságot nem ismerő, lelemónyes munkával a tettest kiderítette 
és az igazságszolgáltatás kezébe juttatta, Péter Gergely tiszt
helyettes örsparancsnok és Ivanicza Gergely tiszthelyettest, 
mert Mindszent és S'Zeged határában elkövetett 1 rendbeli be
töréses lopást és 1 rendbeli orga'lJdaság bűntettét 815 P kár
értékben mint járőrvezető, Péter Gergely tiS".6thelyettes 82 órán 
át, Tvanicza Gergely tiszthelyettes 128 órán át fáradságot nem 
ismerő buzgalommal és igen nagy körültekintéssel kiderítette 
és a tettest Rostás József és 7 társa személyében a bűnjelek
kel együtt az igaZJSágs'llolgáltatás kezébe juttatta, továbbá 
ugyancsak Rostás és 7 társa által Hódmezővásárhelyen elkö. 
vetett 3 rendbeli betöréses lopás és 6 rendbeli betöréses lopás 
kfsérlet kideritéséhez a, hódmezővásárhelyi állami rendŐirség
nek értékes adatot szolgáltatott, Gerendi Ferenc, Nagy György 
Bálint, Fábián Mihály tiszthelyettest hosszas csendőrSégi szol
gálati ideje alatt a közhiztonsági szolgálat terén kifejtett igen 
buzgó és eredményes tevékenYSégéért, legutóbb pedig, mint 
osztályirodai segédmunkás, ügykörének lankadatlan S7<or~a
lommaI, kifogástalanul történt ellátásáért, Orbán Lajos II. 
tiszthelyetteBt 21 évi közbiztonsági swlgálat alatt kifejtett 
igen buzgó és eredményes tevékenységéért, mint örsparancs-

nok örsének kifogástalan rendbentartásáért és vezetéséért 
alárendelt jeinek helyes és célirányos vezetése, nevelése és be~ 
folyásolásáért, Kovács Boldizsár tiszthelyettes, Kocsis János 
és Barna János tÖTzsoo-mestert hosszas csendőrségi szolgálati 
ideje alatt ~ közbiztonsági szolgálat terén kifejtett igen buzgó 
és eredményes tevékenységéért, legutóbb mint örsparancsnok· 
helyettes örsparancsnokának hathatós támogatásáért, aláren
deltjeinek helyes és célirányos oktatása, nevelése és vezetése, 
kifogástalan, fegyelmmett.. katonás és példás magaviseletéért, 
-- Gyapjas István és Török Sándor tis2thelyettes örsparancs
nokot hosszas csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbizton
sági srolgálat terén kifejtett igen buzgó és eredményes tevé
kenységéért, elóijáróinak hathatós támogatásáért, alárendelt
jeinek helyes és célirányos oktatása, nevelése és vezetéséért. 
Tornyai József tis7.thelyettest 18 évi c.serudőrségi _ szolgálati 
ideje alatt a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett igen buzgó 
és eredményes tevékenységéért, valamint példás magaviseleté
ért, legutóbb mint szárnyirodai segédmunkás, ügykörének lan
kadatlan srorgalommal, kifogástalanul történt ellátásáért, Ke
lemen Antal tiszthelyettest 13 évi csendőrségi szolgálati ideje 
alatt a közbrztonsági szolgálat terén kifejtett igen buzgó és 
eredményes tevékenységéért, legutóbb, mint örsparancsnok. 
ör.s6nek mintarendben tartásáért, alárendelt jeinek helyes és 
célirányos oktatása, nevelése és vezetéséért, végiil fegyelme
zett és katonás magatarMsáért, Hegedüs János I. tisZ'thelyet
test h,osszas csendőrségi szolgálati ideje alatt a kÖ'zbiztonsági 
swlgálat terén kifejtett igen buzgó és eredményes tevékeny
ségéért, legutóbb, mint örsparancsnokhelyettes alárendelt j ei
nek helyes és célirányos vezetése, nevelése és oktatásáért, vé
giil példás és katonás magatartásáért, Nánási Károly, Annus 
Imre, KerU Kál'oly és Rideg Mihály törzsőrmestert hossoz.a:8 
csendőrségi s'Zolgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat te
rén kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenységéért" példás 
és kawnás magatartáBáért, Mrena János törzsőrmestert 21 évi 
csendőrségi swlgálati ideje alatt a közbioz.tonsági sZ()lgálat 
terén kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenységéért, va
lamint igen jó magaviseletéért. 

A szegedi V. kerület paI'ancsnoka nyil'vánosan megdícsérte, 
Telep Ferenc tiszthelyettest .a közbiztonsági szolgálatban és 
irodai segédmunkási minőségben kifejLett igen eredményes 
működéséért, Rácz János tiszthelyettest a közbiztonsági !!'Lol
gálatban, különböző beosztásokban kifejtett , igen eredményes 
tevékenységéért, előljáróinak hathatós támQg!ttásáért, Gyurkó 
László tisztheiyettest hosszas csendőrségi szolgálati ideje alatt 
a közbiztonsági sZ()lgálat terén kifejtett igen buzgó és ered
ményes tevékenységéért, legutóbb mint örsparancsnokhelyet
tes örsparancsnokának hathatós támogatásáért, alárendelt j ei
nek helyes és célirányos oktatása, nevelése és vezetése, vala
mint kifogástalan magaviseletéért, fegyelmezett .ég példás ma
gatartásáért, Bana Bálint, Farkas Lázár, Ujvári József, Lakó 
Vilmos, Györi Lajos törzsőrmestert és Papp Lajos őrmestert 
hosszas csendőrségi srolgálati ideje alatt ·a közbiztonsági szol
gálat terén kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenységé
ért, példás és katonás magatartásáért és igen jó magavisele
téért, Töröcsik Pál csendört, mert 1931. évben Vlasic.s Meny
hé.lJt bácsookodi lak()8 sérelm.6re elkövetett szándékos ember
ölés tettes ének nyomozá,sánál járőrvezetőjét fáradságot nem 
ism'Orő buzgalommal hathatósan támogatta, Abonyi Sándor és 
Tóth Sándor törzsőrmestert, mert Mindszent és Szeged határá
ban elkövetett egyrendbeli betöl"éses lopás.ég egvrendbeli orgaz
daság bűntettének 815 P értékben való kiderítésénél, mint jár
őrtárs járvezetőjét fáradságot nem. ismerő buzgalommal és tel
jes odaadással támogatta, miáltal nagyban hozzáj árult ahhoz, 
hogy a tettes Rostás József és 7 társa személyében a bünjelek
kel együtt az igazságsrolgáltatá,s kezébe került, Magyar István 
tiszthelyettest 9 évi csendörségi S'7JOlgálati ideje alatt a közbiz
tonsági szolgálat 'terén kifejtett igen buzgó és eredménYe8 te
vékenységéért, mint örBparancsno'khelyettes örsparancsnokának 
hathatós támogatásáért alárendeltjeinek helyes és célirányos 
oktatása, nevelése és vezetéséért, kifogástalan fegyelmezett, 
katonás és példás magaviselebéért, Vigh Albert tiszthelyet
test 9 évi csendőrségi szolgálati ideje alatt · a közbiztonsági 
swlgálat terén kifejtett igen buzgó és eredményes tevékeny
ségéért, legutóbb mint örsp.arancsnokhelyettell örspa.rancsno. 
kának hathatós támo,gatásáért és igen jó magaviseletéért, Bár
dos Mihály, Biró János, Higyed Kálmán, Korcsok György, 
Bartalus László, Székely Antal, Wéber Antal törzsőrmestert 
hosszas csendőTségi srolgálati ideje alatt a közbiztonsági szol
gálat terén kifejtett igen buzgó és eredményes tevékenységéért, 
példás és katonás magatartásáért és igen jó ma.gaviseletéért. 
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Előléptek. A Budapesti I. kerületben törzsőrmesterré: Si
roki Jó:r.sef, Halász Bernát, Tasi István, Karándi Imre, Varga 
Lajos, l!'urkó Gáspár, Papp József 1., Karácsony Sándor, Szabó 
János II., Isén György, Ortner Jánps, Bernáth István. Aranyi 
Imre II. és Kiss Károly őrmesterok; őrmesterré: Horváth Já
nos V., Marton Sándor, Nádas János, Lonkeos János, Szarvas 
Miklós, Turi Sándor csendőrök. A szélcesfehérvári II. kerület
ben tőrzsórmesterré: Némedi Mihály, Bagóesi Árpád, Finta 
Imre és Iker Gyula őrmesterek; őrmestet'ré: Bálint Géza, Hor
váth József m., Szabó József IX., Tabi István, Horváth Fer
dinánd, Kondor János és Tóth Józse]' csendő.rök. A szombat
helyi III. kerületben törzsőrmesterré: Jordanics Lajo, Kiss 
Laj,os II. tés Fülöp József örmesterek; őrmesterré: Horváth 
Vince csendőr. A pécSi IV. keriiletben torzsőrmesterré: Bitter 
János, Bánovics György, Csengődi Pál, Major Gábor, Sámson 
László, Kardos István. Nagy Pál II., Trombitás József és 
RJamp Antal őrmesterek; őt'mesterré: Noé János, Tolláir János, 
Molnár Járuos csendőrök. A szegedi V. kerületben törzsórmes
terré: Renyé Győző, Dzsamba Lukáos, Szécsi János, K. Mol
nár József Mihalovits Józse]', KereJres András, Lakó Antal, 
Ungi Móric, Lengyel József, Szállás, Imre és Fazekas Imre 
őrmesterek; órmesterré: Vasvári István, Kaposi Pál, Kállai 
István és Csincsák Kálmán esendőr<ik. A debreceni VI. kerü
letben tőrzsőrmesterré: Kiss Sándor II., Nagy Gábor, Szilágyi 
Lajos II., FejeR Imre, Bakonyi István, Petrus István, Katona 
Dániel, Lackó József és Koszta. László őrmesterek. A miskolci 
VII. kerületben gazdászati tiszthelyettessé: Eszényi András 
törzsőrmester; törzsórmesterré: Szücs Ferenc, Koncsik Lajos, 
Bazsó Sándor és Szabó András II. örmesterek; őrmesterré: 
Csortán István, Horváth András, Fekete Imre és Zsolnai Imre 
cscndőrök. 

HázasSágot kötöttek: A budapesti 1. kerületben: Barát 
László" tiszthelyettes Szabó Erzsébettel KunszentrrJártonban, 
Kerekes János tiszthelyettes Rigó Máriával Jászkal1ajenőn. 
- A székesfehérvári II. kerUletben: Horváth József I. tiszt
helyettes N agy Eeszterrel Tengőd községben, Császár Antal 
törzsőrmester Lennert Erzsébettel Veszprémben, Kovács 
Gyula törzsőrmester Szlovencsá.k Irénnel Kenderesen. -
A debreceni VI. kerületben: I:mcze Gyula tiszthelyettes 
Márkus Veronnal Debrecenben, Szoboszlai János törzsőrmes
ter Kovács Margittal Hajduszoboszlón, Kiss Sándor V. törzs
őrmester Biró Irénnel Beregsurányban. 

Nemességet igazol, dmM felkutat, m.egfestet - előleg 
nélkül - "Heraldika" (Budapest, IV., gróf Károlyi-utca 14. 
szám. A felmerült készkiadásokon kívül (okmányok, levelezé .. 
stb.) dí.iazás csak eredményesetén. Szóbeli érintke~s csak a 
délutáni órákban. 

Felhívás. A Székely Hadosztály Egyesület egy felkmsé
vel !kapcsolatban kérE'm volt adárendoeltieimet,aJkik a Székel'y 
HadoS'Ztályban (Csucsán, B arálJkán , Mezötelegden) a pa
rancsnokságom alatt sroigáltak, tudassék a címüket. Pinczés 
Zoltán őrnagy. 

Csendörsélti Közlönv 6. szám. Személyes ügyek. Minisz
teri rendeletek. A belügyminiszter okinatilag megdicsérte 
Szütsy Imre alezredest, kerületi beosztott törzstiszti és kerü
leti parancsnokhelyettesi minőségben teljesített igen ered
ményes és hasznos szolgálataiért. - ITartósan vezényeltetett: 
Podhradszky-Butyiri Aurél gazdászati zászlós, a pécsi IV. 
kerület pécsi osztályparancsnokság gazdasági hiv,atalának 
előadótisztje, hasonló minőségben ugyanazon kerület szek
szárdi osztályparancsnokság- gazdasági hivatal ához. Szek
szárdra. - Végleges nyug-álIományba helyeztetett Besenyei 
Gáspár budapesti I. kerületbeli alhadnagy. Az ideiglenes 
nyug-állományban meghagyatott Matus GlIörgy miskolci VII. 
kerületbeli ideiglenesen nyugdíjazott tiszthelyettes. - Szluha 
Dénes őmag?! régi magyar nemessége és a "V erb6i" nemesi 
előnév használatához való joga igazolva van. - A blidapesti 
I. kerület állományába tartozó dr. Hrabárt Endre őrnagy és 
Hrabár Sándor százados családi neve - örökbefogadás foly
tán - "Kricsfalussy-Hrabár" kettős családi név. - A !bel
ügyminiszter Ring b auer GlIŐZŐ (Viktor) őrnagy családi nevét 
"Radnay" névre, Havranek János Aladár alezredes és kis
korú gyermekének családi nevét ,.HoIl6dll"-ra, Spisák Ferdi
nánd törzsőrmester családi nevét "Szamosi"-ra. Mikolics 
J6zsef őrmester családi nevét "Mu.Qyur"-ra, Kránicz Mihály 
próbacsendőr családi nevét "Király"-ra, Polezer J6zsef Gyula 
őrmester családi nevét "PoZgá1·"-ra. Ipacs István törzsőrmes
ter és !kIiskoru gyermeketinek családi nevét "Kurucz"-ra, 
Meixner J6zsef törzsőrmester családi nevét ,.Magyar"-ra, 
Maier J6zsef próbacsendőr családi nevét "Deák"-ra, Gendur 
Mihály próbMsendőr családi nevét "Galambos"-ra, Schobel 

Lászl6 Gyula g. tiszthelyettes családi nevét "Sornos"-ra, 
Pavlech (Paulech) Pál törzsőrmester és kiskorú gyermekei
nek családi nevét "Palotás"-ra, Rehák István próbacsendőr 
családi nevét "R6zsa" névre, Czip6 Mihály csendőr családi 
nevét "Császár"-I1a, Majnik István törzsőrmester és kiskorú 
gyermekének családi nevét "Magywr"-ra, Tomk6 Ferenc őr
mester családi nevét "Téglás"-ra, Jankovics János őrmester 
családi nevét "Lengyel"-re, Krajbik Sándo1' g. tiszthelyettes 
és kiskorú gyermekeinek családi nevét "Ká1'páti"-ra, Hoff
bauer Alajos őrmester családi nevét "Halmos"-ra, Campean 
János tÍlSzthelyettes és kiskorú gyermekeinek családi nevét 
"Király"-ra, Kutlán Gyula törzsőrmester családi nevét "Ke
mény"-re és HriJttk6 J6zsef csendőr családi nevét "Nemes" 
névre változtatta át. - SzabálY1·endeletek. - Árvízvédeke

. zésnél csendőrség támogató segédkezése. Csendőrségi zsebkönyv 
elhelyezési adataiban változások. - Elhelyezési kimutatás 
batályon kivül !helyezése. - Lőfegyver- és lőszerkereskedők
nek fegyver- és löszervásárlási engedélye. - "Munkás Uj
ság" című sajtótermék terjesztésének eItiltása. - Kokad, 
Álmosd és Nagyléta községek törvénykezési átcsatolása. -
őrgróf PalJavicini Alfonz Károly hitbizományi uradalma ré
szére Ikompvámszedési jog engedélyerese. 

Csendőrségi tollforgók kötését vállalom. új díS7.toll s<lép 
kivitelben 10 pengő, szolgálati toll 5 pengő. Beküldött nyers 
toll kidolgozása és kötése 3 pengő. Átkötés tollhozzáadással 
2 pengő, hozzáadás nélkül 1 pengő. A dísz- és szolgálati toll
forg-óhoz a tollat én adom. Vlahina Mihály polgári altiszt, 
Budape{;t, 1., Böszörményi-út 21. sz. Csendőrlaktanya. 

Régi évfolyam ú (1'924-1929) Csendőrségi Lapok-at kötve 
vagy arotetlenül átvenne Hajnal J6zsef őrmester (Pácin). 

Csendőrörsök részére zemélyzetet (főzőnót, s'lolgát stb.) 
díjmentesen !közvetít Fleischrnann Lip6t elihelyező irod'ája, 
Budapest, VII., Bethlen-utca 4. szám. 

Melléklet. Lapunk mai "záJmához csatoltuk a Del'ej László 
bank!ház (Budapest, VII., E:rzsébet~körűt 34.) mellékletét. 

Olvassa el, mlel6tt tr nekünk! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bárki

től elfogadunk. - A megjelent közleményeket tiszteletdíjban 
részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntartj uk, azokat tehát 
beleegyezésünk nélkül nem szabad utánnyomatni. - Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. - A közleményeket kér
jük a papírnak csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel 
vagy jól olvasható kézírással írni; olvashatatlan kézirattal 
nem foglalkozunk. - Tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabb kéziratot csak előzetes megegyezés után fogadunk el. 
- A cikkeket mi korrigáljuk, korrektúralevonatot csak kivé
teles esetekben adunk_ - Szerzőlnk különlenyomataikat köz
vetlenül a Stádium-nyomda igazgatöságától (Budapest, VI., 
Rózsa-utca 111.) szíveskedjenek megrendelnl, amely azt velünk 
kötött szerzödésének árszabása szerInt köteles elkésziteni. -
Szerkesztőt üzenetben mindenkinek válaszolunk, de a kér
dező teljes nevét, rendfokozatát és állomáshelyét tüntesse fel. 
- Névtelen levélre nem válaszolunk. - Kéziratok sornáról esak 
szerkesztői üzenetben adunk választ. - Aki levelet ír, vagy 
közlemény t küld be nekünk, kisérje figyelemmel a F.zerkesztői 
üzeneteket. - Levelet nem írunk, bélyeget tehát felesleges 
beküldeni. - Jellgéül legcélszerűbb kisebb helység nevét vagy 
ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl meg, 
nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. -
Közérdekű kérdésekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban adunk 
választ. - Előfizetni csak legalább félévre lehet. - Előfize
tést csak a csendőrség, honvédség és az állami rendörsé.r, 
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továbbá a bíróságok, igazságügyi és közig'azgatási hatóságok 
tényleges vagy nyugállományú tagjaitól fogadunk · el. mástól 
nem. - Az előfizetés eket kérjük pontosan megújitani, mert 
a felszólítás költségét külön felszámít juk. - A nekiink szánt 
pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok: 25.342. szAmú 
postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. - A szer
kesztők a szerkesztőségben ünnepnapok khételével 15-18 
óráig találhatók. Szolgálati beosztási helyeiken a lap ügyelvel 
nem foglalkoznak. - A lap részére szánt közleményeket , 
leveleket stb. nem a szerkeslltők nevére, hanem a szerkesztő
ségnek kell cfmeznl, igy: "A Csendőrségi Lapok szerkl'sztő
ség~nek, Budapest, I ., Böszörményi-út 2L szám." 

-....,.. 
Eljegyzés. Ha le~a.l~bb 6 évi tényleges szolgálati ideje . 

V1a1!l, örslcihaJHgart3.son adja elő az igényjogosU'ltsági ~~azol
V'ány iránti kéreimét. Semmiféle okmányt nem kell benyuj
tami, mert la lkérelem s.zolgá1Jalti úton jut ~1J.lletékes helyre s laZ 
elbíráláshoz szükséges !Személyi orkmányait az oSZltálypal'aIJes
nokság 'hivata~bóIl csatolja. 

Hajnalcsillag. 1. Ön is félreértette 'azt 'a kJÖzJésÜllket, hogy 
előfizetést csak az év vég'léig terjedő időre fogadunk el. Ez
zel nem azt akartuk mondani, hogy IegaJl'álbb az év végéig 
elő kell fizetni, !hanem azt, hogy az.ev végén túlmenően elő
fizetést nem fogadunk el. Öm az előfizetését folyó évú. au
gusztus 31-ig a most beküldött 3 pengő vel rendezte; ha az év 
végéig akarja rendeZil1i, a.klkor még 2 pengőt iken beküldenie, 
ismétel'jük azonban, hogy ebben tetszése szerint határoz. 
2. Sajnos, oa régi évfolyam okból azok a tarta~ékpéldányain:k 
nincsenek meg, a:miket Ön keres. Mai számunkba;n JaZ Ön ne
vében erre vonatkozó kérelmet teszünk közzé. 3. A lek~zikon 
rovatban lmp válasz.t. A ikérdéseihez fűzött mentegetőzés te
kinretében megnyugtatjuk: a levelét nem mi \küldtük vissza, 
mert ha nagyritkán portós Ile'VeJlert kapunk is, kivá.l,tjuk. 
Akárkivel megtörténhetiik, hogy egyszer elfeJejt ,bélyeget tenni 
a 'levelére, vagy úgy jár, mint Ön is járt, hogy a feladás sal 
megbízott gyerek leszedi a bélyeget. Hogy 'a levél milyen 
úton jutott vissza önhöz, nem tudjuk; mi nem küldtük vissza, 
vaJószínűle'g a posua. 

a csendőr, 
motor-
kerékpárja • 
mert a legelhanyagol
tabb úton sem hagy
ja cserben gazdáját. 

p 

Kisvárda. Csendőrböl polgári altisztté nem minősíthetik 
át, hanem ,legfeljebb lkineovezhetik azzá s akkor a csendőrség
nél ieszerel. Az a kérdés iényege, hogy a2 említett hivatalban 
'bizto5ran me~kapnrá-e az á!lillást? Ha erre biztosan számíthat, 
lak'koor örskihaLLgatásOlIl 11lJdja elő 'a lesizerelése iráinti kéreimét. 
Ha az áJlrIást előhb 'kérvényezni kell, akkor ra kérvényit szolgá
llati úton adja be aJhhoz a ihratósá~hoz cLmeZ'Ve, lamelyjk a 
a felvétel tekintetében llm1Jároz. Amikor aztáinszmtén 'szolgá
lati Últon tudom.ására jut, hogy az áJ\Ilást elfoglalhatja, akkm' 
kérje a leszerelését. Egyszóval ügyeljen arra, hogy ki ne 
csöppenjen innen is, ,()J1!llran is. Az "átminősítés"-re ,~alószínű
leg az igényjogosultsági igazolvánnyail. koapcso1,atban go,ndol. 
ValószÍnűoJeg ön sincsen tisztáJban azzal, hogy igény jogosult
sági igazoh'ánnyarlsenkit hivata1tbÓll el nem .látnak, hanem 
azt mindenkinek magánajk keH kérnie s viszonlt, Illiffiikor me!('
van az igazolvány, ennek az alapján senkit hivatal'ból nem 
juttJatnra:k állásba, ihanem Illlinden'kinek magMlralk keH a pályá
zati ihirdetményeket figyeílemmel kísérnie és ha megfelelő rál
'lás Ikiná1:kozik, ,a7-t mag;ának kél'lVlényeznie. Az igén'yjogosu:lt
sági igazolvány tehát nem azt jelenti, hogy az ál·1am az 
azzaoJ eliátottJakat bi.zonyos áHJásorkJban eLhelyezi, iloletve m~t 
ön kérdi: "á1mrinösíti", hane.m csalk 13!IUlyit je'Lent, hogy rbiz'onyos 
állásdk betöLtésénél az érdekelt hatóságok, vállalatok, köte
lesM a7l ;igazolyányosoki pá'lyázatait előnylben részesíteni azok
kal Iszem'ben, aikilrnek igényjogosultsági igazolványuk nincsen. 
Ismételjük: az egyes állásOrkat ikiszemelni és kérvényezni ma
gllknJalk az érdekel>te.knek keH. Azt peili.g mindig Ja pályázati 
ihirdetmények sz~bják meg, hogy oa kérvény t !hova s I1filyen 
felszereléssel kell eljuttatni. Érdeklődjék e tekintetben a 
levelében említett hivatalnáL 

P . M. ny. csendőrtörzsőrmester, Dunapentele. NyugáLlo
máinyha ezelőtt 11 évvel !került, most 44 éves. Reménytelen.. 
nek :tJartjuk a. próbálk.ozását, hogya tényleges sz,olgál1atba 
vissza'Ve.gyék, de mert manapság a reménytelenséggel is szem
beszáLlnak az emberek, megildsérelheti ön :is oa lehetetlent. A 
budapesti J. csoodőrlkerii'leti pail'aJlos'Illokságnál nyujtsa ibe a 
JWrV'ényét, .am.elJ'lhez .okmányokat nem kell csatolni a, de csa
toilhatjJa ra felgyógyulását igazOlló .orvosi bi:&Onyítványt és 
esetleg a Máv. elismerő levelének a m.ásolaltát. Ne.m nagyon 
hízlhat. OkimiáinyalÍt viss~akü1d:tük. . 

CH " MUVEK Eg~szerü a kezelésük! 
Üzemanyagfog~asz'ásuk 
a legcseké/~ebb! 

Kedvez ö fizetési feltételek! 
Ké rjen I smertetést é s 
áraj ánlatot ! 

BUDAPEST, VI, LEHEL-U. 25 
TELEFON: 9 - 23-40 
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Remény. A !háborús emlékénnet csalk a rvNágihábol"'Ú raliatt 
teljesített szol'gálatoMrt lehet megmpni, a Jevelébe:n emlitett 
szolgá'Jat után tehát nem, mert az :későbbi időre esik. 

08327. HeJlyesen fo,gj'a fel a kérdést. Az ügyéS1ZSégilie.z 'Vagy 
a jmásbírósághoz c1mzett és saját1..lrezűen írt vagy aJáírt fe1-
jelentésben ll. szol'gálatban megsértett csendőr a 'bűnvád'i el
járást amúgy is, kéri', lküliön nyÍlI'atkozatJot tehát feIesJeges 
J=e csatolnia. A szoI'gála1)(m kivül megrel'teitt csendőrnek 
viszont .azért keH ICSlatol!!l'Ía nryHatkoza:tot, mert ll. \bűnvádi 
feljelentést nem Ő, hanem az öl'SlparancsnOtk teszi meg. 

örsiroda. Az örs'Pru:ancsn~k azért kapj'a az örsiroda után 
a fűtési átaJányrt;, hogy fül\isön :hellóle. 'Ezt mindenki tudja, ;fö
Jösleges tehát felteDlIli azt a kéroést, !hogy egész t.éJ.en lát fű
tetlenül hagyhat ja-e JaZ ör spamnc..s'!lok az örsdrodál!; s kifogá
solható-e, ha minden munikáját ta ~egénységi sZOIbában vég
zi. Persze, hogy ez kifogásoliható s az is tarm~etes, !hogy ,az 
örsirodában alvó nőtlen nem köteles !a rközgazoolJkodá:s türelő
jéből fűteni magának. Ezt önök éppen úgy tudják, mint mi 
s most, hogy ezt megállapítoIttuk, :rnNe jutn!ak vele ? ,Semmire 
sem. Sza:bálybal'aIlSIá:g,okat szmesztői üzenetekkel nem lehet 
eliTIJtéz:ni. 2. 'V ál'aszt ;a l'eksz.ilkonroV1atban !kap. 

Sanghai. 1. llivat'kozzék ,az első kérvényre s 'a rr>evelében 
fogJ.altlakat szolgál'ati úton kérje, méltán~lást érdemlő körül
mények fenniorgása es~n la \lrerületi parancsnokság kedve
zően döntJhet. 2. A csendőrség e'gészségügyi sz,olgál'atánJak el
végzésére szerződtetett polgári orvosok a szerződésbOOl vMlll;lt 
orvosi vizs'gálailok után külön díjlazást Illem követtcllhetnek, 
ilyen eseteket s'zoLgáilati úton be ke~'l jelenteni a keriUeti pa
rancsnokságnak. Bűn",ádi feJje1enJtésnek lrlnCS alapj'a. 

12265 20244 20576 38180 

S. J . tőrm., Répcelak. Rendben Vian június 30-iig, ta zavart 
azonban önmagának tulajdonítsa, mert a Nemzeti HiteIinté
zethez küldötte be az el'őfizetést, holott minden számunk fején 
megtaláTható a postatllikarékpénztári. cseKJkJSzámlánk száma. 

F . I. őrm., Nyúlfalu. Nem érJtjük a ~eklamálását, az elő
f izetök név,sorálban nem soz;erepeI. Irja me.g, hogy mióta nem 
kapjla ,a Ilapot, s milkor és men:nyli. eJőfizetést küldött ibe. 

Bihar. Az igényjogosultsági igazolványokkal kapcsQllatos 
pályáZ'ati hirde:tményeket a Osendőrségi Közlöny ezu.tán megint 
kö:uölni fogja. Az útmesteri tanfolyamok és ezzel kapcsolat
ban a kinevezések ~zonban az á'Harrnháztau_ helyzetére Vlaló 
tekintettel eJőrel>áthatólan leg1aláhb egy-két évig szÜDete111le!k. 

Tiszavirág. 1. A hiimyzó példányt elküldtük. 2. Neve szlláv 
eredetre rvahl, de mer:t egyes Ikeresztneve:k becéző fOlmájá'ban 
az ilyen ne<Ve.ket la ~ nyelv átvetme s aaneJilett Erdélyben 
több ilyen nemesi család ",an, nem szükséges anegváltoztatnia, 
jó crnagYl3ll' név az öné. 

Lesz-e Nagymagyarország ? Jel1géjére: Lesz. Kérdésére: 
őse[ 'Valószínűleg ErdélYlbŐIl származtak. Erre abból követ
kez.tetüIllk, hogy la XN. század elejéig vezetékneveket nem 
igen ihasznált a magyarság, la fiút apja keresztneve után ne
vezték: István fia, I:mre fia, ebből 'lett később Istvánfi ( ... fy), 
majd a birtokok, helységek, vizek, tav,ak, test[ tuLajdonságok 
szerint vettek fel ,nevekreIt (Smta, Kövér, TisZ1a srtb.), egyesek 
pedig ,olyan országneveket velttek fel, amelyekJkel fogsá,gstb. 
révén valami kapcso'latba. jutottak: Török, Rácz, Olasz, HOl'
vát, E rdéJyi stb. Olrvllissa ~l egyébként a folyó évi 3. szállllunik
ban ,,Esztergom" jelligére ,küldött üzenetü11ket. Az ön nevét 
le.g.alább 20 nemesi család viseli. 

38188 44371 57083 58233 

A fenti 8 .z6mb61 v .. I •••• on kl TÖRÖKNÉL' 
egy vagy több .z6mot •• rendelje meg azonnal • r Egén sorsjegy ,_~ Fél sorsjegy '-----r Negyed sorsjegy ,~ 

- -(!Jar. P 24'-I!l- - /o> ar . P 12'-1!l- -(!J ar. P 6.- (!J--
Rendelni lehet levélben vagy postai levelezőlapon. 

TOROK A. és TSA BANKHÁZ RT. 
Budapes', IV., Szervi'a-fér 3. szám. (Pos'afiófc 167.) 
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Baja. Névail.á.írássall és te>ljes címmel ellIlJOOl látott levéllel 
nem .fog>lalkozhatunk. 

Tata. T1)rök-mongol eredetű név. Jelentése: g>azdag, ha
ta'lmas, nemes. Az ÁT'pád-kori magyarságnM IÍs ha:szná1latoon 
volt már ez a név, innen kapta <ai soproIllJIlegyei . .. -laka 
község is a nevét, amit egy :1304-001 származó oklevél említ. 
Nevét tehát ősi ffiialgyar névm.ek tekintheti, iha a ihangzása 
nem is a .közismerten !Il1a1gya:r.os nC'Vekénelk megfelelő. Kár 
volna iIllegv{dtoztatn~. 

Lefokozás. '1. kérdésére <a If. évi 4. számunkban iklapotlt 
váJlaszt. 2. Olvassa el am 1929. évfolyam 504. oldal'án iközölt 
~ekszikonválaszunkat. 

1903. Db. Nagyoo meg ikel'l goodobri, mit tesznek. A bí
l1Óság egyszerű különélés esetében is megítél ugyru1 nő- ós 
gyermektar:\;ást, ha ·a Ikülönélés a férj hibájából k1)vetlrezertJt 
be, de ezt bizonyítani kelL!.. Ha a férj hajlandó ana 18, megál.· 
i1apodásra, amit a levelében említ, IaJkkor egyá~talába!ll nem 
kell bírósághoz sem fordulni. Erre osak ra!kkOl' kerülne a sor, 
ha a férj a megállapodás betartását ikésőbb megtagadná. Eb
ben az eselbbml a bíróság előtt ,az asszony' előnyös Jlelyzeltbeu 
volna, már csak azért rus, mert az e;mUiJett !Il1egáJl'lapodás egy
magá.ban nyil'Vónvalóvá tenné a férj !hibáa voltát s ezt a 
többi 'bizonyi:tékjk!al &átámaszta:rui már könnyebb volJ1Ja. A bí
,róság vaIószíniüeg é.rvényt flzerezne a megállapodásnak. A ihaj 
azonban ott van, !hogy ih.a a férj a válás kimondását kívánná, 
a bírós;);g nem zárlkózhatnék el az elől, 'Vagy pedig vissza 
kellene án1:trurui az óletközösséget, ami ennyi he'rce-nurca után 
még keservesebb ~ollna oa maii helyzetnél. Ha tehát az ru;szony 
a nyugdíjat e].veszíteni semmiképen sem akarja, a!kkru' tűrjÖll, 
bár a Illyugdíj lVég"lege.s .és ilel'jes e'lveszítését a végleges válás 
sem jelentené. Ez azonban csak cse.kélyebb összegű ellátá., 
volm,,- s ezt is cslak ~ldror ftcapja az e.livált felle ség - ~eil'l),J'lésze
tesen a férj halála után -, ha a váiliást la férj i1ribájából 
mondj'a ki :a. hírósá,g és :bartásdíj fizetésére is Ikötelezte a fér
jet s azt az elvált tfeleség áNandóaIIll fell i,s vette. Megszünik 
ez a ikedvezményes helyzet akkor, !ha az elválltasszo!llY máshoz 
férjhez megy. Ha pedi.g a volt férj vesz el mást !feleségül, 
akkor oa férfi hal.áiJJa utá:ru laz özvegységre autOitt második fele
ség a nyugdíj 60%-á.t, az első, eltvált feleség pedig 'a .nyugdíj 
4O%-át kapja, lakáspénzt azonban csaik a tmásodik feleség 
(özvegy) kap, bár bírói úton el lehet esetl~g érni, hogy 'b:zo
nyos 1)sszeget ezen a eimen az első, eltvált feleségnek :is juttaJt
nak. Mint látja, lllagyon köri.ilményes és esetlege.s ~IZ egész 
dQlog s még 'akkor is, iba minden a [egjOibban meJ1ll'J.e, nagyon 
kevés VOIM 'a férj 'haláJla utáll! megillapítatt elláJtlás. AhOiI (pe
dig három gyermek is van, ott ikülön1)sen !reM a jövőre 
ügyeln;,. Sok anya hoz a gyermekei jövőjéért még ennéli is 
nagyobb áldozatokat. Hozzátartozik a válaszhoz az la :nézetünik, 
hogy taJlán Illem annyira veszedelmes a dolog, lamiIyennek la 
nővére ~á,tja . Ha a házasság első 10 éve VJa.1ób:,m holdog volt, 

.. Sárga János 
kir. udv. szállító, ékszlHés z új üzlete: 

Budapest, IV., Duna-utca 6. 
\.. . 

Alapítva 1895. Kolozsvár KlotIld-palota. 

akikOO' !a Iférfi vi.ssz:a· is fog rtérni. a feleségéhez és a három 
gyerml?kéhez,. a. z.ava,.rt okozó nőt pedíg !I11Jajd elsöp'li. az úli;
jukból az élet és az öregedés, ami sokka[ nagyobb hlbákalt is 
rendbe szokott hozni. Azt ajánlijuk a nővérének : legyen türel
me.s, ~ressen IffiaJgában is !hibákat, mert az'ok többnyire ikru
csönöseik ·szoktak [enni. RJagyja a férfit, hadd tOimbolja ki 
magát, még csak lS'zemrehányásokat se tegyen nelki. tgy éhred 
majd a 'lellciismeret s legalá.bb a na.gyobb bajok okvetlenül 
elkerül'hetök, ha cs'ak a férf iban is val'aam van az emberből. 
Enre pedig az első szép 10 év feltétlen Ibizonyítéik. Az asszo
nyok néha maguk mél"gesQtar el a dOl1gokat. Ön is inkálbb {)Okos 
szóvail próbáiljon hartmi iSógorára, ezzel messzebb megy, mint 
más, erős7!akos eszközöikilce1, ha !eleinte 'talán Illem 1á'tszik is 
az eredImény. 

Érdeklődők. Rövidesen megjeImrlik a It"endelet, amely a 
tiszthelyettes ek vál~allér-v1se1etét megszünteK Kilhordasi :idő 
lesz elegmldő. De :miért érde1di ez ön<e, a törzsőrmestert ? 

Tiszamenti. 01vassa el [aipunlk folyó évi 2. .száanáJbam 
"Dr. Heer" és 3. szá.má:ban "Szebb j1)vő" jeliIgére kIiildöt.t 
üzeneteinket. A kérvény korá'bbi felterjesztését a levelében 
írt indokolás megemHtéBével megpróbálhatja, igyekezzék azoo.
barn azután laz dkmányoikat ISÜrIgösen póto~lni . Az egyházi e5-
ketésre való képességet tartalmazó nyillatk.ozarot egy példánty
bam íl"hatják aM. mindketten, a tanuk lehetnek rOikonok is. 
Ellőírt forma ninc.sen, félív [e!hér pa;piros megfele! s ott 
á1l1tjálk ki, ahol 'akaxjá!k. 

Sabaria. osak akkor kaiphatn!a helyi á'bköltözJOOdési Ma
bányt, ha Illem saját kérelimére, hanem parancsm, szol;g'álI'a'Ól 
érdektool kölitözködnék :ki' IkincstáJri e1helyezésébőL 

18.456. A Csendőrségi LapokJat géppel cÍmúk, címl.emere 
a helyén van, a gép pedig nem hibám, la,ppéldánya tehát 
cS/ak oa postán (kéz,bes~tés !alatt) ikallódihatik el. pótolJtuk. 2. A 
Stefánia-GyermekkÓil'lb.áz minden egyes eset'ben megkérdezi 
előbb a Iközségi előljáróságot, !hogy az ápolJt ,gyermek szülei
nek vagy IllagYiSzüleinek vam-e V'agyona iS tudják-e fizetni az 
ápolásd iköltségeket. J árjon ,te!hát utána po dolognnik la községi 
előljáróságon, mert; ha O'IIilllUl azt :írják, 'hogy tud. !fizetni, aik
kor sehonnan sem kénh.et elengedést, hanem fizetnlÍe kelL 
3. Próbálkozz&: annáil. a kerületi. paTiancsnokságnál, amelyik
nek az á.llománJyából leszereLt. A ikérv-ényben írjon le :mindent, 
amit cSaJk a1kaJ~ tart Mm, hogya kedvező eili.ntézést 
támogassa; oJeírhatja la ~eveJében j)og1aJ.takat is. Semmiféle 
okmányt nem kei~ .:sat oJn[a, de ha orvosi bizonyítványt mel
lékel, nem árt. 4. Az igényjogosultsági bizonyí"tNányt a nyil
vántartó gazdasági hivatal útján kérje a helügyminiszter úr
hoz (VI. c. osztály) címzett Ikérvényben. A kérvényt okJmá
nyolni nem kell. A Osemlőcr-oogi Lapokban nem közölltük ed
dig sem .az igényjogosultsági igazolványos áliJások pályázati 
hirdetményeit, kísérje fiJgyeJem.med a Osendörségi Köz,lönyt s 
ha módjában áJI, I31kJroT a Budapesti Közlönyt, mert a z utób
biban jelennek meg a pályázatok a legkoráhban. 5. E3jntéztülk . 

Csendőrség és honvédség 
számára szükséges 
:könyvek és lér"épe:k 
kap hat ó k 

GRILL -féle kö nyvkereskedésben, 
BUDaPEST, Y. KEROLET, DOROTTYa·UTCI 2. 

REFORM Ruha' zatl- RI Budapest,VI, Vilmos császár 
• út 5. (TELEFON: Automata 130-96, 132·.!!! 

Van szerencsénk szíves tudomásIIra adni, bogy legújabb tavaszi-nyári arjegyzékelDket szétküldöttük. 
Amennyibt'n nem kapta volda kézhez, kérje egy levele?ölapon I 
Dacára a sú lyos gazdasági helyzetnek, i t. vevölnlmek továbbra is nyujt juk 

hathavi részletfizetési kedvezményünket. 
Raktáron tartunk: kész nlli és férfi tavaszl- és átmenet kahátokat, nOI ruhákat, férl! és gyermeköttönyöket, női, férfi és 

gyermek feb.érnemüeket, szöveteket, selymeket, bélésárut, paplanokat , takarókat stb. stb - Vidék, rendeléseket aznap elintézünlc 

II: egés:világon REMING TON legIobban beváll, , . 
Jegel te, led.ebb írógép a .. 
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01898. A kérdés egyebekke>l is öss':re VIan ikJaspcsolva, külön 
vrua;szitaIlli. már nem [ehet. Úgy V'aJIl, amint írni méJwztat:k, 
N!letékes helyen ezzel tisztában vannaik s <a tárgyalásokat ép
pen ezért viszik :tOIvább. Remélhető, ,hogy őszre meglesz a 
megoldás, addig a társadalmi élet amúgy is szünetel. 

350.000. Igaoolinia kell, hogy 1. :a Máv.-!ll!áJ töltött szolgá
lati ideje alatt a nyugbérpénztárba a7l illetélreiket befizette, 
2. a Máv. szolgálatából 192\) december l8-á.n az államháztar
tás helyzete miatt akaratán kívül bo,csátottá:k. el s 30 napon 
belüli visszavétel e ugyanezért volt lehetetlen. Ezeket a7l iga
zolványokat tegye el s nyugá!llományba helyezése után ke
gyel'mi úton kérje, hogy a Máv. szolgálatában levő megszaki
tástól tekintsenek el. Á:L, hogy 1918 május 31-től december 
5-ig ikatnoa volt, az anyakönyvli lapjáiban v3l1ószínűleg fel van 
tüntetve, alíkalomadtán nézze meg és ha hiány<>ZILé!k: ez az 
adat, akkor erre nézve is szerezzen be ig)3.zolványt s tegye 
el a kegyelmi !kérvt%nynél való felh8.SZ!láláslra. Különben 1921 
július l5-től rendben van a dolog, eddig nincs I!TIIegszakítáS'a, 
eddig tehát csak a nyugdijpénztárral ik<apcsolatos igazolványt 
ikeU beszereznie. 

Havasi gyopár. OIYalSiSla el ,1ll1punk: 1930. évi 36. számában 
"Jászberény" jeligére küldött üzenetünket. 

77777. Szolgálati útO!n /adja be .a kérvényét, a ,budapesti 
főkapitánysághoz cimezve . .okmányokat nem kell csatolnia. A 
kötelező kérdését a láttamozások tárgyalják s felvétel esetén 
az előljárói majd elrendezik ezt a kérdést, ezen :nem mulik 
semmi. Legmagasabb korhatár 30 év, nőtlenség okvetlenül és 
170 cm testmagasság. A csendőrségnél elért rendfokozatról, 
illetményekröl stb. természetesen lemond s kezdi előlről, mint 
próbaidős rendőr. Három évig l3Jktanyaszerű elhelyezésben kö
teles lakni s ezidő alatt nősülési kérvényt nem terjeszthet fel. 
Aikérvény továbbterjesztését örskihallgatáson kérje, örspa
rancsnoka .nem fogja megakadályozni a továibbterjesztést, ezt 
nem ts tehetné meg. Amíg tényleges csendőrségi szolgál.atot 
teljesít. a szolgálati út elkerülésével a kérvényt nem adhatja 
be. de nem is eme el vele semmit. mert mégis csak szolgálati 
úton kapná meg a választ. 2. A takarekoskodásra vonatkozó 
inteLmeket és befolyásolást mindenki szívlelje meg a maga 
érdekében. Abban sem kell erősza~osikodást látni, ha a gondos 
örsparancsnok minden hónap elsején bizonyos összeget egye
nesen a takarékba küldet, mel1t ezzel az érdeikelteknek rend
szerint gyengébb akaratát pótolja. Ha azonban valaki mere
ven arra az álláspontra helyezk.edJik, hogy az illetékeiből sem
mit sem káván a takarékba tenni, akkor természetesen az ille
tékeit teljes össze~ben ki kell neki fi:retm. A minósitvénynek 
azonban Igen ·hasznáJ, ha minél több megtakarított pénz van 
benne feljegyezve. 

1894. Z. g. A 'LudOlV'ilm lAJkadémia növendékei c&ak a 
tisztikar tagjainak kötelesek tiszteletadást teljesíteni, 
altisztekkel kölcsönös tiszteletadási kötelezettségük nincsen. 
Természetesen az altisztek sem kötelesek az akadémikusok
nak tiszteletadást teljesíteni 

O. 8zakaszvezető, Nyiregyháza. 1.:2. A SroLgálati Sza
bályzat I. Rész 536. pontja szerint egyenlő rendfokozatban 
levő altisztek és tisztesek egyenruhában való találkozásuknál 
- ha kölcsönös rangviszonyuk ismeretlen - egymást köl
csönösen szabályszerűen üdvözlik. A dolog tehát nem úgy 
áll, mint a 'levele második pontjában írja. Ami az ön rang
idősb IIDÍvoltát il'leti, az fennáll, de az emlltett szabályzatpont 
szerint ennek csak azokra nézve van jelentősége tisztelgés 
szempontjából, akik tudják ezt az ön rangidősebbségét, 
vagyis, akik önt személyesen ismerik. Á:L, hogy az egyik 
fegyvernem altiszt jei elvben kötelesek volnának egy másik 
fegyvernem azonos rendfokozatú altisztjeit a tiszteletadásban 
megelőzni, nincs sehol előírva. 3. Ha az apa beleegyezik, 
akkor a gyermeket közjegyzői okiratban örökbefogadhatja. 
Másként azért nem, mert elvégre az csak természetes, hogy 
az apának elsősorban van beleszólása abba, övé maradjon-e 
a gyermek, vagy örökbefogadás útján a másé legyen. 

Székelyföld. 1. Adjon be az iHIeItö köZlVetlenül a nonIVé
delmi minisztérium 16. osztályához kérvény t a betoborozta
tása iránt. A régi toborzás már nem számít. A kérvényben 
azt az indokolást kell tárgyalni, amit nekünk megírt. Feltét
lenül hivatkozzék az 1931. évi III. t.-C. 19. §. 1, bekezdésére, 
amely szerint a csendőrséghez csak olyanokat lehet felvenni, 
akik katonai szolgálatot teljesitettek. Bevonulási időnek kérje 
f. évi október l-ét, előbb nem kerülhet rá a sor. A kérvényt 
születési anyakönyvi kivonattal, erkölcsi bizonyítvánnyal és 
orvosi bizonyítvánnyal ajánlatos felszerelni s azt is meg le
het említeni, hogy az apja örsparancsnok. 2. Ez is benne van 
a programmban, kérdés azonban, lesz-e rá pénz. 

1914. és 1930. A hadirokkant-jelvényt nem lehet az igény
jogosult helyett valamelyik családtagnak igényelnie, mint a 
háborús emlékéremnél. A levelében emlitett kormányzói el
határozással kiadott alapszabályok 5. pontja csak az örök
lésre intézkedik. 

Takarékosság. Bizony, SJajnos, az álLalInháztwrtás mal ll1e
héz !helyzetében sok mindent ikell ,,költségmentesen" megol
dani. Az Ön esetében a puSka !költségmentes beszállítását bizo
ll1yára úgy képzelte a gazdasági hivatal, hogy azt egy a1kal,zz1!i. 
járőr 'bevÍJszi a gazdasági hivatal székhelyére vagy ha az 
önOk: örséről nem szokott ~kalmi járőr a gazdasági hivatal 
székhelyén meg'tordulni, akkor egy olyan közbeeső örsre, ame
lyjk azutáin a puskát - szintén alkalmilag - továbbíthat ja. 
Ha azonban mindez nem lehetséges, akkor senki sem kíván
hatja, de nem is kivánja, hogy a puska tulajdonosa azt a 
saját kJÖltségén szállítsa be a garoaságd hivatalhoz. Ehben az 
esetben be kellett volna jelenteni, hogy az alkalmilag való be
szállítás ezért és ezért vagy egyáltalán nem, vagy csak bi
ZIOnytalan idő mulva lesz lehetséges IS engedélyt Jrellett volna 
!kérni a Ibeszállítási ikö1tségek elszá.molására, elvégre egy 
puska kicserélésével nem lehet hetekig várni, amig azt egy 
alIk:almi járőr véletlenül foganatosíthat ja. Szolgálatban á111ó 
járőrnek különben sem szabad olyan tárgyat viImie, ami a 
járőrtálskában el nem fér. Megjegyezzük azonban, hogy ha az 
örs vasút mentén fekszik, akkor nem nehéz m6dot találni a 
!költségmentes beszállításra, htszen 8.7J ugyanaron vonalon 
fekvő örsök egyik-másikár6l valaki miLndegyre ,beutazik vagy 
a szárny- vagy az osztályparancsnokság székhelyére. 

F. J. őrm., Tata. iKitlü.ntetéséhez gratulálunik, 13. feldíszi
tésről készitett felvételt azonban sajnálatunkra nem közöl
hetjük. Rossz pillanatban készült a kép s ezért az egész fel
díszítési jelenet kii'ssé pongyola benyomást ikelt. Csak: olyan 
kiépeket közölhetünk, aJmelyek nemcsak a fényképész, hanem 
a katona ~emével nézve is tetszetőseIk. OCivételesen VÍSsza
!k:üldöttük. 

H. F. őrm., Kisgyőr. mvaSlS.a e!lJ a maJÍ 711. számú 'lek
szikonválaszunkat. 

M. L. prb.-csendőr, Salgótarján. Ebben 'az egy esetben 
nem ~ehet a háborús emlékérmet az apa helyett kérnlÍ. Ha 
Trianonra gondol, megtalálja <a magyarázatát. 

Patak. A közöLt tényál1á,s szerint 'a kerítés vétség ének 
fennforgáisára alapos gyanu forog fenn. Ha magán indítvány 
van, a csendőr helyesen jár el, ha az ilyen eseteiket erélyes 
nyomozás tárgyává teszi. Fontos a tényállá!S kideritése a aeg
apróbb részletekig, mert vázlatos tényállás mel1ett bajos el-

Csendőrségi szállító! 

KIIaki poszt6, Loden, színtartó gyapju. a legerősebb 
strapára, méterje - - - - 15'- P 

Ugyanaz .Herkules Loden" minl5ségben 17.-
Khaki kamg8l'll, szintartó. tiszta gyapju lS'-
Ugyanaz extra finomban - - - - 22'--25.
C •• adlrkaIap-loU, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

kivitelbl''l van raktáron. tollforgótokkal együtt 7.60 

a 41 ér óla fennálló és a csendörséunél elismert 
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dönt eni az olyan jogkérdést, h ogy egysrer'Ű csálbításiról van-e 
szó, vagy ibüntetőjog~ üldözés a lá eső kerítésről , hogya g:yanu
sított önérdekből j árt-e el, hogy a nő tisztességesnek tekin
tendő-e IS hogy y;égü1 a gyanusiÍtott elj árása a m egszerzés fo
galmának megfelel-e. 

öpk. 1. A S~ut. az fusiparancsnokra ~ éppen úgy vOJlat
kozik, mint a beosztott csendőrökre, sőt jobban, m ert a z ör s
para ncsnoknak, azonkívül, hogy a maga kötelességét elvégzi , 
példát kell nyuj tania arra is, mint kell a z embernek a maga 
hivatását kötelességen felül betöltenie. Nem találunk semmi 
érvet amellett, hogy az ör sparancsnok á ltal elkövetett sza
bálytalanság csekélyebb beszámítás alá eshetnék, mint a z 
alárendelt jeié. A szabálytalánságot elkövető örsparancsnok 
kiszolgáltatja magát alárendelt j einek, kiknek aztán kényte
len egyetmást szintén elnézni, hogy fel ne j elentsék vagy 
panasszal ne éljenek ellene. 2. Nem értjük a kérdését. Min
dennemű szolgálatot teljesen felszerelve, kalaposan, puská
san, illetve pisztolyosan kell teljesít eni, tehát az ellenőrző 
szolgálatot is. "Alkalmilag" a községben sétálva, sapkásan 
nem lehet ellenőrzést foganatosítani, jobban mondva : a 
járőrét ellenőrizheti, de azt a s zolgála ti la pba nem írhatja 
be s ellenőrzésnek nem számíthat ja. Áll ez természetesen 
akkor is, ha a járőrrel nem helyben, hanem az örskörlet 
külközségében talá lkozik. 3. Ha az örspar ancsnok a szolgá
latot önmagának írta elő, de 'azt nem teljesítette, illetve a 
havifüzetbe és a szolgálati lapba valótlan adatokat jegyzE'~t 
be, éppen olyan őrszolgálati kötelességsértést követett el, 
mintha a szolgálatot más írta volna elő a számára. 

T udnivágyó. Az "örtest" a Illémelt "Waohkorps"-mak 
volt szószerinti, de magyarul helytelen fordítása . A "test" 
fd7Jikai fogalom; e:rU!:ölicsi vagy szervezeti egyesülésekre sok
kal helyesebb a "testüI:et" kifeje7!és, azért változtatta a S'zut. 
a régi "örtest" kifejezést "örtestület"-re_ Igaz, hogy a ka
tonai nyelvben pL hadtest, seregtest is használatos, de ez 
az "örtestület" szónak nyelvtanilag helyesebb voltán nem 
változtat. 

F . K. őrm., Sóskút. - G. P. tőrrn. , Egerág, ,Szivesen küld
tük a j utalomtárgyakat s örülünk, hogy tetszettek. Reászol
gáltak sikerült pályázataikkal. 

Kiskőrös. Hogy félreértés ne Jegyen: a levélíró nem Kis
kőrö.sön szolgál, ihanem egészen másutt. A kérdésre: való
sZÍJlű, hogy az írásbeli feladatát akarja velünk megoldatni, 
vagy pedig rejtunk 'keresztül próbálja bizonyítani, hogy jól 
oldotta meg la feladatot. Kidolgozatokra azonban nem vállal
kozhatunk. Rendfokozata után ítélve önnek már sok lopás 
kimyomozására volt aLk;alma, írja le csak hát szépen, hogyan 
csiJJálta ezt a gyakorlatban: helyszínen, bűnjelek, tanuk, be
ismerés és egyéb gyanuokok ,értékelése és alátámasztása, az 
ellopott tárgy előkerítése és biztosítása stb., stb. Ol)'lan SZJa

bályt, amelyet mindenkire és mindenik esetre egyformán reá 
lehetne húzni, mi sem t u dUlll.k. 

Kéziratok. 
H. I. suIs. ugyosen összeállított, érdckC's tall1llmány. Kö

zölni fogjuk, de csak fjOrjában. 
Dr. P . L. al ez. Szeged. Kö'Z<öljük, csak türelmet kérünk. 

amig a már kiszedett anyag közlésre kerül. A szíves Rorokat 
nagyon köszönjük. 

Egy motoros. A kél'désben nem akarunk vitál, mert köny
nyen elmérgesedheLnék, már pedig a'Z egyik félnek spm állana 
érdekében. Javaslatai különben keresztülvihetetlenok; ha kissé 
gondolkodik a dolog fölött, Önnek is reá kell kell jönnie. 
Ugyan, vegyen irónt a kezébe ,és s'zámi1lsa ki, hogya sZlüksé
ges fel váltásokat is figyelembe véve, hány csenclőrre lenno 

szükség ahhoz, hogy az ellenőrzést az Ön által javasolt rend
szer szerint csak a főútvOlllalakon is teljesíthessükt A másik 
két gondolata sem életképes. Lehetetlen a gépkocsit akkor iE 
40 km-es sebességhe'Z kötni, amikor arra nincsen szükség, pl. 
nyílt országúton, de értelme se lenne, mert a balesetek nem 
a sebes, hanem a vigyázatlan hajtásnak a követke-z;ménye, 
ami pedig nincs kilométcrszámhoz kötve. Nem tudjuk, mit 
akar a-z,zal mondani, hogy a gépjárómű az úttestnek eSllJk Ji 

baloldalán közlekodhessék, hiszen ez el van rendelve. Az ellen
örző könyvecskét is megoldották az ellenörző lapok. A'Z elő
forduló visszsásságoknak nem a s'Úgoru előírás, hanem ,a szi
gorú büntetés az orvossága. Nem közölhető. 

Viator. Szines, érdekes leirás, de nagYjon kivül esik lapunk 
témakörén. Ha nem kellene a h~llyel úgy takarékoskodnunk, 
okvetlenül közölnők, amintho.gy az elmult években is közöl
tünk is ..sok hasonló leírást, mai VÍ.5l1l0nyaink mellett .azonban 
nem tehetünk határo'Z\Ott igéretet. Eltesszük s ha egyoS'ZCr ép
pen helye akad, közöljük, de ilyen kö'zlemények sor,o'Zatos köz
lésére, sajnos, nem váJlalkoozhataunk. 

Vér. Ugyanerről a tárgyról lapunk 1900. évi 1006. oldalán 
l'észletes cikket kö:zÖltünk. Beküldött cik'ke az előbbivel kap
csolatban sok ismétlést tartalma'Z. Tessék úgy átdolgozni, hogy 
közleménye az előbbit kiegészítse, vagyis csak a'Zt tartalmazza, 
amire az előbbi nem terjodt ki,akkor közöljük. Ha ábrát 
mellékel, kérjük azokat háromakkjorára készíteni, mint a be-
küldöttek, ' 

1\1. 15. Nagyon szépen és ügyesen összefoglalta a dolgokat; 
munkája bajtársi körben ünnepi beszédként jól megfelelne. 
Kö'zölni persze nem lehetett, mert hiszen az események, ame
lyeket felidéz, túlságo~an közismertek ahhoz, hogy - ha niind
járt egy ilyen dolgozat keretében is - ismertetnünk kellene 
azokat. Különösen megdícsérjÜk ügyes fogloonazását és he
lyes, hibátlan írását, ami annál nagy;obb érdeme, mert mind
ezeket - mint írja -a csendőrs-égnél tanulta. Lám csak, Ön 
is élő példája annak, hogy az önk;épzésnek egyetlen osodaszere 
van: az akarat. 

Táplálkozás. Túl elméleti fejtegetés . Sokkal népszerűbb en 
kellene a kérdésről írni ahhoz, hogy éppen lapunkban kÖ'L'Öl
hető legyen. Maguk az alapfogalmak (kalória, vitamin, fe
hérje, szénhydrát stb.) .olyan előismereteket felté,teleznek, ame
lyeket mi itt a lapban nem pótolhatunk. Sok tábl~at nem 
has=ál a oikknek, mert túlságosan tudományos, magyarnl: 
unalmas benyomást keltenek. Nem közölhető. Kivételesen visz
szaküldtük. 

F ilm. tgy most jó. Közölni fogjuk . 
K. F. Nem találunk az esetben olyan különös él'dekJ8sséget, 

hogy közölhető lenne. Elzüllött ember mindig volt és lesz, 
aki mindenféle foglalkozást végigpróbál, de a végén egyiknél 
sem állapodik meg, hanem vagyagyonissza magát, vagy pe
dig börtönbe kerül. Hogy egy ilyen s'zcrencsétlen ember három 
'hónapig lóápoló is volt Önöknél, az nem olyan rendkívüli 
eset. Szivesen és örömmel olvastuk azonban a sorait, amelyek-
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ben volt előljárójáról m~gemlékezik, mert -igaz, őszinte szere
tet és ra.gaszkodás sugárzik ki belőlük. Ez az igazi bi1JOuyí
téka a,nnak, hogy milyen ka,tona és milyen előljáró valaki: ha 
olyan, amilyennek lennie kell, az évek sora sem szakítja sret 
·a köteléket, ami lelkileg is egymáshoz füzi őket. Igaza van, 
nem az erélytelen. a vénassmny-természetii ember a jó elől
járó, aki mindent megenged vagy elnéz a'z alárendelt jének, 
hanem az, aki ba kell, kemény , is tud lenni, de akár dícsér, 
akár korhol, vagy büutet is, tetteit miIl'dig csak az aláren
deltje iránt való szeretet és igazságérzet irányítja: Szép, hogy 
Ön a nyugállomáuyból is ilyen büszkén ~ szívesen emlékszik 
vissza esendőrségi zolgá1.ati idej~re; tartsa meg sOkáig az 
Isten jó egészségben. 

K. J. th., Szeged ... Cigányrejtekhelyok" címü kézirata meg-
felel, közölni fogjuk. 

F. S. ny. örm., Debrecen. Kivonatosan közölni fogjuk. 
Tákos. Kivonatosan közöljük. 
Deliktum. Jó és tanulság'los esetek, közölni fogjuk, a beve-

7JOtést azonban átdolgomuk, ml'rt túl hosszú és már közölt dol-
.goKat ismétel. . 
. Tev. napló. A. kérdés tárgyalás alatt áll. Még nem tudjuk, 
mi les'z a döntés, a terv azonban az, hogy a tevékenységi 
naplóba csak a bűntetteket és vétségeket kell egyenkínt beve
zetni, a kihágásokra vonatkozó adatokat csak a hó Végén egy
szerre, egy téteibe összesítve. Külön bevezetendők lennének 
majd a'L elfogott körözött egyének és az őri'Letbe vett lőfegy
'Verek. Miután a cikk is körülbelül ezeket javasolja, nincs ér
telme a közlésének, lll>el.'t esak nyitott kapukat döngetne. Ami 
persze nem jelenti azt, hogy nincs igaza, mert fejtegetéseivl'l 
tökéletesen egyetértünk. 

Sz. Gy. tőrm., Báj. Igaza vau: a villamos 'Zseblámpa ma 
.má.r ntéfkülözhetetlen szüJo;;églete a csendőrnek • . Nem azért 
persze, bogy sötét éjjel azzal világítsa be maga előtt az utat, 
mert ez drága mulatság lenne és c.élszerűtlen is, de a'zért. 
mert valóban úgy van, ahogy írja: éjjel zseblámpa nélkül 
lllhetetlen valakit igazoltatni. Régebben egész doboz gyufákat 
elgyujtogattak a csendőrök, ha valamit látni akartak, ma erre 
nincs siükség, mert már nagyon kovés pén'zért lehet villamos 
'Zseblámrpát kapni, az elem pedig szintén esak néhány fillér. 
Ennyit igazán álc],:Jwat a csendőr, ha nem a szolgálatnak, hát 
-il maga kényeimének és bi'ztonságának. Közleménye kissé túl
hosszasan fejtegeti a kérdést, azért nem kö'zölhetjük, tartal
:plával azonban - mint látja - tökéletesen egyetértünk., 

MÁrciusi ének. Nem sikerűlt úgy, mint a többi. Jól csengő 
rímek, kevés tartalom, ami van, az is kissé banális. Irrkább 
meg-ronésítésro alkalmas szöveg, amelynél elsősorban a tech
nika, a gördülés fontos, de a tartalommal szemben nem szaba{i 
túlnagy követelményeket támasztani. Nem közölhető. 

50 év. Jó, közöljük. 
Botra. űgyesen járt el min{i a két esetben. Közölni fogjuk. 
Rák. Mit gondol, ha a do!og olyan egysz-erű volna, nem 

jöttek volna rá már régen ugyanerre a megoldásrat Nem kö
zölhető, mert téves alapból indul ki, az eredmény is csak 
téves lehet tehát, amelyre jut. 

Varsótól Bécsig. űgyesen, ,érdekesen, színesen van leirva, 
maga az eset azonban nem ('gyéb, mint az úgynevezett "Bauern
fíingerei"-nak egy nem is nagyon komplikált módja. Nagy
városok pálya.udval'ai körül nem ritka e.,ot az ilyesmi . 
Eltess7JÜk, alkalomadtán talán fel is használjuk, de tanulságot 
nem a mi számunkrll, hanem a naiv emberek számára tartIll 
maz, a'zok meg nom olvassák II Csendőrségi Lapokat. 

ÓRÁK, 
arany- é s ezt1s t áruk 

s 
megbízható szállítója: 

PETŐ EMIL 
Budape&t, v, Falk Mlksa-utCll12 

l'eleron: Aut. 156-85. 
A csendőrség tagjainak kedvező 

részletfizetési feltételek 

Ipolyság. Alkalomadtán több hasonló esettel l'gyüttcllen 
közölni fogjuk. 

A méregital. Egész sereg ill-egoldatlan kérdés egyetlen no
vellában: Miért lőtt Gombás a földesúrra ~ Mi alap<>n gyanu
sították KláriU Miért engedte Gombás, hogy Klárit elfogjákf 
Miért hagyta /Ott Klári olyan hirtelen a tiszthelyettest s meJlt 
hozzá Gombáshoz' stb. Úgy érezzük, hogy kissé túlsok van 
U'h olvasó fantá'Ziájára bízva. Novellában nem kíván oRZ elU'bl'r 
perrendszerű bi'Lonyítékokat és indokolásokat, de egy kis logi
kát mégis. Egyszeri el!olvasás után nem értettük meg, való
szinünek tartjuk hát, hogy a71 olvasóink sem érten&. Nem 
közölhető. 

Ördögjárás. Azt hisszük, nagYOllJ mérges leveleket kap
nánk, ha így vezettetnénk a"Z; egész örsöt a'Z olTánál fogva -
egy macskától. Kiilönben a"Z; elején már sejteni lehet a végét 
8' ez mindjárt le is lohaszt ja az él'deklődést. Nem. köoolhető. 

O. J. tőrm., Szalánta. Kézirata megfelel, oalka~:milag kii-
zÖ'lni fogjUlI<. 

B. J . th., Debrecen. Megfeilel, közöljük. 
Balaton. Kivonabosan közölIlli fogjuk . 
Tanyai vár. A járőr ig'en buzg0lm é.s lelemé.nyesen j.áTt 

el, de az eset maga, mint tanuls.ágos nyooll'o'zás, nem ÜJtli meg 
a mé.rltéket. . 

Trianon. Köiismert dolgok aktua'litás lIléLkül. Kissé eliké
sett lenne BOl'lm szenátor nyiloatJkozaJtával most foglalkozni. 
~findazt, amit 'a cikk TirianonróJ. tal1tal'maz, :minden csendőr
nek már kJÖnyv néJlküI kell tudnia ; senki sem értené, miért 
írjuk le mi eze.kJet 'llloS!t újra? Ne:Lll lOOzö!hető. Kivételesen 
v:sszaküldöttük. 

Debrecen. Mindkettőt kw .. <iJ.jük. 
Siculus. Túihossz:ú, de különben is: március l5-ének 

ünnepi hangulata nem alkalmas ilyen szemrehányásra a 
mai ifjúsággal szemben. A mai ifjúság semmivel sem rosz
szabb, mint akármelyik más korszak ifjúsága; a hibát nem 
benne, hanem a korban kell keresni, azt pedig nem a fiatalok 
tették ilyenné. A. rumba legyen a legnagyobb bajunk: divat, 
muló szeszély, amilyen mindig volt és mindig lesz. A vers 
nem terjed túl az ismert márciusi szólamokon. 

Csendőrvér. Szivesen olvastuk talpraesett Jevelét s érve
lésének túlnyomó részéve l is egyetértünk, ámbár iLoj.ális.an be 
kell ismerni, hogy la 1llláslik félnek is van va1almi igaza. Az 
i~azság - mint rendesen - valMol a közepén. van. Kérésé
Illek - nrint látja - c'leget !tettünk. Ügyesen forgatja a tol
lat, szívesen látjuk máskor lis. 

P á l yáz a 1. 
. Minden bajtársunk tudja, hogy a csendőrségi szolgálat 
akármelyik szabályát, utasításunk bármelyik előírását olyan 
esetek.ből lehet a legjobban megtanulni és leginkább megje
gyeZnI, amelyek a gyakorlati szolgálatban előfordultak. 

. Ilyen megtörtént esetekre hirdetünk most pályázatói. 
Olyan eseteket kérünk, amelyeknek az a tanulsága, hogy a 
csendőr mindenkit igazoltasson, aki gyanús, az igazoltatást 
pedig lelkiismeretesen teljesítse s ne elégedjék meg annak 
felületes foganatosításával. Sok bajtársunkkal megtörtént 
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• AZ ÖSSZES ELŐíRÁS SZE-
RINTI EGYENRUHASZÖVETEK 

Társasági zubbony- és dolmány-
szövetek, úgyszintén minden-
fajta polgári ruhaszövetek. 
Csendőrtisztek és altisztek részére 
kedvezményes fizetési fel-
tételek mellett kapható k a 
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már, hogy valakit eleinte semmivel, vagy legfeljebb csak ki
hágással gyanusított, de tüzetes igazoltatás után reájött, 
hogy az illetőt súlyosabb bűnoselekmények miatt körözik, 
de lehetnek természetesen esetek, amelyekben éppen az a 
tanulságos, amit a csendőr nem tett meg, vagy elmulasztott. 
A hibákból, helytelen eljárásból éppen úgy és annyit lehet 
tanulni, mint a helyesekből, azért ne restelIje azokat St! 
senki, hanem írja le nyugodtan a bajtársak okulására. 
Csak az ítélheti el őt miatta, aki életében sohasem hibázott, 
vagyis: senki. 

Nem kívánjuk, hogy az eset érdekfeszítően szövevényes, 
fordulatos legyen s az sem feltétel, hogya leírása oldalakra 
terjedjen: 30-40 sornyi leírás is bőven elég, ha az esetet 
ennyivel Ie lehet írni. 

A pályázatokat félhasábosan, a papírnak csak az egyik 
oldalára kell írni, írógéppel, vagy jól olvasható kézírással. 
A szereplők neveit (örsparancsnok, járőrvezető, járőrtárs, 
sértett, gyanusitott tanúk, stb.) a valóságnak megfelelően 
kell leírni, mert ha szükségét látjuk, mi meg fogjuk azokat 
változtatni. A legjobb pályázatot és esetleg az utána követ
kezőket is közölni fogjuk. 

Pályázatot csak a csendőrség legénységi egyéneitől fo
gadunk el. Határidő: április 15. A legjobb pályázatot diszes 
kivitelű asztali 6rával, a következő tíz pályázót pedig vitéz 
R6zsás J6zsef ny. századosnak, a Ludovika Akadémia taná
rának ,,Magyarosan - katonásan" című könyvével jutalmaz
zuk. Az e?'edményt a május l-i számunkban közöljük. 

--<r-

M el(fejtés. 
A folyó évi 5. számunkban !közzétett "Ki mit követett 

el?" pádyázatunk megfejtése a következő: 
1. A Bartos Gáspárné és Kiss Marci között folytatott 

szerelmi viszony nem büntetendő cselekmény. Házasságtörést 
(Btk. 246. §.) csak a~or képezne, tha miatta a házastársak 
között a válás jogerős bírói ítélettel kimondatott volna s ha 
a sértett férj a bűnvádi eljárás meginditását kívánta volna. 

2. Abban az időben, midőn Bartosné szeretőjének, K~ss 
Marcinak férje tudta nélkül több Ízben pénzt, a magtárból 
pedig gabonát adott, férjével, Bartos Gáspárral házassági 
kötelékben állott. Há:zassági kötelékben álló házastársak oly 
tárgyakra nézve, amelyek közös szerzeménynek tekinthetők, 
egymá.c; sérelmére lopást vagy sikkasztá,st nem követhetnek 
pl, következésképpen a Bartosné cselekménye sem képez bün
tE>tfmdő cs-clekményt és 
, R. Kiss Marci sem büntethetó, hogy az asszonytól a pénzt 
és gabonát elfogadta. 

4. Bartos Gáspár neje bántalmazásával az 1914. évi 
XLI. t.-c. 2. §-ába ütköző és a 4. §. 2. bekezdése szerint minő
sülő ·be('-~ü1etsértés vétségét követte el, emiatt azonban nem 
büntp.thető, mert a bocsületsértés eme vétsége magánindit
ványi jellegű (6 , §.), a sértett pedig csak 4 hó elteltével tett 
feijelfmtést. 

r.. Kiss Marci azáltal, hogy botjával a nejét bántalmazó 
Bartos Gáspár kar.iára ütött s neki 15 napon túl gyógyuló sé
rülést .lk{)zutt, a Btk. 301. §-ába ütköző SúlYOci testi sértés 

Négy évtizede vásárolnak i 
h~b~g~~;é;;k;t 
REMÉNYl MIHÁLY J 

Őfensége dr Józse! Ferenc kir berreg és a m. kir. Zenemllvészeti 
Fől,ko a zállÍlójánál. 

Budapest, VI., KIrály-utca 58 - 60. sz. Kérlen áljegyz ' ket I 

Ne ti~essen lakbérl1 
Családi otthont. saiát há'lat épílhet kamatmt>ntes kölc"ön
nel. I\isebtl tökévd rövidest>n ~aját házá ban lakbat. 
Belizetett töke garantál va. Díjtalanfelvilágositással szolgál : 

"SAJÁT OTTHON" tp\lö Takarék Szöveltezet, Budapest, VI. Vi'mos császár-úl45 

vétségét követte el. Hogy a Bartosné érdekében jogos véde
lemmel élt-e vagy sem. azt. mjnt beszámítást kizáró okot csak 
a bírÍ>ság hivatott elbirálni, a nyomozást és a feljelentést e 
körül'mény nem befolyásolja. 

6. Bartos Gáspárné azá,ltal, hogy férje gyógyszerébe só
savoat kevert, a Btk. 278. §-ába ütköző gyilkosság büntetté
nek kisérletét követte el. A sósav akkor sem alkalmatlan esz
köz a gyilkosság elkövetésére, ha azt a sértett - mint a fel
adatban _.. SZŰl'ÓS szagáról könnyen feliSJIlerte, mert alkal
matlan eszköznek csak azt lehet tekinteni, amivel semmi kö
rülmények" között és senkin nem lehet gyilkosságot elkövetni. 
A jelen esetben legfeljebb csak célszerűtlen eszközről lehet 
szó, amely azonban a büntetőjogi felelősséget nem befolyá
sQlja. 

7. Kiss Marci bojtárnak az a cselekménye, thogy a csend
őrök puskáit ellopta és a lmltba dobta, az 1914. évi XL. t .-c. 
2. §. 2. bekezdésébe ütköző hatóság elleni 'E'rőszaX vétségét ké
pezi, mert a puskák l elvéteiével (vagyis a puskákon alkalma
zott erőszakkal) a jál'őrt hivatásának jogszerű gyakorlásában 
akadályozta. Nem változtat a minősítésen, hogy a puskák he
lyét az örssel közölte, mert ezt csak a befejezett cselekmény 
után tette. (A cselekmény lopásnak a tettes szándéka és a 
bekövetkezett eredmény folytán nem minősíthető.) 

A pályázatunkru beérkezett 68 pályarnunka. A legjobb 
megfejtést Benedek Lajos faddi örsbeli tiszthelyettes küldte 
/le s így övé az összecsukhat6 tárcaéb?·esztö6ra. 

Helyes ?negfejtést küldtek ?nég be a kÖ1'etkezők: Bárd08 
Mihály törm. (Újkígy6s) , Bag6csi Arpád őrm. (Bodajk), Gé
'Vai János tőrm. (Bodajk), Balogh János I. tőrm. (Toponár), 
Csergő József őnn. (Beremend), Nagy István IV. cs. (Kapu' 
vár), Boldizsár Mihály prb. ('s. (Nagykanizsa), Puja András 
prb. cs. (Nagykanizsa); Kolozsvári Gyula th. (Szo?nbathely), 
T6th Lajos II. tőrm. (Nylregyháza), Mészáros Ist'l.,án th. 
(Kapuvár),. Orosz J6zsef tőr?n. (Szalánta), Ökrös Vince őrrn. 
(Gyula), Nemes Bálint őrrn. (Szolnok), Rasuknits István 
'f'rb. cs. (Nagykanizsa), Kiss András prb. cs. (Nagykanizsa), 
Apostol Lajos őrm. (Sárospatak), Nagy Sándo?' VII. tőrm. 
(Eszterháza), Futó István th. (Mátyás/öld), Császár Antal 
tórm. I(Veszprém), Varga Balázs őni~. (Pécel), Tamás János 
prb. cs. (Nagykanizsa), Erdélyi Bálint őrm. (Moson), Dömö' 
tör örm. (Nádasdladány), Tőzsér András cs. (Di6sjenő), . 
Gombos Sándor őrm. (Di6sjenő), Csordás J6zsef őrm. (Rá
tót), Deák Kálmán őrm. (Veszprém), Enyedi András cs. 
(Fajsz) , Füleki J6zsef a/hgy. (Toponár), Kovács Mihály II. 
CB. (Kistelek), Koller Dezső th. (Budapest), Gál Ferenc r. 
tőrm. (Felsőszentiván). 

Az ébreBzt61'át Benedek Lajos tiszthelyettes (Fadd) 
eimére elküldöttük. 

A szerkesztésért és kiadásért felelós: 

PINCZÉS ZOL"TÁN őrnagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI., 
Rózsa-u. 111. - Felelős üzemvezető: Györy Aladár. 

~
-u· T O R tartós, modern kIvItelben, kenye.I .. m. es. reSZlet-l' fI"'etesre kapható: 

KISIPARI TERMÉKEK BÚTORCSDRNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 

Ma este egy jó lábfürdö I 
Szent Róku!! lábsóval: 
A tájdalmllk megs~ünnek, fag);ásol<, 
bütyKÖK elmúlnak . Allhat egy helyben, 
vagy járkálhat órák ig, a legcsekplyebb 
fáradtl'ágérzet nélkül. A láb újiá~zü
letik és jóleső módon felüdül. 

Ha írógépet vásárol, javíllat, vagy 
cserél, keressen fel beJlJlüJlket! RE,MINGTON Irógép Részvénytársaság, Budapest, 

VI. kerület, Andrássy-út 12. szám. 


